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| 20V max.
18V
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All Parkside tools and the chargers PLG 20 A1/A4/C1/A2/C2/A3/C3/PDSLG 20 A1 of the X20V Team
series are compatible with the PAP 20 A1/A2/A3/B1/B3/PAPS 204 A1/PAPS 208 A1 battery pack.

Charging times max. 2,4 A max. 3,5 A max. 4,5 A max. 4,5 A
: Charger Charger Charger Charger
Charging currents PLG 20 A1/A4/C1  PLG 20 A2/C2  PLG 20 A3/C3 PDSLG 20 A1
2 Ah PAP 20 A1/B1 60 min 45 min 35 min 35 min
Battery pack 2,4 A 3,5A 3,8A 3,8A
3 Ah PAP 20 A2 90 min 60 min 45 min 45 min
Battery pack 2,4 A 3,5A 4,5 A 4,5A
4 Ah PAP 20 A3/B3 120 min 80 min 60 min 60 min
Battery pack 2,4A 3,5A 4,5 A 4,5 A
4 Ah PAPS 204 A1 120 min 80 min 50 min 50 min
Battery pack 2,4 A 3,5A 4,5A 4,5A
8 Ah PAPS 208 A1 210 min 165 min 120 min 120 min

Battery pack 2,4A 3,5A 4,5 A 4,5 A
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20 V AKU KOMPRESOR | AKU
ZRACNA PUMPA PKA 20-Li B2

Uvod

Cesfitamo na kupnii vadeg novog uredaja. Time

ste se odlucili za vrlo kvalitetan proizvod. Upute

za uporabu dio su opreme ovog proizvoda. One
sadrze vazne napomene za sigurnost, rukovanie i
zbrinjavanie. Prije uporabe proizvoda upoznaijte se
sa svim napomenama za rukovanie i svim sigurno-
snim napomenama. Proizvod koristite isklju&ivo na
opisani nadin i u navedenim podrug&jima uporabe.
U slu¢aju predaije proizvoda treéim osobama pre-
daijte i svu dokumentaciju.

Namjenska uporaba

Uredai je prikladan za napuhavanje guma na bici-
klu, igracaka, sportskih artikala i artikala za plazu
uz koridtenje prilozenog ventila. Uredaij nije pogo-
dan za rad alata na komprimirani zrak. Prikladan
je i za mjerenje trenutnog tlaka. Manometar nije
kalibriran. Kompresor nije prikladan za napuha-
vanje automobilskih guma.

Uredaj nije namijenjen za komercijalnu uporabu.
Svaki drugi nain uporabe i svaka izmjena uredaja
smatra se nenamjenskom i krije znatnu opasnost
od nezgode. Proizvodag ne preuzima odgovornost
za Stete nastale uslijed nenamjenskog koristenja
uredaija.

NAPOMENA

> Uputa za uporabu moraju se uvijek &uvati u
neposrednoj blizini kompresora i moraiju biti
na raspolaganiju osoblju koje rukuje kompre-
sorom.

Oprema

@ Rucka uredaja

@ Tipka za deblokadu paketa baterija
© Paket baterija*

O Tipka ,-*

@ Tipka UKL/ISKL ) (za zaslon)

O Tipka ,+*

@ Prekidac UKLJ/ISKL

(prekida¢ ventilatora s 2 stupnija)
@ Prekida¢ UKL/ISKL (LED radno svijetlo)
@ LED radno svjetlo
O Prikaz na zaslonu

© Pretinac za cuvanje
(za crijevo za komprimirani zrak)

@ Adapter za ventil za crijevo
za komprimirani zrak

® Crijevo za komprimirani zrak

® Nozica

(® Crijevo za napuhavanje

O Mlaznica adaptera

(® Mlaznica adaptera

@ Priklju¢ak crijeva za napuhavanie

® |zlaz zraka na uredaiju

O Ulaz zraka na uredaju

(D Prefinac za &uvanje (za crijevo za napuhavanie)
@ Pretinac za ¢uvanije (za pribor)

@ Tipka za stanje baterije

@ LED indikator baterije

@ Brzi punjac*

@ Crveni LED indikator za kontrolu punjenja
@ Zeleni LED indikator za kontrolu punjenja
@ Adapter za ventil (Dunlop/Blitz ventil)

@ Igla za lopte

@ Univerzalni adapter
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Opseg isporuke
120V aku kompresor i aku zraéna pumpa

1 Crijevo za komprimirani zrak s adapterom
za ventil

1 Crijevo za napuhavanije
1 Adapter za ventil (Dunlop/Blitz ventil)
1 Ventil za lopte (Igla za lopte)

1 Plastiéni adapter (Univerzalni adapter
za ventile s unutarnjim & od oko 8 mm)

1 Upute za uporabu

Tehnicki podaci

Nazivni napon 20 V === (istosmjerna struja)
Maks. tlak 10,3 bara (150 psi)

Maks: brzina 3500 o/min

Nagin rada kontinuirani rad

s konstantnim optereéenjem

Kapacitet protoka

ventilator 380 I/min
Kapacitet protoka
kompresor 21 |/min

TeZina bez baterija priblizno 1,425 kg
Baterija PAP 20 A1*

Tip LITI-IONSKA

Nazivni napon 20V ==
(istosmjerna struja)

Kapacitet 2 Ah

Broj ¢elija 5

Brzi punjaé baterija PLG 20 A1*
ULAZ/Input

Nazivni napon

230-240V ~, 50 Hz
(izmjeniéna struja)
Nazivna snaga 65 W

Osigurad (unutarniji) 3,15 A =5

IZLAZ/Output

Nazivni napon 21,5V === (istosmjerna struja)
Nazivna struja 2,4 A

Trajanje punjenja  otpr. 60 min

Razred zastite I/ @] (dvostruka izolacija)

* BATERIJA | PUNJAC NISU SADRZANI U OPSEGU
ISPORUKE

Opasnost zbog vruéih povrsinal

@ Nosite zastitu sluha!
f'NH
Samo za unutarnju upotrebu!

Ne izlazite kisi!

Vrijednost emisije buke
Izmjerene vrijednosti odredene su u skladu s europ-
skim direktivama 2000/14/EC i 2005/88/EC.

A-ponderirana razina buke obiéno je sliedeéa:

Razina zvuénog tlaka
(kod operaterske stanice)

L, = 70,1 dB (A)
Odstupanie K,= 3 dB
Prema 2000/14/EC i 2005/88/EC:

Izmjerena razina zvuéne snage L, = 83,3 dB (A)
K,, = 3,05 dB

Izmjerena razina zvuéne snage L,, = 86 dB (A)

|B&; Podatak o razini jagine zvuka L, u dB.

Odstupanie

HR 3
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> Navedene ukupne vrijednosti vibracija i nave-

1. Sigurnost na radnom mijestu

a) Radno mjesto drzite &istim i dobro osvijetlje-

dene vrijednosti emisije buke izmjerene su
standardiziranom metodom ispitivanja i mogu

nim. Neuredno i neosvijetlieno radno mjesto
moze uzrokovati nezgode.

se koristiti za usporedbu elektri¢nih alata. b) Elektri¢ni alat ne koristite u eksplozivnom
> Navedene ukupne vrijednosti vibracija i nave- okruzenju u kojem se nalaze zapaljive tekudi-
dene vrijednosti emisije buke mogu se koristiti ne, plinovi ili prasina. Elektricni uredaii stvaraju
i za uvodnu procjenu opterecenia. iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.
c) Djecu i druge osobe drzite podalje tijekom
/\ UPOZORENJE! koristenja elekiriénog alata. U slu¢aju nepa-
> Emisije vibracija i buke mogu tijekom stvar- Znje mozete izgubiti kontrolu nad elekiri¢nim
nog koristenija elektri¢nog alata odstupati od alatom.
navedenih vrijednosti ovisno o nacinu upora- - .
iy U UPOrT 9 Elektriéna sigurnost
be elektri¢nog alata, a posebno ovisno o vrsti
et a) Prikljuéni utikag elekiri¢nog alata mora
. L. Lo pristajati u utiénicu. Utikag se ni na koji naéin
> Pokusajte optereéenje zadrzati na $to nizoj T .
S| o 4 ne smije mijenjati. Ne koristite adapterske
razini. Primjeri mjera za smanjenje opterede- 0y - oy
o . o ) " utikage s uzemljenim elekiri¢nim alatom.
nja vibracijama su noenje rukavica prilikom Neizmiienieni ufikadi i S
o =i eizmijenjeni utikai i odgovarajuée utiénice
uporabe uredaja i ograni¢enije radnog vre- L .
: ; ; . umanijuju rizik od strujnog udara.
mena. Pritom morate uzeti u obzir sve dijelo- . o ) o
ve ciklusa pogona (primierice razdoblia v b) Izb|e§cva|te t|e|e'sn| kon.t.aki' s uzem.||en‘|'m .
kojima je elektriéni uredaii iskljuen, kao i povrsinama kao s.to su cljevi, sustc!w grijania,
razdoblja u kojima je uredaj ukljuéen ali radi ste,(:Jl.'uacn il I?'“Eim“c" R'Z'.k od strujnog udara
bez opterecenia). vedi je kada je tijelo uzemljeno.
c) Elektriéni alat zastitite od kise i vlage. Prodi-
— Opc'e sigurnosne ranje vode u elekiriéni uredaj povecava rizik
r#l od strujnog udara.
%%/ napomene za uporabu o o )
— lektric I d) Prikljuéni kabel ne koristite za druge namje-
elektricnog alata ne, primjerice za nosenje elektri¢nog alata,
primi i g
/\ UPOZORENJE! V|?5(Em!e.|stog ili |z:/.|ocen|e u.hkocc? iz utiénice.
. . Prikljuéni kabel drzite podalje od izvora to-
> . . vy . . . .
Plf‘lzc"mlt: S\f: mgu;nolzningpomelne, e, pline, ulja, ostrih bridova i pokretnih dijelova.
siike ! L) nicke po LD ol se nalaze uz Osteceni ili zapetljani prikljuéni kabeli poveéa-
ovaj elektri¢ni alat. NepridrZzavanije sljede- vaiju rizik od struinog udara
¢ih uputa moze uzrokovati strujni udar, poZar . .
i/ili tetke ozljede e) Ako elektriéni alat koristite na otvorenom, ko-
ristite samo produzne kabele koji su odobreni
Saduvaijte sve sigurnosne napomene i upute za uporabu na otvorenom. Uporaba takve
za buduéu uporabu. vrste produznog kabela prikladnog za uporabu
Pojam ,elekiriéni alat” koji se koristi u sigurnosnim na otvorenom umaniuje rizik od strujnog udara.
napomenama odncim.se na e|ekfr|c.n| alat s mreZnim - Ako nije moguée izbjedi uporabu elektrignog
napajanjem (s mreznim kabelom) i na elektricni alata u viaznom okruZeniu, koristite fido
alat s pogonom na baterije (bez mreznog kabela). sklopku. Kori3tenije fido sklopke smanijuie rizik
od strujnog udara.
m /A OPREZ /A UPOZORENJE: Mogucnost

strujnog udara!l Ne otvarati kuéiste proizvodal
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4. Koristenje i rukovanje elektri¢énim
alatom

3. Sigurnost osoba
a) Budite pazljivi i pazite na ono $to radite, i
elekiriénim alatom rukujte razumno. Elektriéni g

Ne preoptereéuijte elekiriéni uredaj. Koristite

alat ne koristite ako ste umorni ili pod utjeca-
jem droga, alkohola ili lijekova. Samo jedan

trenutak nepaznije za vrijeme uporabe elektri¢-
nog alata moZe dovesti do ozbiljnih ozljeda.

Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite
zadtitne nao&ale.Nosenje osobne zastitne opre-
me kao 3fo je maska protiv prasine, no3enje
sigurnosnih cipela s potplatima koji ne klize,
zaititnih rukavica, zastitne kacige ili zastite za
sluh - ovisno o vrsti i namijeni elekiri¢nog alata
- umanijuje rizik od ozljeda.

Izbjegavajte nehotiéno ukljudivanije uredaja.
Uvjerite se da je elekiriéni alat iskljuéen prije
nego ga prikljuéite na napajanije i/ili bateriju,
uhvatite ili nosite. Ako prilikom nosenja elektrie-
nog alata prst drite na prekidacu ili prikljucite
napajanje ukljuéenog uredaja, moze dodi do
nezgode.

Alat za podesavanie ili kljuéeve za matice
uklonite prije ukljuéivanja elekiriénog alata.
Alat ili klju€ koji se nalazi u rotirajuéem dijelu
elektriénog alata mogu uzrokovati ozljede.
Izbjegavaite neprirodan polozaij tijela. Pobrini-
te se da &vrsto stojite i odrZavaite ravnotezu
u svakom trenutku. Na taj éete nacin modi
bolje kontrolirati elektriéni alat u neo&ekivanim
situacijama.

Nosite prikladnu odjeéu. Ne nosite Siroku
odjeéu ili nakit. Kosu i odjeéu drzite podalje
od pokretnih dijelova. Pokretni dijelovi mogu
zahvatiti leZernu, Siroku odjeéu, nakit ili kosu.

Ako je moguée montirati usisivaé i sustav za
prihvat prasine, morate ih prikljuéiti i ispravno
koristiti. Uporaba usisivada moze smaniiti ugro-

Zenost prasinom.

Ne daijte se uljuljati u laznu sigurnost i ne
krsite sigurnosna pravila za elektri¢ne alate,
éak i ako ste nakon &estog rukovanja upoznati
s elektri¢nim alatom. Nepazljivo postupanje
moze u djeliéu sekunde uzrokovati teske ozljede.

elektriéni alat prikladan za vrstu posla koji
obavljate. Prikladnim elekiriénim alatom mo¢i
Cete bolje i sigurnije raditi u navedenom po-
drudju.

Ne koristite elekiri¢ne alate s ostecenim preki-
dagima. Elekiri¢ni alat koji ne mozete ukljugiti i
iskljuciti opasan je i treba ga popraviti.

Izvucite utikag iz utiénice i/ili izvadite bateriju
ako se moze izvaditi, prije nego zapoénete
podesavati uredaj, mijenjati pribor ili odlozite
elekiriéni alat. Ova mjera predostroznosti
onemoguéuje nehoti¢no ukljucivanje elekiricnog
alata.

Elektriéni alat koji se ne koristi éuvaite izvan
dohvata djece. Osobama koje nisu upoznate
s nadinom rada elektri¢nog alata ili nisu proéi-
tale upute nemojte dozvoliti da koriste uredaij.
Elektri¢ni alat je opasan ako njime rukuju osobe
bez iskustva.

Pazljivo odrzavaite elektriéni alat i alate za
umetanie. Provjerite rade li svi pokretni dije-
lovi uredaja besprijekorno i da sluéajno nisu
zaglavljeni. Provjerite da dijelovi uredaja
eventualno nisu odlomljeni ili da dijelovi nisu
do te mjere o$teéeni da ometaju rad elektrié-
nog alata. Prije uporabe elektriénog alata
odteéene dijelove dajte popraviti. Mnoge
nesrece uzrokovane su lode odrzavanim elek-
tri¢nim alatom.

Sav alat za rezanje odrZavaijte odtrim i &istim.
Pazljivo odrzavani alat za rezanje s ostrim
oitricama riede se zaglavljuje i lak3e se navodi.

Elektri¢ni alat, alat za umetanje i drugi alat
koristite prema odgovarajuéim uputama.
Pritom u obzir uvijek uzmite i uvjete rada,
kao i vrstu posla koji treba obaviti. Uporaba
elekiri¢nog alata u druge svrhe osim ovdje opi-
sanih moZe uzrokovati opasne situacije.

Ruéku i povrsine za hvatanje odrzavaite suhi-
ma, &istima i slobodnima od ulja i masnoée.
Skliske rucke i povriine za hvatanje onemoguéuju
sigurno rukovanije i kontrolu elektri¢nog alata u
nepredvidenim situacijama.

HR 5
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5. Koristenje i rukovanje baterijskim
alatom

a

Baterije punite samo pomo¢u punjaa koje je
preporudio proizvoda¢ uredaja. Ako se punjadi
predvideni za odredenu vrstu baterija koriste

s drugom vrstom baterija, postoji opasnost od
pozara.

b

U elekiriénim uredajima koristite samo za to
predvidene baterije. Uporaba drugih vrsta
baterija moze dovesti do ozlieda i do opasnosti
od pozara.

c) Bateriju koja se ne koristi drzite podalje od
metalnih spajalica, kovanica, kljuéeva, éavala,
vijaka i drugih sitnih metalnih predmeta koji
mogu uzrokovati premostenje kontakata.
Kratki spoj izmedu kontakata baterije moze

uzrokovati opekline ili pozar.

d

U sluéaju pogredne primjene moze doéi do
curenja tekuéine iz baterije. Izbjegavaite
kontakt s takvom tekuéinom. U sluéaju kontak-
ta isperite vodom. Ako tekuéina dospije u oéi,
zatrazite dodatnu lijeénicku pomoé. Tekuéina
koja iscuri iz baterija moze dovesti do nadraza-
ja koze i do opeklina.

Nemoijte koristiti odteéenu ili izmijenjenu ba-
teriju. Osteéene ili izmijenjene baterije mogu

se ponasati nepredvidljivo i uzrokovati poZar,

eksplozije ili opasnosti od ozljede.

e

f) Bateriju ne izlazZite vatri ni previsokim tempe-
raturama. Vatra ili temperature vise od 130 °C
(265 °F) mogu uzrokovati eksploziju.

Postujte sve naputke za punjenje i bateriju ili
baterijski alat nikada ne punite izvan podrué-
ja temperature navedenog u uputama za rad.
Pogre3no punijenie ili punjenje izvan dopuste-
nog podruja temperature moze unistiti bateriju
i povecati opasnost od pozara.

9

OPREZ! OPASNOST OD EKSPLOZIJE!
Baterije koje nisu predvidene za
ponovno punjenije nikako se ne smiju
puniti.

1-&5);.'
]| | ===" | Bateriju zastitite

od visokih temperatura, npr. i od trajnog
utjecaja sunéeve svijetlosti, vatre, vode i
vlage. Postoji opasnost od eksplozije.

6. Servis

a) Elektriéne uredaje smije popravljati iskljuéivo
kvalificirano struéno osoblje uz koristenje
originalnih rezervnih dijelova. Na taj nagin
osiguravate trajnu sigurnost elektri¢nog alata.

b) Nikada ne servisirajte odteéene baterije. Sve
radove servisiranja baterija smije obavljati samo
proizvodad ili ovladteno osoblje Korisnigke sluzbe.

Sigurnosne napomene specifiéne
za uredaj

B Ovaj uredaj ne smiju koristiti djeca niti osobe
smanijenih fizickih, osjetilnih ili mentalnih spo-
sobnosti ili s nedovoljno iskustva i znanja. Djeca
se ne smiju igrati uredajem. CiZ¢enie i korisni¢ko
odrzavanije ne smiju obavljati djeca.

B Zastitite uredaj od kise i vlage.

B Izbjegavajte uporabu kompresora na tempera-
turama nizim od +5 °C.

B Nikada ne ostavljajte kompresor u pogonu
bez nadzora.

B Oprez! Kompresor smije raditi samo kratko
vrijeme. Dugotrajan, neprekidan rad duze od
10 minuta ée pregrijati uredaj. Uredaj odmah
iskljucite i ostavite ga 10 minuta da se ohladi.

B Opasnost od ozljeda! Predmete koji se napu-
havaju ne napuhavaite vide od predvidenog
tlaka. Isti mogu puknuti i uzrokovati ozliede i/ili
materijalnu Stetu.
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B Ne prekoraéujte dopusteni raspon kapaciteta
kompresora. Ne napuhavaijte gume kamiona,
traktora ili druge velike gume.

B Ne obradujte lako zapaljive ili eksplozivne
materijale, ili materijale koji bi to mogli biti.

B Uredaj nikada ne koristite u svrhe za koje nije
namijenjen.

B Uredaj mora uvijek biti &ist, suh, i na njemu
ne smije biti ulja niti masnode.

B Za &iséenje uredaja nikada ne koristite benzin
ili druge zapaljive tekuéine! Pare zaostale u
uredaju mogu se zapaliti uslijed iskrenja i
dovesti do eksplozije uredaja.

B Budite pazljivil Uredaj nikako ne upotrebljavaijte
ako ste nekoncentrirani ili ako se ne osje¢ate

dobro.

B Izbjegavaite velika optereéenja na cijevnom
sustavu pomodu fleksibilnih crijevnih spojeva
kako biste izbjegli pregibe.

H [zbjegnite velika optereéenja na cijevnom susta-
vu koristenjem fleksibilnih priklju¢aka za crijeva
kako biste izbjegli savijanje.

B Preporuéa se da su crijeva za napajanje opre-
mliena sigurnosnim kabelom, na pr. B. treba biti
opremlien Zi¢anim uzetom.

Prosirene sigurnosne napomene

B Ne koristite o3teéenu ili izmijenjenu bateriju.
Osteéene ili izmijenjene baterije mogu se pona-
$ati nepredvidljivo i uzrokovati poZar, eksplozije
ili opasnosti od ozljede.

B Bateriju ne izlaZite vatri ili previsokim tempe-
raturama. Vatra ili temperature vise od 130 °C
(265 °F) mogu uzrokovati eksploziju.

B Postujte sve naputke za punjenije i bateriju ili
baterijski alat nikada ne punite izvan podrué-
ja temperature navedenog u uputama za rad.
Pogre3no punijenie ili punjenje izvan dopuste-
nog podruja temperature moze unistiti bateriju
i povecati opasnost od pozara.

Sigurnosne napomene za punjaée
i ventilatore

Ovaij uredaj smiju koristiti djeca
stara 8 godina ili vise i osobe sma-
njenih fizi¢kih, osjetilnih ili mentalnih
sposobnosti ili s nedovoljno iskustva
i/ili znanja ako su pod nadzorom

ili su primile poduku o sigurnom
rukovanju uredajem te su razumjele
opasnosti koje proizlaze iz uporabe
uredaja. Djeca se ne smiju igrati
uredajem. Cidéenie i servisiranje ne
smiju obavljati djeca bez odgovara-
juéeg nadzora.

Punja¢ je prikladan iskljucivo
za uporabu u zatvorenim prostorijama.

/\ UPOZORENJE!

B Ako dode do o3te¢enja mreznog kabela,

isti mora zamijeniti proizvodag, servis za
kupce ili sli¢na kvalificirana osoba, kako bi
se izbjegle opasnosti.

/\ POZOR!

¢

Ovaj punjag moZe puniti samo sliedeée
baterije: PAP 20 A1/PAP 20 A2/

PAP 20 A3/PAP 20 B1/PAP 20 B3/
PAPS 204 A1/PAPS 208 Al.

Vazedi popis kompatibilnih baterija moZete
pronaéi na www.Lidl.de/Akku.

HR 7
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Prije ukljuéivanja uredaja
Punjenje paketa baterije
(vidi sliku A)

/\ OPREZ!

> Uvijek izvucite mrezni utika& prije vadenja
paketa baterija €@ iz punjaca odnosno prije
njegova umetanja.

NAPOMENA

> Preporuéena temperatura okoline za
uporabu s alatima i baterijama iznosi izmedu
-5i50 °C.

> Nikada ne vriite punjenje paketa baterija
kada je vanjska temperatura niza od 10 °C
ili visa od 40 °C. Ako litijionsku bateriju tre-
bate skladistiti na duze vrijeme, u redovnim
vremenskim razmacima provierite stanje
napunjenosti. Optimalna napunjenost iznosi
izmedu 50 % i 80 %. Klimatski uvjeti skladi-
Stenja moraju biti hladni i suhi s temperaturom

okruzenja izmedu 0 °Ci 50 °C.

4 Utaknite paket baterija @ u uredaj za brzo
punjenje @B (vidi sliku A).

4 Utaknite mrezni utikad u utinicu. LED indikator
za kontrolu punjenja @ svijetli crveno.

¢ Zeleni LED indikator za kontrolu punjenja
signalizira da je postupak punjenja zavren i
da je paket baterija € pripravan za rad.

/\ POZOR!

4 Ako crveni LED indikator za kontrolu punje-
nja @ treperi, paket baterija €@ se pregrijao
i ne moze se puniti.

4 Ako zajedno trepere crveni i zelenilED
indikator za kontrolu punjenja @ €, paket
baterija € je neispravan.

4 Punjag baterije izmedu uzastopnih procesa
punjenja iskljucite najmanije na 15 minuta.
U tu svrhu izvucite utika iz mrezne utiénice.

Umetanje/vadenje paketa
baterija iz uredaja

Umetanije paketa baterija
¢ Umetnite paket baterija € u uredaj tako da

ulegne.

Vadenije paketa baterija
¢ Pritisnite tipku za deblokadu @ i izvadite

paket baterija €.

Provjera stanja baterije

4 Za provjeru stanja baterija pritisnite tipku za

stanje baterije @ (vidi i sliku A na preklopnoj
stranici).

Stanje, odnosno preostala snaga prikazat e se
na LED indikatoru baterije @ na sliededi nagin:
CRVENA/NARANCASTA/ZELENA =
maksimalna napunjenost
CRVENA/NARANCASTA = srednja
napunjenost

CRVENA = slaba napunjenost -

napunite bateriju

Rukovanje

NAPOMENA

> Uredaj vibrira tijekom rada. Stoga ga tijgkom
rada postavite na &vrstu podlogu. U tu se
svrhu na donjoj strani uredaja nalaze Eetiri

nozice ®.

/\ POZOR!

> Uredaj nije prikladan za stalni pogon. Ure-
daj ne koristite duZe od 10 minuta u trajnom
pogonu. U sluéaju pregrijavanja uredaja,
odmah izvadite paket baterija €. Uredaj
ponovno stavite u pogon kad se ohladi.

4 Potreban pribor izvadite iz pretinca za

uvanje €.
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Ukljuéivanie i iskljucivanije
Ukljucivanije uredaja (pumpe za zrak) “5=
4 Prekida¢ UKL/ISKL @ stavite u polozaj == .

Ukljucivanije uredaja (kompresora) (=) =
4 Prekida¢ UKL/ISKL @ stavite u polozaij (=) .

4 Uredaj se pokrece &im ukljucite prikaz na
zaslonu @ (vidi poglavlie ,Prikaz na zaslonu”).

Ukljuéivanije LED radnog svjetla
¢ Prekida¢ UKL/ISKU @ stavite u polozaj ,1”.
LED radno svietlo @ svijetli.

NAPOMENA

> Kompresor ne radi ako je prikaz na zaslonu @
iskljugen.
Iskljuéivanije uredaja
¢ Prekida¢ UKL/ISKL @ stavite u polozaj ().

Iskljuéivanije LED radnog svjetla
¢ Prekida¢ UKL/ISKL @ stavite u polozaj ,O".

Prikaz na zaslonu
¢ Aktivirajte tipku UKL/ISKL @ ("), kako biste

ukljuéili prikaz na zaslonu @.

4 Nakon dvije sekunde prikazuje se tlak prikljuge-
nog predmeta.

NAPOMENA

> Ako crijevo za komprimirani zrak nije pri-
klju¢eno ni na kakav predmet, prikaz na
zaslonu @ prikazuje ,0".

4 Prikazu na zaslonu @ mozete mijenjati izmedu
Jbar”, psi” i kpa”, pritiskom na tipku UKL/
ISKU @ ().

NAPOMENA

> Prikaz na zaslonu @ a time i kompresor se
automatski iskljuéuju nakon ofprilike tri minute
neaktivnosti.

> Kompresor ne radi ako je prikaz na zaslonu @
iskljugen.

PKA 20-Li B2

NAPOMENA

> Kompresor se automatski iskljuéuje kada se
postigne unaprijed podeseni tlak.

¢ Tipku UKL/ISKL @ () drzite pritisnutu 5 se-
kundi kako biste iskljuéili prikaz na zaslonu @.

Podesavanije tlaka
4 Pritisnite tipku ,+" @ ili tipku ,,-" @ kako biste

podesili Zeljeni tlak.

SAVJET

> Ako tipku ,+" @ ili tipku -, @ dugo drite

pritisnuty, tlak ¢e se brze mijenjati.

Ukljuéivanje uredaja
Pumpanje/napuhavanje <5
crijevom komprimiranog zraka

4 Skinite poklopac ventila predmeta za napuha-
vanje.

4 Izvadite crijevo za napuhavanje @ iz pretinca
za &uvanje @.
Montirajte prikljuéak crijeva za napuhavanije @
na izlaz zraka . U tu ga svrhu stegnite u smjeru
kazalike na satu.

4 Montirajte prikladan adapter @ ili B na crijevo
za napuhavanie (®.

4 Utaknite adapter @ ili @ u ventil predmeta

za napuhavanie.

4 Ukljucite uredaj postavljanjem prekidaca

UKL/ISKU @ u polozaj 5= .

4 Kada se dostigne Zeljeni volumen punienja,
isklju¢ite uredaj postavljanjem prekidaca

UKLU/ISKU @ u polozaj i_J.
4 Sada izvadite adapter @ ili B.

4 Poklopac ventila ponovno vratite na predmet
koji ste napuhali.

HR 9
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Ispumpavanje/ispuhavanje - o

crijevom puhala

4 Skinite kapu ventila predmeta za napuhavanie.

¢ Izvadite crijevo za napuhavanje @ iz pretinca
za Cuvanje (19]

4 Gunite priklju¢ak crijeva za napuhavanie B

na ulaz zraka B

4 Montirajte prikladan adapter @ ili @ na

crijevo za napuhavanje (.

¢ Utaknite adapter @ ili @ u ventil predmeta
za napuhavanie.

4 Ukljucite uredaj postavljanjem prekidaca UKL/
ISKU @ v polozaj 5= .

4 Kada se predmet za napuhavanje potpuno
isprazni, isklju¢ite uredaj postavljanjem prekida-
&a UKL/I1SKU @ u polozaij (1.

¢ Sada izvadite adapter @ ili ®.

Adapter
Adapter

Za standardne ventile s unutarnjim promjerom
od 8 mm.

Adapter B

Za artikle za napuhavanie s vij¢anim ventilom.
Ispuhavanje je moguée samo s odvrnutim ventilom i
s ovim adapterom.

10 HR

Pumpanje/napuhavanje (&)

4 Ukljuéite prikaz na zaslonu @ (vidi poglavlje

,Prikaz na zaslonu”).

¢ Podesite Zeljeni tlak (vidi poglavlie ,Podesa-
vanije tlaka”).

¢ Izvadite crijevo za komprimirani zrak @ iz
prefinca za ¢uvanje @.

¢ Nataknite jedan od isporucenih adaptera €3,
@ il @ na adapter za ventil za crijevo za
komprimirani zrak @) (vidi sliku).

L]

\ED

4 Spojite adapter €, @) ili @ s predmetom za
napumpavanije.

¢ Prekida¢ UKL/ISKL @ stavite u polozaj i .
Uredaj se pokrece.

4 Kompresor se automatski iskljuéuje nakon
dostizanja unaprijed podesenog tlaka.

¢ Izvadite adapter €3, @ ili € iz napumpanog

predmeta.

Adapter
Adapter D

Dunlop ventil omoguduje jednostavno punjenje
biciklisti¢kih guma.

Adapter @

Igla za lopte moze se koristiti za napumpavanje
razligitih lopti.

Adapter D

Univerzalni adapter moze se koristiti za napuha-

vanije zraénih madraca i sliéno.
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Odrzavanje, skladistenje
i CiS¢enje
c UPOZORENJE! OPASNOST OD

STRUJNOG UDARA!! Prije ¢iséenja
izvucite punjad iz uticnice.
NAPOMENA
> Prije radova na uredaju provijerite jeste li izva-
dili paket baterija €. To sprie¢ava nehotiéno
ukljucivanie.

B Uredaiji na baterije ne zahtijevaju odrzavanie.

B Uredaji moraju uvijek biti &isti, suhi, i na njima
ne smije biti ulja niti masnode.

B U unutrasnjost uredaja ne smije prodrijeti
tekuéina.

B Za &iséenije kudista koristite krpu. Nikada ne
koristite benzin, otapala ili sredstva za &iéenje
koja agresivno djeluju na plastiku.

B Uredaj i pribor uvijek odrzavaite &istima, suhi-
ma, i bez prasine.

B Ukoliko uredaj duze vrijeme ne koristite, baterije
izvadite, a uredaj Guvaijte na &istom i suhom
mjestu zadti¢enom od izravnog sunéevog
zracenja.

B Ako litiionsku bateriju trebate skladistiti na
duze vrijeme, u redovnim vremenskim razmaci-
ma provijerite stanje napunjenosti. Optimalna
napunjenost iznosi izmedu 50 % i 80 %. Opti-
malna klima skladistenja je hladna i suha.

B Nikada ne servisirajte osteéene baterije. Sve
radove servisiranja baterija smije obavljati
samo proizvodaé ili ovlasteno osoblje Sluzbe
za korisnike.

NAPOMENA

> Rezervni dijelovi koji nisu navedeni (npr.
baterije, punja¢) mogu se naruiti preko nase
dezurne telefonske linije.

PKA 20-Li B2

Zbrinjavanje
@ Ambalaza se sastoji od materijala
neskodljivih za okoli¥ koji se mogu

% zbrinuti preko mjesnih ispostava za

recikliranje.

Elektriéne alate ne bacajte

zajedno s kuénim otpadom!

U skladu s europskom direkfivom

2012/19/EU stari elektricni alati
moraiju se prikupiti odvojeno i zbrinuti na ekoloski
prihvatljiv nagin.

Baterije ne bacajte u kuéni otpad!

Neispravne ili istro3ene baterije mo-
raju se reciklirati u skladu s direktivom
2006/66/EC. Paket baterija i/ili

uredaij zbrinite putem ponudenih sabirnih mjesta.

1]

O moguénosti zbrinjavanija starih elektriénih ure-
daja/paketa baterija informirajte se u gradskoj ili
mijesnoj upravi.

Ambalazu zbrinite na ekoloski prihvat-
liiv nagin. Pazite na oznake na razlici-
tim materijalima ambalaZe i po potrebi
a ih zbrinite odvojeno. Materijali ambala-
Ze oznadeni su kraticama (a) i brojkama (b)
sliededeg znagenja: 1-7: Plastika, 20-22: Papir
i karton, 80-98: Kompozitni materijali.
Cﬁ (@) moguc’nostimc zbrini.ovo.nio starih
uredaja mozete se raspitati u gradskom
@n ili opéinskom poglavarstvu.

HR 11
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Jamstvo tvrtke

Kompernass Handels GmbH
Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od
3 godine od datuma kupnije. U slu&aju nedostataka
ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava
na teret prodavaca proizvoda. U nastavku izloze-
no jamstvo ne ograniéava ova zakonska prava.

Uvijeti jamstva
Jamstveni rok zapocinje danom kupnje. Molimo,
sacuvajte racun. Potreban je kao dokaz o kupniji.

Ako u roku od tri godine od datuma kupnije ovog
proizvoda nastupi greska na materijalu ili tvornicka
greska proizvod ée biti - po nasem izboru - za Vas
besplatno popravlien ili zamijenjen, ili ¢e Vam se
vratiti novac. Za takvo ispunjenje jamstvene obveze
potrebno je unutar trogodisnjeg roka predociti
uredaj s nedostatkom i dokaz o kupniji (racun), te
pisanim putem ukratko opisati u ¢emu se sastoji
greska proizvoda i kada se pojavila.

Ako je kvar pokriven nagim jamstvom, poslat ¢emo
Vam popravlien ili novi proizvod.

1. U slu&aju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuje onoliko koliko je kupac bio ligen
uporabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvr-
$ena njezina zamjena ili njezin bitni popravak,
jamstveni rok pocinje teéi ponovno od zamjene,
odnosno od vraéanja popravljene stvari.

3. Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki
dio stvari, jamstveni rok pocinje teéi ponovno
samo za taj dio.

Na pakete baterija serije X 20 V Team odobrava
se jamstvo u trajanju od 3 godine od datuma
kupnije.

12 HR

Jamstveni rok i zakonsko pravo u sluéaju
nedostataka

Kori3tenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni
rok. To vrijedi i za zamijenjene i popravljene
dijelove. Stete i nedostatke koji eventualno postoje
vec prilikom kupnie treba javiti neposredno nakon
raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog roka izvrie-
ni popravci se naplaéuju.

Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno strogim
smjernicama u pogledu kvalitete i prije isporuke
briZljivo provieren.

Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i izradi.
Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda koji su
izloZeni uobicajenom habaniju i stoga se smatraju
dijelovima brzog habanja ili za 3tetu lomljivih dije-
lova, npr. prekidaéa ili dijelova koji su proizvedeni
iz stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod o3tecen, i
ako nije struéno koristen ili servisiran. Za struéno
koristenje proizvoda potrebno je toéno postivati
sve naputke navedene u uputama za uporabu.
Uporabne namjene i radnie, koje se u uputama ne
preporuéuju ili na koje se upozorava, obavezno se
moraju izbjegavati.

Proizvod je namijenjen iskljucivo za privatnu,
nekomercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje vrijediti
u sluéaju zloporabe, nenamjenskog koristenija,
primjene sile i zahvata na uredaiju koje nije obavila
za to ovladtena podruznica servisa.

Jamstveno razdoblje ne vrijedi u sluéaju

B normalnog trodenja kapaciteta baterije

B komercijalne uporabe proizvoda

B ostecenja ili izmjena proizvoda od strane kupca
|

zanemarivanja sigurnosnih uputa i propisa za
odrzavanie, te pogresnog upravljanja

odteéenja uzrokovanih elementarnim nepogo-
dama
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Realizacija u sluéaju jamstvenog zahtjeva
Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva,
molimo slijedite sliedeée napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti
drzite blagaijni¢ki raéun i broj artikla
(IAN) 380759_2110 kao dokaz o kupniji.

B Broj artikla mozZete pronadi na tipskoj plocici
na proizvodu, u obliku gravure na proizvodu,
na naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje
lijevo) ili u obliku naliepnice na straznjoj ili
donijoj strani proizvoda.

B Ako dode do smetniji u radu ili drugih ne-
dostataka, najprije telefonski ili preko
elektronske poste kontaktirajte servisni
odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda
mozete zajedno s prilozenim dokazom o kupniji
(blagajnieki raun) i s opisom nedostatka i
kada se pojavio, besplatno poslati na dobivenu
adresu servisa.

Na stranici www.lidl-service.com
moZete preuzeti ove i mnoge druge
prirugnike, videosnimke o proizvodu
i softver za instalaciju.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

S ovim QR kodom, mozete oftiéi izravno na Lidl
servisnu stranicu (www.lidl-service.com) i otvoriti
upute za uporabu unosom broja artikla (IAN)
380759_2110.

/\ UPOZORENJE!

B Uredaje na popravak predajte podruznici
servisa ili struénom elektri¢aru uz iskljuivu
uporabu originalnih rezervnih dijelova.
Time se jamci o€uvanie sigurnosti uredaja.

B Zamjenu utikaéa ili prikljuénog voda uvijek
treba izvriiti proizvodag uredaja ili njegov
servis. Time se jamci ocuvanie sigurnosti
uredaija.

Servis

Servis Hrvatska

Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lid|.hr

[ IAN 380759_2110 |

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa
navedena u nastavku nije adresa servisa. Najprije
kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,
Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska

Proizvodad

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.komperncss.com

HR 13
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Originalna izjava o sukladnosti

Mi, tvrtka KOMPERNASS HANDELS GMBH, osoba odgovorna za dokumentaciju: g. Semi Uguzlu,
BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, NJEMACKA, ovime izjavljujemo da ovaij proizvod zadovoljava

sliedeée norme, normativne dokumente i direktive EU:
Direktiva o strojevima (2006/42/EC)

EU direktivu o elekiriénoj opremi za uporabu unutar odredenih
naponskih granica (2014/35/EU, samo punjag)

Direktiva o emisija buke (2000/14/EC), (2005/88/EC)

Razina zvuénog uéinka LIWA: Zagarantiran: 86 dB (A)

Direktiva o elektromagnetskoj kompatibilnosti (2014,/30/EU)

Direktiva RoHS (direktiva o ograni¢enju uporabe opasnih
tvari u elektri¢noj i elektronickoj opremi) (2011/65/EU)*

* Odgovornost za izdavanje ove izjave o sukladnosti iskljugivo snosi proizvodaé. Gore opisan predmet izjave
ispunjava propise direktive 2011/65/EU Europskog parlamenta i Vijeéa od 8. lipnja 2011. za ograniéenje
uporabe odredenih opasnih tvari u elekiriénim i elekironskim uredajima.

Primijenjene harmonizirane norme
EN 1012-1:2010

EN 62841-1:2015

EK9-BE-103:2020

ENIEC 55014-1:2021

ENIEC 55014-2:2021

EN [EC 63000:2018

Oznaka tipa stroja: 20 V aku kompresor i aku zraéna pumpa PKA 20-Li B2
Godina proizvodnije: 02-2022
Serijski broj: IAN 380759_2110

Bochum, 01.02.2022

Semi Uguzlu
- Voditelj odjela kvalitete -

Zadrzavamo pravo na tehnicke izmjene u svrhu daljnjeg razvoja proizvoda.

14 HR
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Narudzba zamjenske baterije

Ako za Va3 uredaj Zelite naruéiti zamjensku bateriju, to mozete uginiti jednostavno putem interneta
na adresi www.kompernass.com ili telefonskim putem.

Ovaqj artikl zbog ograni¢enog broja na skladistu moZe biti rasprodan nakon kratkog vremena.

NAPOMENA

> Narudzba zamijenskih dijelova u nekim se drzavama ne moze obaviti putem interneta.
U tim slu¢ajevima kontaktirajte dezurnu servisnu telefonsku liniju.

Telefonska narudzba
Servis Hrvatska Tel.: 0800 777 999

Za osiguranije brze obrade Vase narudzbe molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drzite broj
artikla (IAN 380759_2110) uredaija. Broj artikla mozete pronadi na tipskoj plogici ili naslovnoj stranici
ovih uputa.

PKA 20-Li B2 HR 15
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20 V AKU KOMPRESOR
| AKU VAZDUSNA PUMPA
PKA 20-Li B2

Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog uredaia.
Time ste se odlugili za visokokvalitetan proizvod.
Uputstvo za upotrebu je deo ovog proizvoda. Ono
sadrzi vazne napomene o bezbednosti, upotrebi i
odlaganiu. Pre koriéenja proizvoda, upoznaite se
sa svim napomenama vezanim za rukovanje i bez-
bednost. Koristite proizvod samo na opisani nain
i u navedene svrhe. Predajte svu dokumentaciju
prilikom prosledivanja proizvoda treéim licima.

Namenska upotreba

Uredaij je pogodan za napumpavanje pneumatika
bicikla, opreme na naduvavanie za igru, sport i
plazu, uz upotrebu isporuéenih adaptera. Uredaj
nije pogodan za pogon pneumatskih alata. Uredaj
je takode pogodan za merenje trenutnog pritiska.
Manometar nije bazdaren. Kompresor nije po-
godan za pumpanje pneumatika automobila.

Uredaij nije namenjen za komercijalnu upotrebu.
Svaka druga upotreba ili promena uredaja vazi
kao nenamenska i krije znatne opasnosti od nezgo-
da. Proizvodaé ne preuzima odgovornost za Stete
koje su nastale nenamenskom upotrebom.

NAPOMENA

> Ovo uputstvo za upotrebu mora stalno da
se ¢uva u neposrednoj blizini kompresora
i da stoji na raspolaganiju rukovaocima.

18 RS

Oprema

@ Rucka uredaja

@ Taster za deblokadu baterijskog paketa

© Baterijski paket*

O Taster ,-"

@ Taster za ukljucivanje/iskljucivanie (1]
(za displej)

O Taster ,+"

@ Prekidac za ukljucivanje/iskljugivanie
(dvostepeni prekidag duvalike)

@ Prekida¢ za ukljucivanije/iskljugivanje
(LED radna svetilika)

@ LED radna svetilika

O Prikaz displeja

© Pregrada za &uvanie (za pneumatsko crevo)
@ Adapter ventila pneumatskog creva

@ Pneumatsko crevo

@ Stopa

(® Crevo duvalike

@ Adapterska mlaznica

(® Adapterska mlaznica

@ Prikljugivanie creva duvalike

® |zlaz vazduha na uredaju

® Dovod vazduha na uredaju

(D Pregrada za uvanje (za crevo duvalike)

@ Pregrada za &uvanie (za pribor)

@ Taster za stanje akumulatora

@ LED lampica na displeju akumulatora

@ Brzi punjac*

@ Crvena LED lampica za kontrolu napunjenosti
@ Zelena LED lampica za kontrolu napunjenosti
@ Adapter ventila (danlop/blic ventil)

@ Igla sa loptastom glavom

@ Univerzalni adapter
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Obim isporuke

120V aku kompresor i aku vazduina pumpa
1 pneumatsko crevo sa adapterom ventila

1 crevo duvalike

1 adapter ventila (danlop/blic ventil)

1 ventil za lopte (igla sa loptastom glavom)

1 plastiéni adapter (univerzalni adapter
za ventile sa unutradnjim & od oko 8 mm)

1 uputstvo za upotrebu

Tehnicki podaci

Nominalni napon 20 V == (jednosmerna struja)
Maks. pritisak 10,3 bara (150 psi)

Maks: brzina 3500 o/min

Nagin rada kontinuirani rad sa stalnim

optereéenjem

Kapacitet protoka vazduha

lepeza 380 |/min

Kapacitet protoka vazduha

kompresor 21 1/min

TeZina bez baterija priblizno 1,425 kg
Akumulator PAP 20 A1*

Tip LITJUMJONSKI

Nominalni napon 20 V == (jednosmerna struja)
Kapacitet 2 Ah

Celije 5

Brzi punjaé za akumulator PLG 20 A1*

ULAZ/Input
Nominalni napon 230-240V ~, 50 Hz

(naizmeniéna struja)
Nominalna snaga 65 W
Osigurad (unutra) 3,15 A =5

IZLAZ/Ovutput

Nominalni napon 21,5V == (jednosmerna struja)

Nominalna struja 2,4 A
oko 60 min
Il /18] (dvostruka izolacija)

Vreme punjenja

Klasa zastite

* AKUMULATOR | PUNJAC NISU U OBIMU ISPORUKE

PKA 20-Li B2

NAPOMENA

Ovim znakom se potvrduje, da je

ovaj uredaj u skladu sa srpskim za-
A A htevima za bezbednost proizvoda.
Opasnost usled vrelih povrsina!

@ Nosite stitnike za sluh!

L| Samo za unutrasnju upotrebu!

Ne izlazite kisi!

Vrednost emisije buke
Izmerene vrednosti utvrdene su u skladu sa evrop-
skim direktivama 2000/14/EC i 2005/88/EC.

A-ponderisani nivo buke je obi¢no slededi:

>‘

Nivo zvuénog pritiska
(na operaterskoj stanici)

L,= 70,1 dB(A)

Odstupanije K,= 3 dB
Mpema 2000/14/EC u 2005/88/EC:

M3mepen HuBo 38yuHe chare L, = 83,3 dB (A)
Odstupanije Kya = 3,05 dB
Hueo 3ByuHe cHare

3arapaHTOBAH Ly,= 86 dB(A)

" = Podatak za nivo zvuéne snage Ly, i€
Bﬁm izrazen u dB.

RS 19
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NAPOMENA

> Navedene ukupne vrednosti vibracija i nave-
dene vrednosti emisije buke su izmerene pre-
ma normiranom postupku ispitivanja i mogu
da se koriste za medusobno poredenie elek-
tri¢nih alata.

> Navedene ukupne vrednosti vibracija i nave-
dene vrednosti emisije buke mogu da se kori-
ste i za preliminarnu procenu optereéenia.

/\ UPOZORENJE!

> Emisije vibracije i buke mogu u toku stvarnog
koridéenja da odstupaju od navedenih vred-
nosti, u zavisnosti od naéina na koji se koristi
elektriéni alat, narodito u zavisnosti od vrste
radnog predmeta koji se obraduje.

> Pokusajte da optereéenie drzite $to manijim.
Primeri mera za smanjenije optereéenija vibra-
cijama su no3enije rukavica prilikom upotrebe
uredaja i ograniéenje radnog vremena.
Pritom treba uzeti u obzir sve udele radnog
ciklusa (na primer vremena u kojima je elek-
triéni alat isklju¢en, kao i vremena u kojima
ie uklju¢en, ali radi bez optereéenijal).

I,r’: . Opste bezbednosne
'-E.f' napomene za elektriéne
alate

/\ UPOZORENJE!

> Progitajte sve bezbednosne napomene, sva
uputstva, sve ilustracije i tehni¢ke podatke
kojima je opremljen ovaj elektriéni alat. Pro-
pusti prilikom pridrzavanja sledeéih uputstava
mogu da dovedu do strujnog udara, pozara
i/ili teskih povreda.

Saduvaite sve bezbednosne napomene i sva
uputstva za ubudude.

U bezbednosnim napomenama koristen pojam
“Elektriéni alat” se odnosi na elektriéne alate s
mreznim pogonom (s mreZznim vodom) i na elektrié-
ne alate pogonjene baterijom (bez mreZznog vodal).

20 RS

1. Bezbednost na radnom mestu

a) Drzite Vase radno mesto uvek &isto i dobro

b

c)

a

d

e

osvetljeno. Nered i neosvetliena podrugja rada
mogu da dovedu do nesreéa.

S elektriénim alatom ne radite u okruzeniju
ugrozenom eksplozivom atmosferom u kojem
se nalaze zapaljive teénosti, gasovi ili prasine.
Elektri¢ni alati stvaraju iskre koje mogu da za-
pale prasinu ili isparenia.

Decu i druga lica za vreme upotrebe elekirié-
nog alata drzite podalje. U sluéaju odvraéa-
nja paznje mogli biste da izgubite kontrolu nad
elekiriénim alatom.

Elektri¢cna bezbednost

Prikljuéni utikag elekiriénog alata mora da se
uklapa v utiénicu. Utikaé ni na koji naéin ne
smete da promenite.

Ne koristite adapterske utikage zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatima.
Nepromenijeni utikaci i odgovarajuée utiénice
umaniuju rizik strujnog udara.

Izbegavaite telesni kontakt sa uzemljenim
povriinama kao od cevi, radijatora, $poreta
ili frizidera. Postoji poviseni rizik od strujnog
udara, kada je Vase telo uzemljeno.

Elektriéne alate drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektriéni alat poveéava rizik
od strujnog udara.

Priklju&ni vod ne koristite nenamenski, da
biste elektri¢ni alat nosili, vesali ili da biste
utikag izvukli iz utiénice. Drzite prikljuéni

vod dalje od visokih temperatura, ulja, o%-
trih rubova ili pokretnih delova. Osteéeni ili
zapleteni priklju&ni vodovi poveéavaiju rizik od
strujnog udara.

Kada s elektri¢nim alatom radite vani,
koristite isklju¢ivo produzne vodove koji su
dopusteni za spoljno podruéje. Upotreba pro-
duznog voda dozvolienog za spoljno podrugje
umanijuie rizik strujnog udara.

Kada ne mozete da izbegnete rad elektrié-
nog alata u vlaZnom okruzZeniju, koristite

FI zastitnu sklopku. Upotreba Fl zastitne
sklopke umanijuje rizik od strujnog udara.
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3. Bezbednost lica

a) Budite pazljivi, pazite na to 3ta &inite i razu-
mno obavljajte radove s elekiriénim alatom.
Ne koristite elektriéni alat kada ste umorni
ili pod uticajem droga, alkohola ili lekova.
Jedan trenutak nepaznje za vreme upotrebe
elektriénog alata moze da dovede do ozbiljnih
povreda.

b

Nosite liénu zastitnu opremu i uvek nosite
zastitne nao&are. No3enije li¢ne zastitne opre-
me, kao $to su maska protiv prasine, protuklizne
bezbednosne cipele, zatitni Slem ili slusna za-
$tita, zavisno o vrsti i primeni elekiri¢nog alata,
umaniuje rizik od povreda.

Izbegavaijte nehotiéno pustanje u pogon.
Proverite da li je elektri¢ni alat iskljuéen, pre
nego $to ga prikljuéite na strujnu mrezu i/ili
bateriju, podignete ili nosite. Ako prilikom no-
$enja elekiricnog alata imate prst na prekidagu
ili elektri¢ni alat u uklju&enom stanju prikljuéuje-
te na struju, to moze da dovede do nesrece.

C

d

Uklonite alate za pode3avanie ili kljuéeve za
vijke, pre nego $to ukljudujete elektriéni alat.
Alat ili klju€ koji se nalazi u rotirajuéem delu

elekiriénog alata moze da dovede do povreda.

Izbegavaijte abnormalno drZanije tela.
Obezbedite siguran stav i u svakom trenutku
drzite ravnotezu. Na taj naéin elektriéni alat
u neo&ekivanim situacijoma mozete bolje da
kontrolisete.

e

f) Nosite podobnu odeéu. Ne nosite Siroku ode-

¢u ili nakit. Drzite kosu i odeéu dalje od delova

u pokretu. Viseéa odeéa, nakit ili duga kosa
mogu da budu zahvaéeni delovima u pokretu.

g) Kada vriite montazu uredaja za usisavanie ili
prihvat prasine, ove uredaje morate ispravno
da prikljugite i koristite. Upotreba usisivaca za
prasinu moze da umaniji opasnost usled pragine.

h) Ne mislite da ste bezbedni i ne odbacuijte

bezbednosna pravila za elekiriéne alate, ni

kada ste nakon &este upotrebe dobro upoznati
s elektri¢nim alatom. NepaZljive akfivnosti mogu

u deliéu sekunde da dovedu do tegkih povreda.

4. Upotreba i tretman elektri¢nog

a

b

C

d

e

9

h

alata

Ne preopteretite elektriéni alat. Za Va3 rad
koristite odgovarajuéi elekiriéni alat. S odgova-
rajucim elektriénim alatom éete bolje i bezbedni-
ie da radite u navedenom podruju snage.

Ne koristite elektri¢ni alat, &iji je prekidag
neispravan. Elektri¢ni alat, koji se vise ne moze
da ukljudi ili isklju¢i, je opasan i mora da bude
popravljen.

Izvucite utikaé iz uti¢nice i/ili uklonite odvo-
jivu bateriju, pre nego $to obavite pode3a-
vanja uredaja, zamenu alata za umetanije ili
odlaganie elektri¢nog alata. Ova bezbedno-
sna mera spreéava nehotiéno pokretanie elek-
triénog alata.

Nekoristene elektri¢ne alate Euvaite izvan
domasiaja dece. Ne dopustite da elektriéni alat
koriste druga lica koja nisu upoznata s njim i
koja nisu pro¢itala ova uputstva. Elekiriéni alati
su opasni, kada ih koriste neiskusna lica.

Elektriéne alate i alate za umetanje negujte
pazljivo. PrekontroliSite da li pokretni delovi
besprekorno funkcionisu i da nisu zaglavljeni,
da li su delovi odlomljeni ili oteéeni, tako da
je funkcija elektriénog alata ometana. Dajte
odteéene delove pre primene elektri¢nog
alata na popravku. Mnoge nesreée su prou-
zrokovane lo3e odrzavanim elektri¢nim alatima.

Alate za rezanje drzZite ostre i &iste. PaZljivo
negovani alati za rezanije s o3trim reznim rubo-
vima se rede zaglavljuju i lak3e se vode.

Koristite elektri¢ne alate, alate za umetanije
itd. prema ovim uputstvima. Pritom uzmite u
obzir radne uslove i rad koji treba da bude
obavljen. Upotreba elekiri¢nih alata za druge
primene osim navedenih moze da dovede do
opasnih situacija.

Rukohvate i prihvatne povriine drzite suve,
&iste i bez ulja i masti. Klizavi rukohvati i prihvat-
ne povriine onemoguéuju bezbedno rukovanje
i kontrolu elektri¢nog alata u nepredvidenim
situacijama.
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5. Upotreba i rukovanje
akumulatorskim alatom

a

Punite baterije samo punjaéima koje preporu-
¢uje proizvodaé. Koridéenjem punjaéa name-
njenog za odredenu vrstu baterija, postoji opa-
snost od pozara ako se koristi za neku drugu
vrstu baterija.

b

U elekiriénim alatima, koristite samo baterije
predvidene za tu vrstu alata. Koriséenje nekih
drugih baterija moze da dovede do povreda i

opasnosti od pozara.

c) Bateriju koju ne koristite, drzite podalje od
kancelarijskih spajalica, kovanica, kljuéeva,
eksera, zavrtanja ili drugih sitnih metalnih
predmeta, jer mogu da izazovu kratak spoj
izmedu kontakata. Kratak spoj izmedu konta-
kata baterije moze da ima za posledicu opeko-
tine ili pozar.

d

U sluéaju pogrednog kori$éenja, moze da
iscuri teénost iz baterije. Izbegavaijte kontakt
sa iscurelom teénoséu. Ako sluéajno dodete u
kontakt sa ovom teénoséu, isperite je vodom.
Ako ova teénost dospe u oé&i, osim ispiranja
obratite se i lekaru. Iscurela te¢nost moze da
dovede do iritacije koze ili opekotina.

e

Ne koristite osteéenu ili izmenjenu bateriju.
Osteéene ili izmenjene baterije mogu da se
ponasaju nepredvidivo i da dovedu do pozara,
eksplozije ili povreda.

f) Ne izlazite bateriju vatri ili previsokim tempe-
raturama. Vatra ili temperature preko 130 °C
(265 °F) mogu da izazovu eksploziju.

Sledite uputstva o punjeniju i nikada ne punite
bateriju ili akumulatorski alat van tempera-
turnog podruéja navedenog u uputstvu za
rukovanje. Pogresno punjenje ili punjenje van
dozvoljenog temperaturnog podru&ja moze da
unisti bateriju i poveéa opasnost od pozara.

9
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OPREZ! OPASNOST OD
EKSPLOZIJE! Nikada ne punite
baterije koje nisu punjive.

i

% %; Cuvaite baterije od

toplote, npr. od trajnog izlaganja suncu,
vatre, vode i vlage. Postoji opasnost od eks-
plozije.

6. Servis

a)

b

Popravku Vadeg elekiriénog alata treba da
obavlja samo kvalifikovano struéno osoblje i
to isklju¢ivo originalnim rezervnim delovima.
Na taj naéin bezbednost elektriénog alata
ostaje nepromenijena.

Nikada ne obavljajte odrZavanije o$teéene

baterije. Sve radove na odrzavaniju treba da

obavlja isklju&ivo proizvodag ili ovla3éeni kori-
snicki servis.

Bezbednosne napomene specificne
za uredaj

Ovim uredajem ne smeju da rukuju deca, kao
i osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima ili sa nedostatkom
iskustva i znanja. Deca ne smeju da se igraju
uredajem. Deca ne smeju da Ciste i obavljaju
korisni¢ko odrzavanje uredaija.

Zastitite uredaj od kise i vlage.

Izbegavaijte primenu kompresora na temperatu-
rama ispod +5 °C.

Nikada ne ostavljajte kompresor da radi bez
nadzora.

Oprez! Radite kompresorom samo nakratko.
Nakon dugog i neprekidnog rada, duze od

10 minuta, uredaj ée se pregrejati. Odmah
isklju¢ite uredaj i ostavite ga min. 10 minuta da
se ohladi.

Opasnost od povreda! Predmete koje treba da
napumpate, ne napumpavaite preko pritiska
koji je za njih predviden. Predmeti bi mogli da
puknu i dovedu do povreda i/ili materijalne
Stete.
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B Ne prekoraéujte dozvolieno podruéje snage
kompresora. Ne pumpaite pneumatike kamiona,
traktora ili druge velike pneumatike.

B Ne obradujte materijale koji su potencijalno
lako zapaljivi ili eksplozivni ili koji to mogu da
budu.

B Nikada ne koristite uredaj nenamenski.

B Uredaj mora uvek da bude ¢ist, suv i na njemu
ne smeju da budu ulja ili maziva.

B Za giséenje uredaja nikada ne koristite benzin ili
druge zapadljive tegnostil Isparenja koja su ostala
u uredaju mogu da se zapale usled varnice i
mogu da dovedu do eksplozije uredaija.

B Budite pazljivil Ni u kom slu&aju ne koristite
uredaj ako ste dekoncentrisani ili se ne oseéate

dobro.

B Izbegavajte velika optere¢enja na cevnom
sistemu korid¢enjem fleksibilnih crevnih spojeva
kako biste izbegli pregibe.

B Izbegavaite velika opteredenja na sistemu
cevovoda koridéenjem fleksibilnih prikljuéaka za
creva da biste izbegli savijanje.

B Preporuduje se da creva za napajanije budu
opremliena sigurnosnim kablom, npr. B. treba
da bude opremljen Zi¢anim uzetom.

Dodatne bezbednosne napomene

B Ne koristite o3teéen ili izmenjen akumulator.
Osteceni ili izmenjeni akumulatori mogu da se
ponasaju nepredvidivo i da dovedu do pozara,
eksplozije ili opasnosti od povreda.

B Ne izlaZite akumulator vatri ili previsokim
temperaturama. Vatra ili temperature preko
130 °C (265 °F) mogu da izazovu eksploziju.

B Sledite uputstva za punjenje i nikada ne punite
akumulator ili akumulatorski alat van tempe-
raturnog podruéja navedenog u uputstvu za
rukovanje. Pogresno punjenie ili punjenje van
dozvoljenog temperaturnog podru&ja moze da
unisti akumulator i moZe da poveéa opasnost od
pozara.

Bezbednosne napomene za punjaée

i duvaljke

m Ovim uredajem smeju da rukuju
deca starija od 8 goding, kao i
osobe sa smanjenim fizi¢kim, sen-
zornim ili mentalnim sposobnostima
ili sa nedostatkom iskustva i/ili zna-
nja, ako su pod nadzorom ili su im
data uputstva za rukovanie uredo-
jem na bezbedan naéin i ako razu-
meju opasnosti do kojih moZe da
dode. Deca ne smeju da se igraju
uredajem. Deca ne smeju da diste
i obavljaju korisnicko odrZavanije
uredaja bez nadzora.

Punja¢ je namenjen samo za rad
U unutrasnjem prostoru.

/\ UPOZORENJE!

B Ako se osteti mrezni prikljuéni kabl ovog
uredaja, njega mora da zameni proizvodag,
korisni¢ka sluzba ili kvalifikovana osoba,
kako bi se izbegle opasnosti.

A PAZNJA!

4 Ovaj punjaé moze da puni samo sledece
akumulatore: PAP 20 A1/PAP 20 A2/
PAP 20 A3/PAP 20 B1/PAP 20 B3/
PAPS 204 A1/PAPS 208 Al.

4 Aktuelni spisak kompatibilnih akumulatora
nadi éete na stranici www.Lidl.de/Akku.
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Pre pustanja u rad
Punjenje baterijskog paketa
(vidi sliku A)

/\ OPREZ!

> Pre vadenja odn. umetanja baterijskog
paketa @ u punjad, uvek izvucite mrezni
utikag.

NAPOMENA

> Preporuceni opseg temperature okruzenja
za upotrebu alata i baterija je izmedu -5 °C
i 50 °C.

> Nikada ne punite baterijski paket kada je
temperatura okruzenja ispod 10 °Ciili iznad
40 °C. Ukoliko ne koristite litijum-jonski aku-
mulator duZe vremena, morate redovno da
kontrolidete stanje napunjenosti. Optimalno
stanje napunjenosti je izmedu 50% i 80%.
Klima skladistenja treba da bude hladna i
suva, sa temperaturom okruzenja izmedu
0°Ci50-°C.

4 Umetnite baterijski paket @ u brzi punjac €
(vidi sliku A).

4 Ukljucite mrezni utika¢ u utiénicu. LED lampica
za kontrolu napunijenosti @ svetli crveno.

¢ Zelena LED lampica za kontrolu € Vam si-
gnalizira da je proces punjenja zavrden i da je
baterijski paket € spreman za koris¢enie.

/\ PAZNJA!

4 Ukoliko crvena kontrolna LED lampica €D
treperi, tada je baterijski paket @ pregrejan
i ne moze da se dopuni.

4 Ukoliko zajedno trepere crvena i zelena
kontrolna LED lampica @ @), tada je baterijski
paket @ u kvaru.

4 Izmedu dva uzastopna procesa punjenia isklju-

&ite punja¢ na najmanje 15 minuta. U tu svrhu,
izvucite mrezni utikag.
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Stavljanje/vadenje baterijskog
paketa u uredaj/iz uredaja

Stavljanje baterijskog paketa
4 Gurnite baterijski paket @ u uredaij, tako

da usedne.

Vadenije baterijskog paketa
4 Pritisnite taster za deblokadu @ i izvadite
baterijski paket €.

Provera stanja akumulatora

4 Da biste proverili stanje akumulatora, pritisnite
taster za stanje akumulatora € (vidi i sliku
A na preklopnoj strani).
Stanje odn. preostala snaga se prikazuje na
LED lampici na displeju akumulatora € na
slededi nagin:
CRVENO/NARANDZASTO/ZELENO =
maksimalna napunjenost
CRVENO/NARANDZASTO = srednja
napunjenost
CRVENO = skoro prazan - napuniti akumulator

Rukovanje

NAPOMENA

> Uredaj vibrira tokom rada. Zbog toga ga
tokom rada polozZite na &vrstu podlogu.
U tu svrhu, na donjoj strani uredaja se nalaze
Cefiri stope @.

A\ PAZNJA!

> Uredaj nije namenijen za trajni rezim rada.
Ne koristite uredaj duZe od 10 minuta nepre-
kidno. Kod pregrevanija uredaja, odmah izva-
dite baterijski paket €. Uredaj ponovo pustite
u rad kada se ohladi.

4 Izvadite potreban pribor iz pregrade za
uvanje €.
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Ukljuéivanie i iskljucivanije

Ukljucite uredaj (pumpu za vazduh) <=

4 Stavite prekida¢ za uklju¢ivanie/iskljucivanje @
u polozaj i .

Ukljuéivanije uredaja (kompresora) (=) =

4 Stavite prekida¢ za uklju¢ivanje/iskljucivanje @
u polozaij (=1 .

4 Uredaj pocinje da radi ¢im ukljucite prikaz
displeja @ (vidi poglavlje ,Prikaz displeja”).

Ukljuivanije LED radne svetilike

¢ Stavite prekidac za ukljugivanje/iskljucivanje @
u polozaj ,1”. LED radna svetilika @ svetli.

NAPOMENA

> Kompresor ne radi kada je prikaz displeja @
iskljugen.
Iskljuéivanije uredaja
4 Stavite prekidac za uklju¢ivanje/iskljuéivanie @
u polozaj (.
Iskljuéivanje LED radne svetilike

¢ Stavite prekidac za ukljugivanje/iskljucivanje @
u polozaj ,O".

Prikaz displeja

¢ Aktivirajte taster za uklju¢ivanie/iskljucivanje @
i1, da biste ukljuili prikaz displeja @.

4 Nakon dve sekunde se prikazuje trenutni pritisak
priklju¢enog predmeta.

NAPOMENA

> Kada pneumatsko crevo nije priklju¢eno na
odredeni predmet, prikaz displeja @ pokazuje
"oll.

4 Aktiviranjem tastera za ukljuéivanje/iskljuci-
vanje @ (), na prikazu displeja @ mozete da
L PR "
menijate izmedu ,bar”, ,psi” i ,kpa”.

NAPOMENA

> Prikaz displeja @), a viedno i kompresor, se
automatski isklju¢uju nakon trominuntne neak-
tivnosti.

PKA 20-Li B2

NAPOMENA

> Kompresor ne radi kada je prikaz displeja @
iskljucen.
> Kompresor se automatski iskljuguje kada je
postignut prethodno podesen pritisak.
¢ Drzite taster za uklju¢ivanie/isklju¢ivanje @

(1 5 sekundi prifisnutim, da iskljugite prikaz

displeja @.
Podesavanije pritiska

4 Aktivirajte taster ,+" @ ili taster ,-" @), da
biste podesili Zeljeni pritisak.

SAVET

> Kada taster ,+“ @ ili taster ,-* @ drzite
dugo pritisnut, pritisak se brzo menija.

Pustanje u rad

Napumpavanje/naduvavanije “ =
crevom ventilatora

4 Skinite kapicu sa ventila predmeta koji
naduvavate.

¢ Izvadite crevo duvalike @ iz pregrade za
uvanie .

4 Montirajte prikljuéak creva duvalike @ na izlaz
vazduha @@. U tu svrhu ga priévrstite okretanjem
u smeru kretanja kazaljki na satu.

4 Montirajte odgovarajuéi adapter @ ili @ na
crevo duvalike ®.

4 Utaknite adapter @ ili @ u ventil predmeta

koji naduvavate.

4 Ukljucite uredai, tako $to éete prekidag za
ukljuivanje/iskljucivanie @ staviti u poloZai
e

4 Kada je postignuta zapremina punjenija, iskljuite
uredaij, tako 3to éete prekidag za ukljugivanje/
isklju¢ivanije @ staviti u polozaij I_J.

4 Sada uklonite adapter @ ili .

Ponovo vratite kapicu na ventil predmeta koji
naduvavate.
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Ispumpavanje/izduvavanije <=
crevom za komprimovani vazduh

4 Skinite kapicu sa ventila predmeta koji
naduvavate.

¢ Izvadite crevo duvalike @ iz pregrade za
cuvanje (19}

4 Gurnite prikljué¢ak creva duvalike B na dovod
vazduha ®.

¢ Montirajte odgovarajuéi adapter @ ili @ na
crevo duvalike (®.

¢ Utaknite adapter @ ili @ u ventil predmeta
koji naduvavate.

4 Ukljucite uredai, tako $to éete prekidag za
ukljuivanje/iskljucivanie @ staviti u polozai

4 Kada je predmet koji naduvavate potpuno
ispraznjen, iskljuite uredaj, tako $to éete pre-
kida¢ za ukljugivanie/iskljucivanje @ staviti u
polozaij (.

¢ Sada uklonite adapter @ ili @.

Adapter
Adapter

Za standardne ventile sa unutrasnjim preénikom
od 8 mm.

Adapter B

Za predmete koje naduvavate sa ventilom sa navo-

jem. Odzracivanje je moguée samo sa odvijenim
ventilom i sa ovim adapterom.
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Napumpavanje/naduvavanije = &

¢ Ukljucite prikaz displeja @ (vidi poglavlie
,Prikaz displeja”).

¢ Podesite Zeljeni pritisak (vidi poglavlie
,Podedavanie pritiska”).

4 Izvadite pneumatsko crevo @ iz pregrade
za &uvanje @.

¢ Cursto nataknite jedan od isporu&enih
adaptera €0, @ ili @) na adapter ventila
pneumatskog creva (D) (vidi sliku).

L]

\TED

4 Spojite adapter €, ) ili @ sa predmetom
koji treba da napumpate.

4 Stavite prekida¢ za uklju¢ivanie/iskljucivanje @
u polozaij (=1 .
Uredaj podinje da radi.

4 Kompresor se automatski iskljuéuje nakon
postizanja prethodno podesenog pritiska.

¢ lzvucite adapter €0, @ ili @ iz napumpanog

predmeta.

Adapter
Adapter D

Danlop ventil omoguéava jednostavno pumpanje
pneumatika bicikla.

Adapter @
Igla sa loptastom glavom moZe da se upotrebi
za napumpavanie razligitih lopti.

Adapter D
Univerzalni adapter moze da se upotrebi za
pumpanije duieka na naduvavanie i sli¢no.
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Odrzavanje, skladistenje
i CiS¢enje
c UPOZORENJE! OPASNOST OD

ELEKTRIENOG UDARA! Pre radova
na ¢iséenju, izvucite punjad iz utinice.
NAPOMENA
> Pre nego sto zapoénete sa radovima na
uredaju, uverite se da je izvaden baterijski
paket €. To sprecava nezelieno ukljucivanie.

B Akumulatorski uredaiji ne zahtevaju odrzavanie.

B Uredaji moraju uvek da budu &isti, suvi i na
njima ne sme da bude ulja ili maziva.

B Tecnosti ne smeju da dospeju u unutradnjost
uredaja.

B Koristite krpu za &iséenje kuéista. Niposto ne
koristite benzin, rastvaraée ili sredstva za
&idcenje koja nagrizaju plastiku.

B Skladitite uredaj i delove pribora uvek na
&istom i suvom mestu, bez pragine.

B Ako ne koristite uredaj duze vremena, izvadite
akumulatore i Euvaite uredaj na &istom i suvom
mestu, bez direkinog sunéevog zragenja.

B Ukoliko ne koristite litijum-jonski akumulator
duZe vremena, morate redovno da kontrolisete
stanje napunjenosti. Optimalno stanje napunije-
nosti je izmedu 50% i 80%. Optimalna klima
skladi3tenja je hladna i suva.

B Nikada ne obavljajte odrzavanje osteéenog
akumulatora. Sve radove na odrzavanju akumu-
latora treba da obavlja iskljuéivo proizvodad ili
ovlaiéeni korisnicki servis.

NAPOMENA

> Delove koji nisu navedeni (kao npr. akumula-
tor, punja&) mozete da porudite preko nase
dezurne servisne sluzbe.

PKA 20-Li B2

Odlaganije
@ Ambalaza se sastoji od ekoloskih
%@ materijala koje mozete da odlozite

putem lokalnih mesta za reciklazu.

Ne bacaijte elekiriéne
alate u kuéni otpad!

U skladu sa Evropskom direktivom

2012/19/EU, upotreblieni elektri¢ni
alati moraju da se sakupljaju odvojeno i da se
recikliraju na ekolo3ki prihvatljiv nagin.

Ne bacajte akumulatore

u kuéni otpad!

Neispravni ili istro3eni akumulatori

Lsan  moraju da se recikliraju u skladu sa

direktivom 2006/66/EC. Vratite baterijski paket
i/ili uredaj preko ponudenih sabirnih centara.
Raspitajte se u Vasoj opstinskoj ili gradskoj upravi
o moguénostima odlaganja dotrajalih elektri¢nih
alata/baterijskih paketa.

Odlozite ambalazu na ekoloski prihvat-
liiv nagin. Obratite paznju na oznaku
na razli¢itim ambalaznim materijalima
a i, ako je potrebno, odvojite ambalazne
materijale zasebno. Ambalazni materijali su
oznadeni skraéenicama (a) i ciframa (b) sa
slede¢im zna&enjem: 1-7: Plastika, 20-22: Papir
i karton, 80-98: Kompozitni materijali.
Cﬁ dO mc:glfc'nostimc za odlagc?n]e
otrajalih proizvoda saznadete u
@n Va3oj opstinskoj ili gradskoj upravi.
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Servis
E &
0

Na stranici www.lidl-service.com
mozZete preuzeti ovaj i mnoge druge
[=] prirugnike, video-snimke o proizvodu

softer

Pomoéu ovog QR koda mozete ofiéi direktno na
Lidlovu servisnu stranicu (www.lidl-service.com)

i uneti broj proizvoda (IAN) 380759_2110 da

biste otvorili uputstvo za upotrebu.

Kako izjaviti reklamaciju?
Molimo Vas:

- da pozovete korisnicki servis: 021 3000 151
- posaliete e-mail na: kompernass@lidl.rs
- posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da
sacuvate fiskalni radun i date ga na uvid prilikom
izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanije servisiranja i dostupnost rezervnih
delova nakon isteka garantog perioda/perioda
saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem
nase Sluzbe za potrosade mozete proveriti dostu-
pnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala
na razumevanju.
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GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i
obavezama koje proisti¢u iz Zakona o zafiti potro-
3ada, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.
Ova garancija ni na koji naéin ne utiée, niti isklju-
&uje prava koja kupac ima u skladu sa vazedim
Zakonom o zastiti potrodada po osnovu zakonske
odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe
ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je roba
predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima oba-
vezu da kupcima svojih aparata, a pod uslovima
definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku,
koiji bi nastali kod uobi¢ajene upotrebe ili zbog
gredaka u proizvodnii i materijalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim
ovom garancijskom izjavom, u sluaju da oprav-
ka nije moguéa, ili

- ako otklanjanije kvara nije moguée, kupac ima
pravo da zahteva od prodavca povrat novea.

Ukupan rok garancije je 3 godina.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane
kupca, a 3to se dokazuie fiskalnim racunom.

Garancija vaZi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac mozZe da izjavi reklamaciju usmeno u nekom
od prodajnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno
telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem

na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu
fiskalnog racuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom
roku, prodavac ée izvriiti otklanjanje kvarova i
nedostataka na proizvodu u roku predvidenim
Zakonom.



///|PARKSIDE

Garantni uslovi

Pre obraéanja prodavcu za tehnicku pomoé,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih
potrebnih uslova naznacenih u Uputstvu za upo-
trebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripada-
juée delove proizvoda koje je preuzeo u trenutku
kupovine.

Popravke u roku garancije

Garancija vazi pocev od dana kada je roba
predata kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka. U
istom periodu davalac garancije, odnosno proda-
vac je u obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove
bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima
1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen
fiskalni ra¢un sa datumom prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sliénim delovanjem spoljne
sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski
udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i osteéenja na ure-
daiju posledica delovanja spoljnih uticaja, kao
$to su: velika vlaga, previsoka i suvie niska
temperatura (pucanije cevi usled smrzavanja,
odteéenja gumenih delova, rdanije, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije koridéen u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi tre¢e
neovlaiéeno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koris¢en u skladu sa
namenom.

7. Ukoliko je &i3¢enje i odrzavanje uredaja
uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koriséen u profesionalne
svrhe.

Garantni rok ne vazi kod

- normalnog tro3enja kapaciteta akumulatora

- komercijalne upotrebe proizvoda

- oéteéenja ili izmena proizvoda od strane kupca

- nepostovanja propisa u pogledu bezbednosti
i odrzavanija, gredaka u rukovanju

- 3teta usled elementarnih nepogoda

Na baterijske pakete serije X 12 Vi X 20 V Team
dobijate 3 godine garancije od datuma kupovine.

20V aku kompresor

Naziv proizvoda | .
i aku vazdudna pumpa

Model PKA 20-Li B2

IAN / Serijski broj |380759_2110

KOMPERNASS
HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21,
44867 BOCHUM,
NEMACKA

www.kompernoss.com

Proizvodaé

ICOM
COMMUNICATIONS doo,
Novosadski put 68,

21203 Veternik,

Republika Srbija,

tel. 021 3000 151,

mob. 060 4800 473,

e-mail: kompernass@lidl.rs

Ovlaséeni serviser

Datum predaje

- datum sa fiskalnog racuna
robe potrosadu

Lidl Srbija KD,

Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova,
Republika Srbija,

tel. 0800-300-180,
e-mail: kontakt@lidl.rs

Uvozi i stavlja
u promet

/\ UPOZORENJE!

B Dajte Vase uredaje na popravku servisu
ili kvalifikovanom elektri¢ary, i to samo sa
originalnim rezervnim delovima. Na taj
nacin bezbednost uredaja ostaje neprome-
njena.

B Zamenu utikaéa ili prikljuénog kabla treba
uvek da obavlja proizvodaé uredaja ili
njegova korisni¢ka sluzba. Na taj nadin
bezbednost uredaja ostaje nepromenjena.
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Prevod originalne Izjave o uskladenosti

Mi, preduzeé¢e KOMPERNASS HANDELS GMBH, lice odgovorno za dokumentaciju: g. Semi Uguzly,
BURGSTR. 21, 44867 BOHUM, NEMACKA, ovim izjavljujemo da je ovaj proizvod u skladu sa sledecim

standardima, normativnim dokumentima i EZ direktivama:
Direktiva za masine (2006/42/EC)
EC niskom naponu (2014/35/EU, samo punjag)

Direktiva za emisija buke (2000/14/EC), (2005/88/EC)
Nivo zvuéne snage LWA: Garantovano: 86 dB (A)

Elektromagnetna kompatibilnost (2014,/30/EU)
RoHS direktiva (2011/65/EU)*

* Isklju¢ivu odgovornost za izdavanije ove Izjave o uskladenosti snosi proizvodaé. Gore opisan predmet Izjave ispunjava
propise Direktive 2011/65/EU Evropskog parlamenta i saveta od 8. juna 2011. za ogranienje upotrebe odredenih
opasnih materija u elektri¢nim i elektronskim uredajima.

Primenjeni harmonizovani standardi
EN 1012-1:2010

EN 62841-1:2015

EK9-BE-103:2020

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 63000:2018

Tipska oznaka masine: 20 V aku kompresor i aku vazdusna pumpa PKA 20-Li B2
Godina proizvodnije: 02-2022
Serijski broj: IAN 380759_2110

Bohum, 01.02.2022.

ot c €

Semi Uguzlu
- Menadzer kvaliteta -

Zadrzavamo pravo na tehni¢ke izmene u svrhu daljeg razvoja proizvoda.
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Porucivanje rezervnog akumulatora

Kada Zelite da porugite rezervni akumulator za Va3 uredaj, porudzbinu mozete da izvriite na komforan
nadin putem interneta: www.kompernass.com ili telefonom.

Ovaj artikal moze nakon kratkog vremena da bude rasprodat, usled ogranigene koli¢ine na zalihama.

NAPOMENA

> U nekim zemljama nije moguée onlajn-poruéivanje rezervnih delova. U tom slu€aju, molimo Vas da
stupite u kontakt sa dezurnom servisnom sluzbom.

Poruéivanije telefonom

Servis Srbija Tel.: 021 3000 151

Da biste obezbedili brzu obradu Va3e porudzbine, molimo Vas da kod svih upita pripremite broj
artikla (IAN 380759_2110) uredaja. Broj artikla se nalazi na tipskoj plogici ili na naslovnoj strani ovog
uputstva.

PKA 20-Li B2 RS 31
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COMPRESOR S| POMPA DE
AER CU ACUMULATOR DE 20 V
PKA 20-Li B2

Introducere

Felicitari pentru cumpdrarea noului dvs. aparat. Afi
decis s& alegeti un produs de calitate superioara.
Instructiunile de utilizare fac parte integranta din
acest produs. Acestea cuprind informatii importante
privind siguranta, utilizarea si eliminarea. inainte
de a folosi produsul, familiarizafi-vé cu toate indi-
catiile privind utilizarea si siguranta. Utilizati produ-
sul numai in modul descris si numai in domeniile de
utilizare mentionate. in cazul transmiterii produsului
unei alte persoane, predafi-i toate documentele
aferente acesteia.

Utilizarea conform destinatiei

Aparatul este adecvat pentru umflarea anvelopelor
de bicicletd si a articolelor gonflabile de joacs,
sport si de plajd, cu ajutorul adaptoarelor livrate.
Aparatul nu este adecvat pentru exploatarea
sculelor pneumatice. Acesta este adecvat si pentru
mésurarea presiunii actuale. Indicatorul de presiu-
ne nu este calibrat. Compresorul nu este adecvat
pentru umflarea anvelopelor de automobil.

Aparatul nu este destinat utilizgrii in scopuri comer-
ciale. Orice altd utilizare sau modificare a aparatu-
lui este consideratd a fi neconformd si atrage peri-

cole considerabile de accidentare. Producé&torul nu
isi asumad r&spunderea pentru prejudiciile rezultate

in urma unei utilizéri care contravine destinatiei.

INDICATIE

> Instructiunile de utilizare trebuie péstrate per-
manent in imediata apropiere a compresorului
si trebuie s& fie disponibile pentru personalul
de deservire.
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Dotare

@ Manerul aparatului

@ Tastd de deblocare a setului de acumulatori
© Set de acumulatori®

O Tasta ,-"

@ Tasta PORNIT/OPRIT (7] (pentru afisaj)

O Tosta ,+"

© Comutator PORNIT/OPRIT

(comutator de suflant& in 2 trepte)

@ Comutator PORNIT/OPRIT

(lampa de lucru cu led)
@ Lampa de lucru cu led
O Afisaj ecran

© Compartiment de depozitare
(pentru furtunul de aer comprimat)

@ Adaptor pentru ventil al furtunului de
aer comprimat

® Furtun de aer comprimat

@ Picior suport

® Furtun de suflantd

@ Duzé adaptoare

(® Duzd adaptoare

D Racord al furtunului de suflantd

® Orificiul de evacuare a aerului de la aparat
® Orificiul de admisie a aerului de la aparat

(@ Compartiment de depozitare
(pentru furtunul de suflantd)

@ Compartiment de depozitare (pentru accesorii)
@ Tastd pentru nivelul acumulatorului

@ Led indicator acumulator

@ Incarcdtor rapid*

@ Led rosu de control al incdrcdrii

D Led verde de control al incdrcdrii

@ Adaptor pentru ventil (ventil Dunlop/Woods)
@ Ac pentru umflat mingi

@ Adaptor universal
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Furnitura

1 compresor si pompd de aer cu acumulator

de 20V
1 furtun de aer comprimat cu adaptor pentru ventil
1 furtun de suflant&
1 adaptor pentru ventil (ventil Dunlop/Woods)
1 ventil pentru mingi (ac pentru umflat mingi)

1 adaptor din material plastic (adaptor universal
pentru ventile cu diametrul interior de cca 8 mm)

1 exemplar instructiuni de utilizare

Date tehnice
Tensiune nominald 20 V === (curent continuu)
10,3 bari (150 psi)

3 500 rot/min

functionare continué la

Presiune maximd
Turatie maximd

Regim de funcfionare
sarcind constanta

Debit de aer suflantd 380 |/min
Debit de
aer compresor 21 |/min

Greutate, fara set
de acumulatori cca 1,425 kg

Acumulator PAP 20 A1*

Tip LITIU-ION

Tensiune nominald 20 V == (curent continuu)
Capacitate 2 Ah

Celule 5

incarcator rapid pentru acumulator PLG 20 A1*
INTRARE/Input

Tensiune nominald

230-240V ~, 50 Hz

(curent alternativ)
65 W
315A 5

Consum nominal

Sigurantd (internd)

IESIRE/Output
Tensiune nominald 21,5 V == (curent continuu)
3,8A

cca 35 de minute

Clasa de protectie Il /Gl (izolare dubla)

* ACUMULATORUL SI INCARCATORUL NU SUNT
INCLUSE IN FURNITURA

®

P
{ L: Destinat doar utilizarii in interior!

A nu se lasa in ploaie!

Valoarea emisiei de zgomot

Valorile m&surate au fost determinate conform
Directivelor europene 2000/ 14/EC si
2005/88/EC. Nivelul de zgomot ponderat
A este in mod tipic dup& cum urmeaza:

Curent nominal

Durat& de incércare

Pericol din cauza suprafetelor
fierbinti!

Purtati echipament de protectie
auditiva!

Nivelul presiunii acustice
(la postul operator)

L, = 70,1 dB (A)
Incertitudine K,= 3 dB
Conform 2000/14/EC si 2005/88/EC:

Nivelul puterii sonore

mdsurat L, = 83,3 dB (A)
Incertitudine Kys = 3,05 dB
Nivel de putere sonord

garantat Ly,= 86 dB(A)

|B&; Indicarea puterii acustice L, in dB.
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1. Siguranta zonei de lucru

a) Pé&strafi zona de lucru curatd si bine iluminata.

> Valorile totale ale vibratiilor si valorile de
emisie a zgomotului indicate au fost m&surate
conform unei proceduri de verificare standar-

de la retea (cu cablu de alimentare) si la sculele
electrice alimentate cu acumulatori (f&rd cablu de
alimentare).
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Dezordinea si zonele de lucru iluminate neco-
respunzdtor pot conduce la accidentdri.

dizate si pot fi utilizate pentru compararea b) Nu lucrati cu scula electricd in medii cu poten-
sculelor electrice. tial exploziv in care se gdsesc lichide, gaze
> Valorile totale ale vibratiilor si valorile de sau pulberi inflamabile. Sculele electrice produc
emisie a zgomotului indicate pot fi utilizate si scantei care pot aprinde pulberea sau vaporii.
pentru o evaluare preliminard a expunerii. c) Tineti la distanta copiii si alte persoane in
timpul utilizérii sculei electrice. Dacd suntei
/\ AVERTIZARE! distras, putefi pierde controlul asupra sculei
> Emisiile de vibrafie si zgomot pot varia fatd electrice.
de valorile indicate in timpul utilizrii efective . .
. S g A 2, Siguranta electrica
a sculei electrice, in functie de modul in care ’
scula electric este utilizatd, in special in a) Stecérul sculei electrice trebuie sd se potri-
functie de tipul piesei de prelucrat. veascd in prizd. Stecdrul nu trebuie modificat
R e o i in niciun fel. Nu folositi adaptoare impreuna
> Incercati s& mentinefi expunerea la un nivel . . AN
R N L o cu scule electrice protejate prin impdmantare.
cat mai redus. M&suri exemplificative pentru y o .
AL Stecdrele nemodificate si prizele adecvate
reducerea expunerii la vibrafii sunt purtarea .
RN o PSS o [ reduc riscul de electrocutare.
ménusilor in timpul utilizarii sculei si limitarea
timpului de lucru. In acest scop, frebuie luate b) Evitati contactul corporal cu suprafetele impéa-
in considerare toate pdrfile ciclului de funcfio- mantate cum sunt ce[e a.Ie. conductelor, calori-
nare (de exemplu, perioadele in care scula ferelor, arcgcze!or si .Frlglderelor. In cazul in
electricd a fost opritd si perioadele in care care contactul existd, riscul de electrocutare
$ )
desi a fost pornitd, a functionat f&rd sarcing). aste crescut.
c) Nu expuneti sculele electrice la ploaie sau
p— . ee < px - y
-, umezeald. Patrunderea apei intr-o sculd
‘a4 Indicatii generale ea : P
[ | . o electricg creste riscul de electrocutare.
%"/ de siguranta pentru
— ’ ilizati cablul iune i |
lel lectri d) Nu utilizai cablul de conexiune intr-un alt
scuiele elecirice scop decdt cel destinat, de exemplu, pentru a
A AVERTIZARE! transporta sau pentru a agéta scula electrica
e ST sau pentru a scoate stec&rul din priza. Feriti
. L. 7 ate § za. Feri}
"'I|'h i?cie [n.llca',h:ie r mg:rfm,ic, oG cablul de conexiune de temperaturi ridicate,
unile, imaginile si ateve te I?ICT cu care ulei, muchii ascufite sau de componente aflate
;sfe IO e] CIe ] Tcu_a Clfzeulzel in miscare. Cablurile de conexiune deteriorate
SR urmor?ore or '"SFFUC"Unl p'o'a’re sau incurcate cresc riscul de electrocutare.
cauza electrocutare, incendiu si/sau rdniri . . . .
grave e) Atunci cénd lucrati cu o sculé electrica in aer
liber, utilizati numai cabluri prelungitoare
Péastrati toate indicatiile de siguranta si in- care sunt adecvate si pentru uzul in exterior.
structiunile pentru consultarea ulterioaré. Utilizarea unui cablu prelungitor adecvat pentru
Notiunea de ,sculd electricd” utilizatd in indicatiile uzul in exterior reduce riscul de electrocutare.
de sigurantd se referd la sculele electrice alimentate f) Dacé utilizarea sculei electrice intr-un mediu

umed este inevitabild, utilizati un intrerup&tor
de protectie contra curentilor vagabonzi. Utili-

zarea unui infrerupdtor de protectie contra curen-
filor vagabonzi reduce riscul de electrocutare.
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h) Nu considerati c& vé& aflati in sigurantd si nu
neglijati regulile de sigurantd pentru sculele

3. Siguranta persoanelor

a) Fiti mereu precaut, fiti atent la ceea ce facefi si

actionati in mod ratfional atunci cénd lucrati cu
o sculd electricd. Nu utilizati sculele electrice
dacd sunteti obosit sau dacd va aflati sub
influenta drogurilor, alcoolului sau a medi-
camentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizarii sculei electrice poate duce la raniri
grave.

Purtati echipament individual de protectie si
intotdeauna ochelari de protecfie. Purtarea
echipamentului individual de protectie precum
mascd antipraf, incdlidminte de protectie antide-
rapantd, cascd de protectie sau echipament de
protectie a auzului, in funcfie de tipul si utilizarea
sculei electrice, reduce riscul de rdnire.

Evitati punerea in functiune neintentionatd.
Asigurali-va cé scula electrica este opritd ina-
inte de a o conecta la alimentarea cu curent
si/sau la acumulator, inainte de a o lua in
ménd sau de a o transporta. Transportul sculei
electrice cu degetul pe comutator sau conecta-
rea sculei electrice deja pornite la alimentarea
cu curent poate provoca accidentdri.

electrice, chiar dacd sunteti deja familiarizat
cu scula electrica dupa multiple utilizari.
Actionarea cu neatentie poate provoca rdniri
grave intr-o fractiune de secunda.

Utilizarea si manevrarea sculei
electrice

Nu suprasolicitati scula electricd. Utilizati
pentru lucrarea dvs. scula electrica destinata
respectivei lucrdri. Cu scula electricd adecvatd
lucrafi mai bine si mai sigur in domeniul de
putere specificat.

Nu utilizati nicio sculd electrica al carei co-
mutator este defect. O sculd electrica a carei
pornire sau oprire nu mai este posibil& este
periculoasd si trebuie reparatd.

Scoateti stecarul din prizé si/sau indepdartati
acumulatorul detasabil inainte de a efectua
reglaje la aparat, de a schimba piesele ca-
pului atasabil sau de a pune scula electrica
deoparte. Aceastd masurd de precaufie impie-
dica pornirea neintenfionatd a sculei electrice.

d) indepartati sculele de reglare sau cheile ina- ~ d) Nu pdstrati sculele electrice neufilizate la
inte de a porni scula electricd. O sculd sau o indemdna copiilor. Nu permiteti ca scula
cheie care se afla intr-o piesd rotativd a sculei electricd sé fie utilizatd de persoane care nu
electrice poate provoca réniri. sunt familiarizate cu aceasta sau care nu au

o . citit aceste instructiuni. Sculele electrice sunt

e) Evitati pozitiile anormale ale corpului.

periculoase dacd sunt utilizate de persoane

Asigurati o pozitie fixa si p&strati-vé echilibrul . Do
! ’ i ’ fara experienta.

in orice moment. Astfel putefi controla mai bine .
Ingrijiti cu atentie sculele electrice si capetele

scula electricd in situafii neasteptate. e)
e L e N . atasabile. Verificati dacd componentele
f) Purtati imbréca@minte adecvatd. Nu purtati . . L ponenie’s
T o P mobile functioneazd ireprosabil si dacd nu
imbr&c&minte largd sau bijuterii. Tinefi pé&rul . N ’
v L e se blocheazd, dacd existd componente rupte
si imbr&cémintea departe de componentele . N o
RS L sau deteriorate in asa fel incét s fie afec-
mobile. Imbr&cdmintea largd, bijuteriile sau - . e AN
) o tatd functionarea sculei electrice. Inainte de
pé&rul lung pot fi ag&tate de componentele . . . s
bil utilizarea sculei electrice, solicitafi repararea
mobile. . .
componentelor deteriorate. Multe accidente
g) Dacd pot fi montate dispozitive de aspirare sunt provocate de intrefinerea necorespunzdtoa-
si de captare a prafului, acestea trebuie re a sculelor electrice.
conectate si utilizate corect. Utilizarea unui L . .
f) Mentineti sculele de tdiere ascutite si curate.

dispozitiv de aspirare a prafului poate reduce . 4 -
P P P P Sculele de tdiere ingrijite cu atenfie, cu muchii

de t&iere ascufite se blocheaz& mai rar si sunt
mai usor de controlat.

expunerea la pericole provocate de praf.
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g) Utilizati sculele electrice, accesoriile, capetele
atasabile etc. conform acestor instructiuni.
in acelasi timp, avefi in vedere conditiile de
lucru si activitatea pe care trebuie s& o exe-
cutati. Utilizarea sculelor electrice pentru alte
aplicatii decét cele prevézute poate duce la
situatii periculoase.

h

Mentineti ménerele si suprafetele de prindere
uscate, curate si lipsite de ulei si grasime.
Manerele si suprafetele de prindere alunecoase
nu permit operarea si controlul sigur al sculei
electrice in situatii neprevdzute.

5. Utilizarea si manevrarea sculei
cu acumulatori

incércq,ﬁ acumulatorii numai cu incércdtoare
recomandate de produc&tor. Un incdrcdtor
destinat unui anumit tip de acumulatori prezint&
pericol de incendiu dacd este utilizat cu alfi
acumulatori.

a

b

Utilizati in sculele electrice numai acumula-

torii prevdzuti in acest sens. Utilizarea altor

acumulatori poate provoca réniri si pericol de
incendiu.

Acumulatorul neutilizat nu trebuie s& intre in
contact cu agrafe de birou, monede, chei,
cuie, suruburi sau alte obiecte metalice mici
care ar putea provoca o suntare a contactelor.
Un scurtcircuit intre contactele acumulatorului
poate provoca arsuri sau un incendiu.

C

d) Tn cazul unei utilizéri necorespunzétoare, din
acumulator poate iesi lichid. Evitati contactul
cu lichidul. Tn cazul unui contact accidental,
spélati cu apd. Dacé lichidul intrd in contact
cu ochii, consultati suplimentar un medic.
Lichidul scurs din acumulator poate provoca

iritatii la nivelul pielii sau arsuri.

e) Nu folositi un acumulator deteriorat sau
modificat. Acumulatorii deteriorati sau modifi-
cati se pot comporta intr-un mod imprevizibil si
pot provoca incendiu, explozie sau pericol de
rdnire.
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f) Nu expuneti acumulatorul la foc sau la tem-

peraturi prea ridicate. Focul sau temperaturile
de peste 130 °C (265 °F) pot cauza o explozie.

Respectati toate indicatiile privind incércarea
si nu incdreati niciodatd acumulatorul sau
scula cu acumulator in afara domeniului de
temperaturi indicat in instructiunile de utilizare.
incdrearea gresitd sau incdrcarea in afara
domeniului de temperaturi admis poate distru-
ge acumulatorul si poate creste pericolul de
incendiu.

PRECAUTIE! PERICOL DE EXPLOZIE!
Nu incéreati niciodata baterii care
nu sunt reincarcabile.

‘ % % | Protejati acumulatorul

|mpotr|va calduru, de exemply, inclusiv fata
de radiatia solara indelungatd, foc, apé si
umezeald. Pericol de explozie.

6. Service

a) Solicitafi repararea sculei dvs. electrice numai

de cétre personal calificat si numai cu piese de
schimb originale. Astfel se asigur& menfinerea
sigurantei sculei electrice.

Nu realizati niciodatd lucrédri de intrefinere la
acumulatorii deteriorati. Orice fel de lucréri
de intrefinere la acumulatori trebuie efectuate
numai de c&tre producdtor sau centre de
service autorizate.

Indicatii de siguranta specifice
aparatului

B Acest aparat nu poate fi utilizat de copii si nici

de persoane cu abilitdti fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau f&ra experientd ori fard
cunostinte necesare. Copiilor le este interzis s&
se joace cu aparatul. Curdtarea si acfiunile de
intrefinere destinate utilizatorului nu se vor
efectua de cétre copii.

Protejafi aparatul impotriva ploii si umiditdtii.

Se va evita utilizarea compresorului la tempera-
turi sub +5 °C.

Nu l&sati niciodatd compresorul s& functioneze
nesupravegheat.
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B Precautie! Utilizati compresorul numai pentru
intervale scurte. Functionarea indelungatd, nein-
treruptd timp de mai mult de 10 minute suprain-
cdlzeste aparatul. Deconectafi imediat aparatul
si [asatil s& se réiceascd cel putin 10 minute.

W Pericol de ranire! Nu depdsiti presiunea de
umflare prevézutd pentru obiectele respective.
Acestea pot exploda provocénd rdnirea si/sau
pagube materiale.

B Nu depssiti domeniul de putere admisibil al
compresorului. Nu umflati anvelope de camion,
tractor sau alte anvelope mari.

B Nu prelucrafi materiale care sunt sau ar putea
fi usor inflamabile sau explozive.

B Nu tilizati niciodatd aparatul intr-un alt scop
decat cel prevazut.

B Aparatul trebuie s& fie permanent curat, uscat
si s& nu prezinte ulei sau unsori.

B Nu utilizati niciodatd benzing sau alte lichide
inflamabile la curdtarea aparatuluil Vaporii
rémasi in aparat se pot aprinde din cauvza
scénteilor si pot provoca explozia aparatului.

M Fiti atent! Nu utilizati niciodatd aparatul dacé nu
vd putefi concentra sau dacd nu va simfifi bine.

M Evita i incdrcdrile mari asupra sistemului de con-
ducte utilizand conexiuni flexibile pentru furtunuri
pentru a evita indoirile.

B Se recomandd ca furtunurile de alimentare sa fie
prevdzute cu un cablu de siguran &, de ex. B. ar
trebui s fie echipat cu un cablu de sarmé.

Indicatii extinse privind siguranta

B Nu folositi un acumulator deteriorat sau
modificat. Acumulatorii deteriorati sau modificati
se pot comporta intr-un mod imprevizibil si pot
duce la incendiu, explozie sau pericol de ranire.

B Nu expunefi acumulatorul la foc sau la tem-
peraturi prea ridicate. Focul sau temperaturile
peste 130 °C (265 °F) pot cauza o explozie.

B Respectati toate indicatiile privind incércarea
si nu incdrcati niciodatd acumulatorul sau
scula cu acumulator in afara domeniului
de temperaturi indicat in instructiunile de
utilizare. Incarcarea gresitd sau incdrearea in
afara domeniului de temperaturi admis poate

deteriora acumulatorul si poate creste pericolul
de incendiu.

Indicatii de siguranta pentru
incarcatoare si suflanta

Acest aparat poate fi utilizat de
copii incepénd cu vérsta de 8 ani,
cét si de persoane cu abilitdfi fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau
fara experientd si fard cunostinte
necesare, dacd sunt supravegheati
sau dacd au fost instruiti cu privire
la utilizarea in sigurantd a acestui
aparat si au inteles pericolele cu
privire la acesta. Copiilor le este
interzis s& se joace cu aparatul.
Curétarea si actiunile de intrefinere
destinate utilizatorului nu se vor
efectua de catre copii nesuprave-
gheati.

Incarcdatorul este destinat exclusiv utilizdrii
in interior.

/\ AVERTIZARE!

B Pentru a evita orice risc la defectarea cablului

de alimentare al aparatului, acesta trebuie
inlocuit de cdtre producétor, serviciul clienti al
acestuia sau de cdire o persoand cu calificare
similard.

/\ ATENTIE!

¢

Acest incdrcdtor poate incdrca numai ur-
mdtoarele baterii: PAP 20 A1/PAP 20 A2/
PAP 20 A3/PAP 20 B1/PAP 20 B3/

PAPS 204 A1/PAPS 208 A1.

O lista actuald privind compatibilitatea acu-
mulatorilor poate fi consultatd la www.Lidl.

de/Akku.

RO 39



///| PARKSIDE’

Introducerea/scoaterea din aparat
a setului de acumulatori

inainte de punerea in functiune

Incércarea setului de acumulatori
(a se vedea fig. A)

Introducerea setului de acumulatori

4 Permitefi fixarea setului de acumulatori @ in
aparat.

/\ PRECAUTIE!

> Scoatefi intotdeauna stecdrul din priz& inainte Scoaterea setului de acumulatori
de scoaterea sau introducerea setului de

acumulatori @ in incdrcdtor.

INDICATIE

> Intervalul recomandat al temperaturii ambiante ¢ penry verificarea nivelului acumulatorului, apé-
pentru utilizarea cu scule si baterii este situat
intre -5 °Csi 50 °C.

> Nu incé&rcati setul de acumulatori atunci cénd
temperatura ambiantd se afla sub 10 °C sau
peste 40 °C. In cazul depozitdrii indelungate
a unui acumulator litiv-ion, este necesard veri-
ficarea periodicd a starii de incdreare a aces-
tuia. Starea optim& de incdrcare se afl& in in-
tervalul cuprins intre 50% si 80%. Climatul
de deporzitare trebuie s& fie récoros si uscat, cu
o temperatur& ambiantd fntre O °C si 50 °C.

¢ Apdsati tasta de deblocare @ si scoatei setul
de acumulatori @.

Verificarea nivelului acumulatorului

safi tasta pentru nivelul acumulatorului @ (a se
vedea si figura A de pe pagina pliatd). Nivelul,
respectiv puterea rezidual&, sunt afisate de
ledul indicator al acumulatorului @ dupd cum
urmeazad:

ROSU/PORTOCALIU/VERDE = nivel maxim
de incarcare

ROSU/PORTOCALIU = nivel mediu de
incdrcare

ROSU = nivel scazut de incdrcare - incdrcati
acumulatorul

¢ Introducefi setul de acumulatori € in incércdtorul
rapid @ (a se vedea fig. A).

4 Introducefi stecdrul in priz&. Ledul de control €D

Operarea

INDICATIE

lumineazé rosu.

4 Ledul verde de control @ semnaleazd finaliza-
rea procesului de incdrcare si faptul cd setul de
acumulatori @ este pregdtit de utilizare.

/\ ATENTIE!

4 Dacd ledul rosu de control @ lumineazé
intermitent, atunci setul de acumulatori @
este supraincdlzit si nu poate fi inc&reat.

4 Dacd ledul rosu de control si ledul verde de
control ) @ lumineazd intermitent simultan,
atunci setul de acumulatori € este defect.

4 Deconectati incarcdtorul timp de minimum

15 minute intre procesele succesive de incdrcare.

In acest scop, scoatefi stec&rul din prizd.
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> Aparatul vibreazd pe durata functionérii. Din
acest motiv, aparatul trebuie sé fie asezat pe
o suprafatd fixd pe durata functiondrii. in
acest scop, pe partea inferioar& a aparatului
sunt prevdzute patru picioare suport (B.

/\ ATENTIE!

> Aparatul nu este conceput pentru utilizare
prelungitd. Utilizati aparatul pentru maximum
10 minute o datd. In cazul supraincalzirii
aparatului, scoatefi imediat setul de acumula-
tori €. Puneti aparatul din nou in functiune
dupéd ce s-a racit.

4 Scoatefi accesoriile necesare din compartimen-

tul de depozitare €.
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Pornirea si oprirea

Pornirea aparatului (pompé de aer) =

4 Asezati comutatorul PORNIT/OPRIT @ in
pozifia e .

Pornirea aparatului (compresor) (=)

4 Asezati comutatorul PORNIT/OPRIT @ in
pozitia (=) .

4 Aparatul porneste de indata ce afisajul

ecranului @ este activat (a se vedea capitolul
,Afisaj ecran”).

Pornirea lampii de lucru cu led

¢ Asezati comutatorul PORNIT/OPRIT @ in
pozitia ,|”. Lampa de lucru cu led @ lumi-
neazd.

INDICATIE

> Compresorul nu functioneazd dacd afisajul
ecranului @ este oprit.

Oprirea aparatului

4 Asezati comutatorul PORNIT/OPRIT @ in
pozifia [_].

Oprirea lampii de lucru cu led

¢ Asezati comutatorul PORNIT/OPRIT @ in
pozitia ,O".

Afisaj ecran

4 Actionati tasta PORNIT/OPRIT @ (1 pentru
a porni dfisajul ecranului @.

4 Dupd doud secunde este afisatd presiunea
actuald a obiectului conectat.

INDICATIE

> Dacd furtunul de aer comprimat nu este
conectat la un anumit obiect, atunci afisajul
ecranului @ indicd un ,0”.

¢ In dfisajul ecranului @ putefi selecta intre

b o Y/ k " . . .
Joari”, ,psi” si ,Kpa® prin actionarea tastei

PORNIT/OPRIT @ (.

INDICATIE

> Afisajul ecranului @ si compresorul se opresc
automat dupd o perioadd de inactivitate de
cca trei minute.

PKA 20-Li B2

INDICATIE

> Compresorul nu functioneazd daca dfisajul
ecranului @ este oprit.

> Compresorul se opreste automat atunci cénd
este atinsd presiunea reglatd in prealabil.
¢ Tinefi tasta PORNIT/OPRIT @ (‘1 apé&satd timp
de 5 secunde pentru a opri afisajul ecranului @.

Reglarea presiunii

4 Actiondti fasta ,+" @ sau tasta ,-" @ pentru
a regla presiunea doritd.

> Dacd finefi apdsatd mult timp tasta ,+” @
sau tasta ,-" @), presiunea se va modifica
rapid.

Punerea in functiune

Pomparea/umflarea <= 4
cu furtunul de suflanta

4 Scoatefi capacul ventilului de pe articolul

gonflabil.

4 Scoateti furtunul de suflantd B din comparti-
mentul de depozitare (.

4 Montati racordul furtunului de suflantd @ pe
orificiul de evacuare a aerului ). In acest scop,
rofifi-l in sens orar.

¢ Montati adaptorul potrivit @ sau @ pe furtunul
de suflanté ®.

¢ Introducefi adaptorul @ sau @ in ventilul
articolului gonflabil.

4 Porniti aparatul prin asezarea comutatorului
PORNIT/OPRIT @ in pozifia “5= .

4 Dupd obtinerea volumului de umplere dorit,
oprifi aparatul asezénd comutatorul PORNIT/
OPRIT @ in pozifia {_J.

4 Scoatefi acum adaptorul @ sau @.

Asezati la loc capacul ventilului de la articolul
gonflabil.

RO a1
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Evacuarea prin pompare/aspirarea
“= 4 cu furtunul de aer comprimat

4 Scoatefi capacul ventilului de pe arficolul

gonflabil.

¢ Scoatefi fyrtunul de suflantd ® din comparti-
mentul de depozitare ®.

¢ impingefi racordul furtunului de suflants @

pe orificiul de admisie a aerului (.

4 Montati adaptorul potrivit @ sau @ pe furtunul
de suflantd ®.

¢ Introduceti adaptorul @ sau @ in ventilul
articolului gonflabil.

4 Porniti aparatul prin asezarea comutatorului

PORNIT/OPRIT @ in pozifia = .

4 Dacs articolul gonflabil s-a dezumflat complet,
opriti aparatul asezénd comutatorul PORNIT/
OPRIT @ in pozifia .

4 Scoatefi acum adaptorul @ sau .

Adaptor
Adaptor @

Pentru ventile standard cu un diametru interior
de minimum 8 mm.

Adaptor ®

Pentru articole gonflabile cu ventil filetat. Dezaera-
rea este posibil& numai cu ventilul desurubat si cu
acest adaptor.

42 RO

Pomparea/umflarea =

¢ Pornifi afisajul ecranului @ (a se vedea capito-
lul ,Afisaj ecran”).

¢ Reglati presiunea doritd (a se vedea capitolul

,Reglarea presiunii”).

4 Scoatefi furtunul de aer comprimat ) din
compartimentul de depozitare @.

4 Fixati unul dintre adaptoarele livrate €0, €D
sau € pe adaptorul pentru ventil al furtunului
de aer comprimat @) (a se vedea figura).

L]

e,

4 Conectati adaptorul @), @ sau € cu obiectul

care trebuie umflat.

4 Asezati comutatorul PORNIT/OPRIT @ in
pozifia (=) . Aparatul porneste.

4 Compresorul se opreste automat dupé& atingerea

presiunii reglate in prealabil.
¢ Scoateti adaptorul @, @ sau @ din obiectul

care a fost umflat.

Adaptor
Adaptor @

Ventilul Dunlop permite umflarea cu usurintd a
anvelopelor de bicicletd.

Adaptor @
Acul pentru umflat mingi poate fi utilizat la umflarea
diferitelor tipuri de mingi.

Adaptor @
Adaptorul universal poate fi utilizat la umflarea
saltelelor gonflabile si a altor obiecte similare.
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Intretinerea, depozitarea si
curatarea
c AVERTIZARE! PERICOL DE ELECTRO-

CUTARE! Inaintea lucrérilor de curé-
tare, scoateti incarcatorul din prizé.
> |nainte de a efectua lucrdri la aparate, asigu-
rativé cd setul de acumulatori @ a fost scos.
Acest lucru impiedicd pornirea neintentionatd.

B Aparatele cu acumulatori nu necesitd intrefinere.

B Aparatele trebuie sa fie permanent curate, uscate
si s8 nu prezinte urme de ulei sau unsori.

B Trebuie evitatd patrunderea lichidelor in interio-
rul aparatelor.

B Pentru curdtarea carcasei, utilizafi o lavetd. Nu
utilizati niciodatd benzing, solventi sau agenti
de curdtare care atacd materialul plastic.

B Deporzitali aparatele si accesoriile intotdeauna
intr-un loc curat, uscat si lipsit de praf.

B Dacd nu utilizafi aparatele un timp mai inde-
lungat, scoateti acumulatorii si depozitati-i
intr-un loc curat si uscat, ferit de radiatia solara
directd.

B in cazul depozitdrii indelungate a unui acumu-
lator litiv-ion, este necesar& verificarea perio-
dic& a starii de incdreare a acestuia. Starea
optimd de incéreare se afla in intervalul cuprins
intre 50% si 80%. Climatul optim de depozitare
este uscat si rece.

B Nu realizafi niciodatd lucrari de intrefinere la
acumulatori deteriorati. Orice fel de lucréri de
intrefinere la acumulatori trebuie efectuate nu-
mai de cdtre producdtor sau centre de service
autorizate.

INDICATIE

> Piesele de schimb nelistate (de exemplu, acu-
mulator, incdrcdtor) pot fi comandate prin
intermediul liniei noastre telefonice directe de
service.

PKA 20-Li B2

Eliminarea

&

Nu aruncati sculele electrice

in gunoiul menajer!

Conform Directivei europene
2012/19/EU, sculele electrice uzate

trebuie colectate separat si eliminate la puncte de
reciclare ecologicé.

Nu aruncati acumulatorii

in gunoiul menajer!

Acumulatorii defecti sau consumati
.

trebuie reciclafi conform dispozitiilor
Directivei 2006/66/EC. Predati setul de acumu-
latori si/sau aparatul la unul dintre centrele de
colectare existente.

Ambalajul este compus din materiale
ecologice pe care le puteti elimina prin
intermediul centrelor locale de reciclare.

©

Informatii privind posibilitdfile de eliminare a scule-
lor electrice/setului de acumulatori scoase din uz
pot fi obfinute de la administratia locald.

Eliminafi ambalajul in mod ecologic.
Respectafi marcajul de pe diferitele
materiale de ambalare si separati-le
a dacd este cazul. Materialele de amba-
lare sunt marcate cu abrevieri (a) si cifre (b) cu
urmd&toarea semnificatie: 1-7: materiale plastice,
20-22: hartie si carton, 80-98: materiale
compozite.
Cﬁ Informatii despre .posibi|if6,ﬁ|e de e|.imi-
nare a produsului scos din uz pot fi
@n obtinute de la administrafia locald.
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Garantia
Kompernass Handels GmbH
Stimate client,

Pentru acest aparat se acordd o garanfie de 3 ani
de la data cumparérii. in cazul in care produsul
prezintd defecte, beneficiati de drepturi legale fata
de vénzéatorul produsului. Aceste drepturi legale nu
sunt limitate prin garantia noastrd prezentatd in cele
ce urmeazd.

Conditii de garantie

Perioada de garantie incepe de la data cumpars-
rii. P&strafi cu grijé bonul fiscal. Acesta este nece-
sar pentru a dovedi cumpdrarea.

Dacd in decurs de trei ani de la data cumpdrdrii
acestui produs apare un defect de material sau de
fabricatie, produsul va fi reparat, inlocuit de cétre
noi in mod gratuit sau vi se va restitui preful de
cumpdrare, la alegerea noastrd. Garanfia presupu-
ne ca in timpul perioadei de trei ani s& se prezinte
aparatul defect si dovada cumpérérii (bonul fiscal),
precum si o scurtd descriere in scris, in care sd se
specifice in ce constd defectiunea si cénd a surve-
nit aceasta.

Dacd defectul este acoperit de garantia noastrd, veti
primi inapoi produsul reparat sau unul nou. Timpul
de nefunctionare din cauza lipsei de conformitate
apérute in cadrul termenului de garantie prelun-
geste termenul de garantie legal& de conformitate
si cel al garantiei comerciale si curge, dupd caz,
din momentul la care a fost adus& la cunostinta
vénzatorului lipsa de conformitate a produsului sau
din momentul prezentd&rii produsului la vanzé&tor/
unitatea service pénd la aduce-rea produsului in
stare de utilizare normald si, respectiv, al notificdrii
in scris in vede-rea ridic&rii produsului sau preddrii
efective a produsului cétre consumator.

Produsele de folosinfd indelungatd care inlocuiesc
produsele defecte in cadrul termenului de garantie
vor beneficia de un nou termen de garanfie care
curge de la data preschimbdrii produsului.

Pentru pachetele de acumulatori din gama X 12V
si X 20 V Team se acord& o garantie de 3 ani de
la data cumpd@rarii.
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Perioada de garantie si pretentiile legale
privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungitd dupd
efectuarea repardtiilor realizate in perioada de
garantie. Acest lucru este valabil si pentru piesele
inlocuite si reparate. Eventualele deteriordri si defici-
enfe prezente deja la cumpdrare trebuie semnalate
imediat dupd dezambalarea produsului. Reparatii-
le necesare dupd expirarea perioadei de garantie
se efectueazd contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei

Aparatul a fost produs cu grijd, in conformitate cu
orientdrile stricte privind calitatea si verificat cu
rigurozitate inaintea livrdrii.

Garantia se acordd in caz de defecte de material
sau de fabricatie. Aceastd garantie nu se extinde
asupra componentelor produsului care sunt expuse
uzurii normale si care, prin urmare, pot fi considera-
te piese de uzurd sau asupra deteriordrilor apdrute
la componentele fragile, de exemplu comutatoare
sau componente realizate din sticld.

Aceastd garantie se pierde in cazul in care produsul
a fost deteriorat, a fost utilizat sau intrefinut in mod
necorespunzdtor. Pentru utilizarea corespunzétoare
a produsului trebuie respectate cu strictete toate
indicatiile prezentate in instrucfiunile de utilizare.
Trebuie evitate in mod obligatoriu utilizrile si ac-
tiunile nerecomandate sau care fac obiectul unor
avertizari in cadrul instructiunilor de utilizare.
Aparatul este destinat numai uzului privat si nu
utilizérilor comerciale. In cazul manevrdrii abuzive
sau necorespunzdtoare, al uzului de fort& si al in-
terventiilor care nu au fost realizate de cétre filiala
noastr& autorizatd de service, garantia isi pierde
valabilitatea.

Perioada de garantie nu este valabilé pentru
B uzura normald a capacitdfii acumulatorului
B utilizarea comerciald a produsului

B deteriorarea sau modificarea produsului de
cdtre client

B nerespectarea instrucfiunilor de siguranta si de
intrefinere, erori de utilizare

B daune cauzate de dezastre naturale
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Procedura de acordare a garantiei Service-ul

Pentru a se asigura prelucrarea rapid& a solicitdrii . .
Service Romania

dvs., urmati instructiunile de mai jos:

Tel.: 0800896637

W Pentru toate solicitdrile pdstrati la indeménd E-Mail: kompernass@lidl.ro

bonul fiscal si numarul articolului
(IAN) 380759_2110 ca dovadd a cumpdrarii.

Numérul articolului poate fi consultat pe pl&cu-
ta cu date tehnice de pe produs, pe o gravurd

de pe produs, pe coperta instructiunilor de utili-
zare (in partea stdngd, jos) sau pe autocolantul
de pe partea din spate sau de jos a produsului.

in cazul in care apar defecte functionale sau
alte defectiuni, contactati mai intéi telefonic
sau prin e-mail departamentul de service
mentionat in continuare.

Apoi puteti expedia produsul inregistrat ca fiind
defect la adresa de service care v-a fost comuni-
catq, fard a pldti taxe postale, anexdnd dovada
cumpdrdrii (bonul fiscal) si indicénd in ce constd
defectul si cénd a apérut acesta.

OEA a0 Acest manual, precum si multe
P, alte manuale, videoclipuri cu produ-
sele si software-uri de

[ IAN 380759_2110 |

Importator

V& rugd&m s& avefi in vedere faptul c& urmé&toarea
adres& nu reprezintd o adres& pentru service.
Contactati mai intéi centrul de service indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

www.kompernoss.com

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

instalare pot fi descércate de pe
www.lidl-service.com.

Cu ajutorul acestui cod QR putefi accesa direct pa-
gina Lidl de service (www.lidlservice.com) si putefi
deschide instructiunile de utilizare prin introducerea

numdrului de articol (IAN) 380759_2110.

/\ AVERTIZARE!

B Lucrérile de reparatie a aparatelor trebuie
efectuate numai la centrele de service sau

de cétre electricieni calificati si numai cu
piese de schimb originale. Astfel se asigurd
menfinerea sigurantei aparatului.

B Solicitati intotdeauna producétorului apa-
ratului sau serviciului clienti al acestuia
inlocuirea stecdrului sau a cablului de
alimentare. Astfel se asigurd mentinerea
sigurantei aparatului.
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Declaratia de conformitate originala

Subscrisa, KOMPERNASS HANDELS GMBH, responsabil cu documentatia: domnul Semi Uguzlu,
BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, GERMANIA, declar& prin prezenta cd acest produs corespunde

urmdtoarelor norme, documente normative si directive CE:
Directiva privind echipamentele tehnice (2006/42/EC)
Directiva CE privind joasa tensiune (2014/35/EU, doar inc&rcdtor)

Directiva privind emisia de zgomot (2000/14/EC), (2005/88/EC)
Nivelul puterii acustice LWA: garantat: 86 dB (A)

Directiva privind compaitibilitatea electromagnetica (2014/30/EU)
Directiva privind restrictiile de utilizare a anumitor substante
periculoase in echipamentele electrice si electronice (2011/65/EU)*

* Responsabilitatea privind redactarea prezentei declaratii de conformitate revine exclusiv producétorului. Obiectul
declaratiei descris anterior corespunde prevederilor Directivei 2011/65/EU a Parlamentului European si a Consiliului
din 8 iunie 2011 privind restrictiile de utilizare a anumitor substante periculoase in echipamentele electrice si
electronice.

Norme armonizate aplicate
EN 1012-1:2010

EN 62841-1:2015
EK9-BE-103:2020

ENIEC 55014-1:2021
ENIEC 55014-2:2021

EN [EC 63000:2018

Denumirea tipului masinii: Compresor si pompd de aer cu acumulator de 20 V' PKA 20-Li B2
Anul de fabricatie: 02-2022
Numar de serie: IAN 380759_2110

Bochum, 01.02.2022

ot c €

Semi Uguzlu
- Manager calitate -

Ne rezervam dreptul asupra modificrilor tehnice in scopul dezvoltdrii ulterioare.
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Comandarea acumulatorului de schimb

Dacé dorifi s& comandati un acumulator de schimb pentru aparatul dvs., aveti posibilitatea de a comanda
comod pe internet, la www.kompernass.com sau telefonic.

Este posibila epuizarea intr-un timp scurt a acestui articol, din cauza stocului limitat.

INDICATIE

> |n anumite dri nu este posibil& comandarea online a pieselor de schimb. In acest caz, contactati
linia directd de service.

Comanda telefonica
Service Roménia Tel.: 0800896637

in vederea prelucrrii rapide a comenzii dvs., in cazul tuturor cererilor pregdtifi numérul de articol
(IAN 380759_2110) al aparatului dvs. Numdrul articolului poate fi consultat pe plécuta de fabricatie
sau pe coperta acestor instructiuni.
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20 BONNITOB AKYMY-
JIATOPEH KOMIPECOP
N Bb3OAYLWHA NOMIMA
PKA 20-Li B2

BbreBepeHue

Mosnpasseame BM 30 MOKYNKATA HA BALLMS HOB
ypean. M36panu cre BUCOKOKQYECTBEH MPOOYKT.
PvkoBonctBoTO 301 NoTpebuTens e yact or To3m
nponykT. To ChAbPXKA BAXHKU YKA3QHMS OTHOCHO
6esonacHoctTa, ynorpebara 1 NpeaaBaHeTo 3a
otnamsum. [pean na mnonseare nponykra, ce
3QMO3HANTE C BCUUKM YKA3QHMS 30 06Cy>XBAHE M
6esonacHoct. M3nonssaiite NpoayKTa eamMHCTBEHO
CNopen OMMCaHKUETO M 3a yKasaHuTe obnactu Ha
npunoxenue. [penasaiite npoaykra Ha TpeT
AMLQ 30€AHO C USNATa AOKYMEHTALMS.

Ynorpeba no npeaHAzHAYeHUe

YpensT e NoaxonsLy 30 NOMMNAHe HA BENOCHNEnHM
TYMW 1 HORYBOEMM APTUKYAM 30 MIpa, CNopT M1
nnax nOCpeﬂCTBOM BKITFOMEHUTE B OKOMMMEKTOBKA-
Ta HQ NOCTABKATA GAANTEPY. YPEemsT He € NOAXOAsLY
30 eKCMNOATALMS HO MHEBMATUYHM MHCTPYMEHTU.
Tol e NoaxXoRsLL ChLYO 30 UIMEPBAHE HA TeKyLIOTO
HangraHe. MaHOMeTbpBT He e KanuMbpUpaH.
KoMnpecopsT He e roneH 30 noMnaxe Ha ABTOMO-
6UnHU rymm.

Ypenst He e NpenHasHayeH 3a NPodecHoHanHa
ynotpeba. Beaka apyra ynotpeba mnm npomsHa
HO ypena ce cYnTa 3a HeLenecbobpasHa 1 Kpue
3HQUMTENHKM ONACHOCTM OT 3M10MOMYKA. 3a NOBPEenu
BCNencTBMe Ha ynotpeba, KOSTO He OTroBAPS HA
NPEenHA3HAYEHUETO, NPOUIBOAMTENST HE NMOEMA
OTrOBOPHOCT.

YKA3AHUE

> PrkoBonctBoTo 30 notpeburtens Tpsbea na
C€ CbXPAHABA MOCTOSHHO B HEMOCPEACTBEHA
6nM30CT A0 KOMMPECOPA M AA € HA Pa3nono-
XeHWe Ha obCy>XBALLMS NePCOHAn.
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O6opyneane
@ Lprxka Ha ypena

@ byroH 30 nebriokupaHe Ha aKyMynaTopHus
naket

© Axymynaropen naker*

O Gyon -

(5] ByToH 3a BknrousaHe/uskniousane [
(3a mmcnnes)

O Gyron ,+*

@ Mpesxniousaten 3a BkItOYBAHE/M3KIOUBAHE
(2-crenenen npeskniousaten Ha komnpecopal)

@ Mpesxniousaren 3a sknousaHe/usknoUBaHE
(cBeTopmonHa namna 3a oceetsare HA
paboTHoTo MacTo)

@ CaetonronHa naMna 3a OCBETIBAHE HA
paboTHOTO MACTO

© Oucnned

© Ornenenue 3a cuxpanerme
(30 nHeBMaTMUHKS MapKyu)

(@ Anantep 30 BEHTUNA HA MHEBMATMUHMS MAPKYY
@ Muesmaruuen mapkyy

® Onopro kpaue

® Mapkyu Ha komnpecopa

O Hakpaiinuk anantep

(® Hakpaiinuk anantep

D Bpw3ka Ha Mapkyua Ha komnpecopa

@ W3xon 30 sr3ayxa Ha ypena

(D Bxon 3a sB3nyxa Ha ypena

@ Ornenetme 3a CbXpaHeHue
(3o mapkyua Ha komnpecopa)

@) Ornenenue 3a cvxpaHerue
(30 npuHaanexHocTuTe)

@ ByToH 30 ChCTOSHUETO HA aKyMyNATOPHATA
6atepus

@ CeeTonmoneH UHLMKATOP 30 AKYMYNATOPHATA
6arepus

B Brp3osapsaro ycrpoiictao*
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@ L‘|e|Z)BeH KOHTPONEH ceeToanon
30 3apeXxnaHeTo

@ 3eneH KOHTPONEH CBETOOMON 30 3APEXAAHETO

@ Anantep 3a seHTUn
(8enmn Dunlop/Sclaverand)

@ Mrna 30 noMnaHe Ha Tomkm

@ Ynueepcane anantep

OKOMMMEKTOBKA HA AOCTABKATA

j—

20 BoNTOB OKYMYATOPEH KOMMPECcop
n B'hSﬂyLLIHCl nomMna

MHEBMATMYEH MAPKYY C AAANTEP 30 BEHTM
MapKyy Ha KoMnpecopa
anantep 3a sextun (eentun Dunlop/Sclaverand)

BEHTMN 30 MOMMAHE HA TOMKM
(urna 30 nomnaxe Ha Tonkm)

j—

nnactMmacos apantep (yHusepcanen apantep
30 BEHTMIM C BbTpeleH & ot okono 8 mm)

j—

PBKOBOACTBO 3Q I'IOTpe6MTeJ'ISI

TexHUuecku AoaHHU

HomumHanko

HanpexeHue 20 V === (nocTosHeH ToK)
Makc. Hansrane 10,3 bar (150 psi)
Make. Ckopocr 3500 06/MuH

Pexxmm Ha pabora  HenpekscHara pabota npu

MNOCTOAHHO HATOBAPBAHE
Konuuectso noaasaH Bb3nyx

380 |/min

Konuuectso nonasax Bb3OyX

21 |/min

BEHTUNATOP

Komnpecop

Terno, 6e3 6arepus
npubnusutento

1,425 kg

AkymynartopHa 6arepus PAP 20 A1*

Tun NUTUEBO-MOHHA
HoMunanko

HanpexeHue 20 V === (nocrosHeH TOK)
Kanauwurer 2 Ah

Knetku 5

Bbp303apsnHoO ycTpoicTBO 30 aKyMynatopHaTa
6arepus PLG 20 A1*

BXOLO/Input

HoMunanko

HanpexeHue 230-240V ~, 50 Hz
(npomernus Tok)

HoMunanwa

KOHCyMaLMs 65 W

Mpennasuren

(sbTpeLen) 3,15A =5

M3XOO/Output

Homumuanto

HanpexeHue 21,5 V === (nocrosHeH TokK)

HoMuHanen Tok 2,4 A

I-IpOJIbJ'I)KMTeJ'IHOCT

Ha 3apexnaHe okono 60 min

Il /8] (nBo¥tHa M3onaums)

OnacHocr ot ropelm nosbpxHocTm!

@ Hocete antndponu!

oy
i Camo 3a BeTpewHa ynotpebal

Masere ce ot avxpal

* AKYMYTATOPHATA BATEPKS M 3APAOHOTO
YCTPOMCTBO HE CA BKITKOUYEH B OKOM.-
MNEKTOBKATA HA OOCTABKATA

Knac Ha 3awmta
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CroMHOCT Ha LWYMOBUTE EMMCHM

M3mepenure crorHoctn 6axa onpenenexu

B CbOTBETCTBME C EBPOMENCKMTE OMPEKTUBM
2000/14/EC 1 2005/88/EC. A-npeterneHoto

HMBO HQ WyMa O0BUKHOBEHO € KAKTO cnenesa:

Hueo Ha 3BYKOBOTO HaAngaraHe

(wa oneparopckara cranums) L, = 70,1 dB (A)
B13MOXHA HETOUHOCT Ha
M3MepBaHETo K,,= 3 dB

Cnopen 2000/14/EC 1 2005/88/EC:

I/I3MepeHo HWBO HA 3BYKOBA

MOLLHOCT L, = 83,3 dB(A)
BB3MOXHA HETOUHOCT Ha

M3IMEPBAHETO Ky, = 3,05 dB
[GpPAHTUPAHO HUBO HA

3BYKOBQ MOLLHOCT L= 86 dB(A)

36; Huso Ha 3BykoBaTa MowHoOCT |WA g dB

YKA3AHUE

> [locoueHuTte B TOBQ PBLKOBOACTBO CYMAPHM

CTOMHOCTM HA BUEPALMMTE M NOCOYEHMTE
CTOMHOCTH HQ LIYMOBMTE EMMCHM CA M3MeEpE-
HM CBINACHO CTAHAAPTEH METOA HA M3MUTBA-
HE M MOTaT AA Ce M3MON3BAT 3a CPABHIBAHE
HO eNeKTPUYECKM UHCTPYMEHTH.

> [locoueHuTe CyMapHM CTOMHOCTU Ha BUGpPa-
LIMKTE M MOCOYEHMTE CTOMHOCTM HA LLIYMOBM-
T€ eMMCMM MOTAT AA Ce M3MON3BAT M 3a Npen-
BAPWTENHA OLIEHKA HA HOTOBAPBAHETO.

A\ NPEQYNPEXXOEHME!

> BubpaunoHHmMTe M WyMoBKUTE EMMCHM MO
BPEMe HA AENCTBUTENHOTO M3MON3BAHE HA
€NeKTPUYECKMS MHCTPYMEHT MoraTt aa 6baat
PA3NMYHM B 30BMCMMOCT OT HAYMHA Ha paboTa
C eNeKTPUYECKHS MHCTPYMEHT M 0cobeHo ot
BMAG Ha obpaboTBaHms neTans.
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A\ NPEQYNPEXXAEHME!

> [locrapaiire ce na noaabp>Xare HATOBAPBA-
HETO MAKCMMANHO Hucko. MprMepHH Mepku
30 HOMANSBAHE HA BUOPALMOHHOTO HATO-
BAPBOHE CA HOCEHE HA PBLKABMLM NPU yNo-
Tpeba Ha MHCTPYMEHTA M OTPAHMYGBAHE HA
pabortHoto speme. Mpu Tosa Tpsbea na ce
B3EMAT NPENBMA BCUUYKM YACTM HA PaBoTHUS
uMKbA (HaNp. NepuoanTe, Npes KOUTo enek-
TPUUYECKMAT UHCTPYMEHT € M3KIIOUYEH, KAKTO
1 NeproamTe, NPe3 KOMTO MHCTPYMEHTLT €
BKMIOYEH, HO paboTh 6e3 HaToBApBAHE).

—
"

(2a) O6wu ykazaHus 3a
'-ﬁx' 6€e30nacHOCT 3a eNneKTpu-
UEeCKMN UHCTPYMEHTH

A\ NPEAYNPEXXOEHME!

> B3seMeTe non BHUMAHME BCUUYKM YKA3AHMS 30
6e30nacHOCT, UHCTPYKLUMM, M306pakeHUs
M TEXHMYECKM AAHHM, MPUAPY>KABALUM TO3M
€eneKTpUYEeckn MHCTpyMeHT. [Nponycku npu
CNA3BAHETO HA MHCTPYKLMMUTE MO-AOMy MOTAT
[Q NPUYMHST TOKOB YAAP, MOXAP M/Min Tex-
KM HOPQHSBAHMS.

3anasere BCMUKM yKa3aHMs 3a 6e30nacHoCT 1
MHCTPYKUMM 30 6bAeILM CnpaBku.

M3nonssaHmat B ykasanmsTta 3a 6esonacHoct
TEPMMH ,ENEKTPUYECKM MHCTPYMEHT” ce OTHAC 3
paboTeLm CbC 3aXPAHBAHE OT MPEXATA ENeKTpH-
UecKkM MHCTPYMeHTH (c Mpexos kaben) u 3a pa-
BoTelmn ¢ akyMynartopHm 6atepum enekTpruIeckm
UHCTPYMeHTH (6e3 Mpexos kaben).

1. BesonacHocT Ha pa6oTHOTO MACTO

a) MonnbpxaiTe paboOTHOTO CU MACTO YMCTO U
nobpe ocserteHo. besnopanbk U HeocseTeHM
PAbOTHM MECTA MOTAT AA NPUUMHST 3NTONOAYKM.
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6) He pabotete c enektpruueckms MHCTPYMEHT B

8)

a

6

=

a

e

NOTEHUMANHO €KCMNIO3MBHA CPEAA C Hanunume
HQ 3aManMMKM TEYHOCTH, FA30BE MNU NPAXoBe.
Enekrpuueckmre nHcTpyMeHTH 0bpasysar MckpH,
KOWTO MOFAT AA 3ANANST MPAXA MM NApUTE.

Mo BpeMe Ha ynotpeba Ha enekTpuUecKms
MHCTPYMEHT APBXXTE HA PA3CTOSHUE AeLd M
apyrm nuua. pu otBNMUGHE HA BHUMAHMETO
€ BBb3MOXHO [a 3arybuTe KOHTPON HAA enek-
TPUYECKMSA MHCTPYMEHT.

Enexkrpuuecka 6eszonacHocr

CBbp3BALYMST LUENCEN HA eNEKTPUYECKMS UH-
CTpyMeHT Tps6Ba 0a e NOAXOASLY 3a KOHTAKTA.
LLlencenst He Tps6Ba Aa ce NPOMeEHs NO HUKG-
KB HauMH. He m3nonssakite npexonHu wence-
N 3d€[iHO CbC 3ALUMTHO 303EMEHUTE ENEKTPU-
yeckMn MHCTpyMeHTH. LLlencenu, no kouro He ca
NPABEHU MPOMEHM, 1 NOAXOMSLIM ENEKTPUUECKM
KOHTAKTM HOMANSBAT PUCKA OT TOKOB yaAAp.
M36sreaitTe KOHTAKT HQ TANOTO CbC 3A3EMEHM
NOBBPXHOCTH, KATO Hanpumep TpbbK, panu-
artopu, neuku m xnaaunHuuu. Cuuiecrsysa
MOBMLLIEH PUCK OT TOKOB YAAP, KOTATO TANOTO
BM € 303€MEHO.

Masete enektpuueckmTE MHCTPYMEHTH OT ABXKA
y Bnara. [IPOHMKBAHETO HQ BOAA B €NEKTPUUYECKM
MHCTPYMEHT MOBMLLIABA PMUCKA OT TOKOB YAAp.
He npomeHsiite npenHasHaueHMeTo Ha CBBLP3-
Bawms kaben, HaNPMMep 3a HOCEHe MnK
OKOYBOHE HA €NEKTPMUYECKMS MHCTPYMEHT C
HEero MnM 30 ALPNAHE HA LWencend oT KoH-
takra. Masete cebp3Bawms kaben ot Harpssa-
He, Macno, ocTpu pbboBe UNK ABMXKELM ce
4YacTu. nOBpeﬂeHlA UMK onneTeHun CB'bp3BGLL|,M
kabenu yBenuuasar puMcka or TOKOB yaap.
Korato paboture Ha OTKPUTO € eneKTpUUEcKM
MHCTPYMEHT, M3MON3BAiTE CAMO YABIKUTENH,
KOMTO Ca pa3pelleHM 3a NON3BAHE HA OTKPU-
T0. Ynotpebara Ha roaeH 3a paboTa Ha OTKpH-
TO YOBIXKMTEN HOMAMSBA PUCKA OT TOKOB YAAP.
Korato paborara ¢ enekTpuueckms MHCTpY-
MEHT BbB BNAXXKHA 06CTAHOBKA € HeusbexxHa,
M3non3BaiTe NPeKbCBAY C AePEKTHOTOKOBA
3awmra. ManonssaHeto Ha npekbceay ¢ Aede-
KTHOTOKOBA 30LLMTA HOMAMSBA PUCKA OT TOKOB

ynap.

3. besonacHocTt Ha xopara

a) Bbaete BHUMATENHM, CbCPENOTOUETE CE BbPXY

6

8)

r)

a

e

TOBQ, KOETO M3BLPLLBATE, M NOAXOXAANTE
pasyMHoO KbM paboTaTa ¢ enekTpMYecku mH-
ctpymenti. He m3nonseaiite enekrpmueckm
MHCTPYMEHT, KOraTo CTe YMOPEHM MNM cTe noa
BB3[AEMCTBMETO HA HAPKOTMLIM, QNKOXON MMM
MeanKameHTH. EnrH MOMEHT HeBHMMAHMeE npu
pabota ¢ enekTpUYECKMs MHCTPYMEHT MOXe Aa
[oBefe 0O CEPMO3HM HOPAHSBAHMS.
Msnonseairte NMYHKM NpeanasHu cpencrea 1
BMHQIM HOCETe 3aWMTHU oumna. Msnonssaxeto
HO NIUYHM NPEANa3HM CPEACTBA KATO MPAX03a-
LMTHO MACKQ, YCTOMUMBM HA MITb3TAHE 3ALLMTHM
06yBKM, KACKA MM QHTMHOHM - B 3ABUCHMOCT OT
BMOA M MPUNOXEHMETO HA ENEKTPUYECKMS MH-
CTPYMEHT - HOMOISBA PUCKA OT HOPQHSBAHMS.
Msbsarsaiire HeBonHO nyckaHe. YBeperTe ce,
4e eneKTPUMUECKMUIT MHCTPYMEHT € U3KIIOUEH,
npeam Aa ro cBbpXKeTe KbM eNeKTpO3axpaH-
BaHeTo M/Mnu akyMynatopHara 6atepus, na
ro B3emere unu Hocure. Koraro npu Hocere
HO eNEKTPUYECKMS MHCTPYMEHT ObPXKMTE NPBCTA
CH HA NPEBKIIOYBATENS UMW CBBPXKETE BKITHO-
UeH eNeKTPUUYECKM MHCTPYMEHT KbM ENEKTPO-
30XPAHBAHETO, CA Bb3MOXKHM 3MI0MONYKM.
OrcrpaHsBaiite MHCTPYMEHTUTE 30 HACTPOMKA
MMM raeuyHUTE KNIOYOBE, NPeaM Aa BKOUUTE
€MeKTPMUUYECKMS UHCTPYMEHT. VIHCTpYMeHT mnn
KITHOY, HOMMPALL, CE BbB BLPTALIA CE YACT HA
€NeKTPUYECKMS MHCTPYMEHT, MOXe Ad MpUuM-
HW HOPAHSBAHMS.

M3barsarite HeecTecTBEHO NONOXKEHME HA
Tanoto. 3aemere cTabUNHA NO3ULUMS M BUHATM
nasere paBHoBecue. Taka Lye MoXeTe Ad KOH-
Tponupare no-nobpe eneKTPUIECKMs MHCTPY-
MEHT B HEOUAKBAHM CUTYALMM.

Hocete noaxonswo paborHo obnekno. He
HoceTe WHUPOKK apexu unu 6uxyra. Opbxre
KocuTe M 06NEKnoTo CH AAneYe OT ABMKELUM
ce uact. CeobonHuTe apexm, Guxyrara u
AbATMTE KOCK MoraT na 6bAAT 3aXBAHATH OT
ABMKELUM Ce YaCTH.
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x) AKO e Bb3MOXHO MOHTMPAHE Ha Npa-
XOCMYKQUKM M MPAxXoynoBuTenu, Te Tpabea
na ce CBBPXKAT M M3NON3BAT NPABMAHO. W3-
MNOM3BAHETO HA YCTPOMCTBO 30 M3CMYKBAHE HQ
NPAx MoXe N4 HOMANKM ONACHOCTHTE NOPAnM
HOnMYMe Ha Npax.

3) He cu BHywasaitte, ue cre B 6esonacHoct, U
He npeHebpersaiite npasunara 3a 6esonac-
HOCT HO eNeKTPUYECKMS MHCTPYMEHT AOPU
KOFaro cTe 3ano3Hati ¢ pabotara ¢ Hero
cnen MHorokpatHa ynotpeba. HesHumarento
6opaseHe MOXe A NOBEME 3a YACTM OT CeKyH-
[ATA 00 TEXKM HOPAHSBAHMS.

4. Ynorpeba n obcnyxsaHe
HA eNIEKTPUYECKUS UHCTPYMEHT

a) He npetosapsaiite enekTpuueckms UHCTPY-
MeHT. 3a pabotara cu M3non3BaiiTe NpeaHas-
HAYEHMS 30 HES ENEKTPUYECKH MHCTPYMEHT.
C noaxondwms enekTpUIecki MHCTPYMEHT e
paboture no-nobpe m no-HezonacHo B nocove-
HMS paboTeH OMANA3OH.

6) He m3nonseaiite enekTpUyeckm MHCTPYMEHT
¢ nospeneH npeekntousaren. Enekrpuueckm
MHCTPYMEHT, KOWMTO HE MOXeE AQ Ce BKIIOYBA M
M3KIIOYBA, € ONAceH M TpSBBA AA ce PEMOHTMPAL.

8) MsknioueTe wencena ot KOHTAKTA M/ Unm

OTCTPAHEeTe CBANALLATA C& OKYMYNAaTOpHA
6atepus, npeau na npeanpMemeTe HacTpPoM-
KM HA ypenaa, Aa CMeHKTe 4acTi Ha paboTHMS
MHCTPYMEHT MNM Ad OCTABMUTE ENEKTPUUECKMS
MHCTPYMeHT. Ta3u npennasHa MapKka npemno-
TBPATSBA HEBOMHOTO MYCKAHE HA EneKkTpuye-
CKMS MHCTPYMEHT.

r) Koraro He nsnonssare enektpuueckure ut-
CTPYMEHTH, 1 CbXPAHSBAMTE M3BBH obcera
Ha neua. He noseonssaiite M3non3eaHeTo Ha
€MeKTPMUUYECKMS MHCTPYMEHT OT NULIA, KOUTO
HE Ca 3aMOo3HATM C HEro MK He €A NpoYenu
Te3M yKasaHus. Enektpuueckiute MHCTPYMeHTH
€O OMACHM, AKO Ce M3MOM3BAT OT NMLA 6e3 onur.

n) Monabpxate craparenHo enekTpuueckute

MHCTPYMEHTU M paboTHUs MHCTpyMeHT. [pose-
pABaliTe AANM OBMXKELUMTE CE YACTU (yHKUMO-
HUPAT NPABMIIHO M He Ce 3aKNMHBAT, AANM MMA
CUYMEHM YACTM MM YACTH, KOMTO Ca NoBpene-
HM TAKQ, Y€ CbLIECTBYBA OMACHOCT 3d (YHKLMO-
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e

X

3)

a

6

8)

HUPOHETO HA eNEKTPUYECKMA UHCTPYMEHT.
Mpenu MsnonssaHe Ha eneKkTPUYECKMS UHCTPY-
MEHT MoBPefeHMTe YacT1 Tp6BA Aa Ce PEMOH-
mpar. [MprunHa 30 MHOTO 3n10MOMYKM € noLa
MOAAPBXKA HA €NEKTPUHECKMUTE MHCTPYMEHTU.
Monnspxarte pexelumte MHCTPYMEHTH
octpu 1 unctn. CtapatenHo noaabPXKaHKTe
PEXELUM MHCTPYMEHTM C OCTPHM pexelLm prbo-
BE C€ 30KMMHBAT MO-PSAKO M CE& HAMPABIBAT
no-necHo.

M3non3saiite eneKkTpUUECKMS MHCTPYMEHT,
pabOoTHMS MHCTPYMEHT, CMEHSEMMTE MHCTPY-
MEHTM U T.H. B CbOTBETCTBME C T€3M YKA3QHMS.
B3emaiite non BHMMaHKWe paboTHUTE yCnoBus
M M3BBPLIBAHATA AEMHOCT. Ynotpebara Ha
€NeKTPUYECKM MHCTPYMEHTM 30 OPYTH, PA3fMY-
HW OT NPeaBMaEHUTE MPUIOXKEHUS MOXe A
[oBefe N0 ONACHM CUTYALMM.

MonnvpxaiTe pLKOXBATKMTE M NOBBPXHOCTU-
Te 30 XBALAHE CYXM, YUCTU U HE3AMBPCEHM C
Macno M rpec. Xnb3rasu pbKOXBATKM M MOBBLPX-
HOCTM 30 XBALLAHE HE MO3BONIBAT 6€30MaCHO
YNPOBEHME M KOHTPON HA eNeKTPUYECKMS
MHCTPYMEHT B HEMPEABUAESHM CHUTYALMM.

Ynorpeba n ob6cny>xxsaHe
HO GKYMYNATOPHUS UHCTPYMEHT

3apexnaitte akymynaropHure 6arepmu
€MMHCTBEHO CbC 3aPSAHMTE YCTPOMCTBA,
NPEenopbYAHM OT NPOU3BOAMTENS. 3APAAHO
YCTPOMCTBO, FOQHO 30 ONPEeaeneH BUA akyMyna-
TopHU 6atepum, MOXe Na AoBENE A0 ONACHOCT
OT NOXAp, GKO Ce M3MOM3BA 3a APYMM aKyMyna-
TopHU BaTepum.

M3nonseaiite eaMHCTBEHO NpeaBUAEHMTE

30 €NEKTPUUECKUTE MHCTPYMEHTM aKyMyna-
TopHu 6atepuun. Ynotpebara Ha apyrm
aKyMynatopHu 6atepum Moxe Aa Aosene

[0 HOPAHSBAHMS M ONACHOCT OT NOXAP.
Korarto He usnonssare akyMynaropHara
6atepus, 5 APLXKTE Aaneye oT KAHLUENapcKm
KNAMepH, MOHETH, KNIOYOBE, MMPOHM, BUH-
TOBE MNM OPYIM MANKM METAHM NpeaMeTH,
KOMTO MOFAT [A NPEAM3BMKAT WYHTUPAHE HA
KoHTakTuTe. Kbco chenmHeHre Mexay KoHTak-
TWTe Ha akyMynaTtoprata 6arepus Moxe Aa
I'IpM"IMHM M3rap9|HMﬂ mnnm I'IO)KOP.
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r) Tlpu HeNpABMAHO M3NON3BAHE € BBLIMOXKHO
M3TMUGHE HA TEYHOCT OT aKyMynaTopHara
6artepus. Msbarsaite KoHTakT ¢ Hes. Mpu
CnyJydeH KOHTAKT M3MMiTe ¢ Boaa. B cnyuar
Ye TEUHOCTTA MOMAAHE B OUMTE, NOTbPCETE
AOMBIHMTENHO MeAMUMHCKA nomow. M3tnua-
LMAT OT aKyMynaTopHaTa 6atepus enekTponut
MOXe A0 [oBeAe N0 PA3APAHEHMS HA KOXATA
MU U3TaPSHUS.

n) He msnonseaire nospeneHa unu npomMeHeHa
akyMynaropHa 6arepus. MoseneHneto Ha
MOBPEAEHM UMK MPOMEHEHM AKYMYNATOPHM
6aTepum e HerpeasMaMMO M Te MOTAT AA LO-
BELAT A0 NOXAP, EKCMO3Ms MM ONACHOCT OT
HApaHsBaHE.

e

He m3naraitre akyMynaropHara 6arepus

HQ OFbH MNM TBLPAE BUCOKM TEMNEPATYPM.
OrbH mnu Temneparypa van 130 °C (265 °F)
MOTQT A NPENM3BUKAT EKCTNO3MS.

x) CnasBaiiTe BCUUKM YKA3QHMS 30 3apexkaaHe
M HMKOTd He 3apexaaiTe akyMynaropHara
6aTepms MNKM AKYMYNATOPHWUS MHCTPYMEHT
M3BBLH PAMKMTE HQ MOCOUYEHMS B PLKOBOMACTBOTO
3d eKCnnoaraums TeMneparypeH AMAanasoH.
HenpasunHo 3apexaaHe unu 3apexnaHe U3sbH
PAMKMTe HO NOMYCTUMMS TEMNEPATypeH amna-
MA30H MOTAT 04 PA3PYLIAT AKYyMYNATOPHATA
6atepus 1 AA NOBMLIAT OMACHOCTTA OT NOXAP.

NOBULLEHO BHUMAHME!
OMACHOCT OT EKCIio3u4!
Hukora He 3apexnarirte Henpesa-
pexnam ce 6atepmm.

1- ‘% %f Masete akymynaropHara

6aTepms OT BUCOKM TEMNEPATYPU, BKIIOUMTENHO
HQaMp. OT NPOABIIKMTENHO M3MAraHE HA ClbHYE-
BO CBETNIMHA M OTbH, KOKTO M OT BOAA M BRArA.
ChlecTsyBa ONACHOCT OT €KCMNO3MS.

6. CepBus

a) Enektpuueckust MHCTpyMeHT TpabBa na ce
PEMOHTMPA CAMO OT KBANUOULMPAHM crie-
LMANMUCTM U CAOMO C OPUTMHAMNHU Pe3epPBHU
yactn. C TO0BG Ce rapaHTMpa 3anasBaHETO HA

6e30nacHOCTTa Ha ENeKTPUYECKMI MHCTPYMEHT.

6) Hukora He peMoHTMpaiTe NoBpeaeHH akymy-

naropHu 6arepuu. Beakakss peMoHT Ha aky-
MmynaropHu 6atepum Tpa6Ba [a ce M3BbPLIBA
CaMo ot I'IpOM3BOJ:|MTer|5| nnm yl'l'hﬂHOMOLLleHM
cepBu3n.

Cneumndununm 3a ypeaa ykasaHus
3a 6esonacHocr

B Tosu ypen He TpsbBa Aa ce M3NON3BA OT AeLd,

KQAKTO M1 OT NIULIA C OFPAHMYEHM GU3UYECKM,
CETMBHM MK YMCTBEHM Bb3MOXKHOCTM Mk 6es3
onuT 1 3HaHms. He nonyckaiire neua aa mrpast
c ypena. [ouncreareto 1 noanpbxkara ot
cTpaHa Ha notpeburens He TpsbBa Aa ce
M3BBLPLLIBAT OT Aeud.

3aimTete yCTPOMCTBOTO OT OAbXKA M BNATA.

Msbarsarite ynotpebara Ha komnpecopa npu
Temneparypm nog +5 °C.

Hukora He octassiite komnpecopa aa pabotu
6e3 HabnoneHUe.

Moeuwero sHmanue! Msnonssaitre ypena
camo 3a kpatko Bpeme. Pabota 6es npekbe-
BAHE B NpoabkeHue Ha noseve ot 10 min
BOAM 0O nperpssaHe Ha ypena. Mskniouete
He3a6aBHO ypena u ro ocTaBeTe OA Ce OXNaam
B NpombiXeHMe Ha MuHMym 10 min.

OnacHocr o1 Hapanssaxe! He tpa6sa na nom-
nate NpeaMeT1Te HaA NPenBMAEHOTO 3a TAX
Hansrave. Te Morar oa ce CnykaT 1 Od NPUYM-
HAT HOPQHSBAHMS M/ MAW MATEPUANHM LETH.

He npesumwasarite nonyctumms paboter ou-
anasoH Ha koMnpecopa. He nomnaitre rymu
HO TOBAPHM GBTOMOBMIM, TPAKTOPU MU APYTH
TONEMM TyMM.

He obpaboteaiite matepmanu, komto ca unu
morart aa 6'bJ:lOT NOTEHUMANHO NEeCHO 3ananmmMm
MMM €KCMNO3MBHM.

Hukora He m3nonssaiite ypena He no npeaHas-
HaueHMe.

Ypentt 1pa68a AA @ BUHAMM UMCT, Cyx u He3
30MBPCABAHUS OT MACTO UMM CMA30YHM FPecH.
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B 3a nouncTBaHe HA ypena HMKOTA He M3Mons-
BAMTE BEH3MH MW OPYTM 3aNANMMM TeYHOCTM]
Ocrasawmre B ypena napu morar aa ce 3ana-
nar ot MCKpM M 04 noBendr oo ekcnnosmg Ha
ypena.

B bBuaete BHumatentu! B Hukakbe cnyyait He
M3MOM3BAlTE YPENA, KOTATO HE CTe KOHLEHTPU-
POHM UAK He ce uyBCTBATE HObBpe.

B M369r8a¥iTe ronemm HaTOBAPBAHMS BbPXY
TPBLOHATA CUCTEMA, KATO M3NON3BATE MbBKABM
BPB3KM 30 MAPKYYM, 30 0a U3berHeTe npert-
BOHe.

B M369rBaiTe TeXXKM HATOBAPBAHMS HA TPb-
60MpPOBOOHATA CHCTEMA, KATO U3MOM3BATE
bBKABM BPB3KM 30 MAPKYYM, 30 0 m3berHete
nperLeaHms.

B [NpenopsunTento e 3axpaHBALMTE MAPKYYM
na ca cHabaexu ¢ npeanaseH kaben, Hanp. b.
Tps6Ba na 6BAAT 06OPYABAHK C TENEHO BBXKE.

PaswmpeHn ykasaHus 3a 6e3onacHocrt

B He m3nonssaite noepeaeHa Mnu npomeHeHa
akymynatopHa 6atepus. Mosenexnero Ha
NOBPEAEHM UMK MPOMEHEHM AKYMYNATOPHM
6aTepun e HeNPEOBMOMMO M Te MOTAT Ad 10-
BEOAT 10 MOXAP, EKCMNO3MS MM OMACHOCT OT
HAPAHSBAHE.

B He v3naraire akymynaropHara 6arepus Ha
OrbH MK TBbpAEe BUCOKM Temnepatypu. OrbH
unmn temneparypa Haa 130 °C (265 °F) morar
A0 NPeamsBUKAT eKCMno3ms.

B CnasBairte BCUUKM YKA3QHMS 30 3apexXaaHe
M HUKOTA He 3apeXXAaiTe aKyMynaTopHara
6atepus MNKU aKyMynaTtoOpHUS MHCTPYMEHT
M3BLH PAMKMTE HA MOCOYEHMS B PbKOBOMACTBO-
TO 30 €KCMNoATALMs TEMNEepPATypeH anana-
30H. HenpasunHo 3apexnaHe Mnum sapexnaxe
M3BBH PAMKMTE HA NOMYCTMMMS TEMNEPATYPeH
AMANA30H MOTAT A PA3PYLIAT AKYMYNnaTop-
Hata 6aTepus 1 AA NOBULIAT ONACHOCTTA OT
noxap.
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YkazaHus 3a 6€30NacHoCT 3a 3apsaaHU
YCTPOMCTBA M KOMMpecopu

m To3n ypen Moxe na ce u3nonssa

OT [eua Ha Bb3PACT Hag 8 roauHwm,
KQKTO M OT ML C OFPAHUYEHH
PU3UYECKM, CETUBHU UMK YMCTBEHM
Bb3MOXKHOCTM MK 6€3 ONUT U 3HA-
HMS, AKO ca nof HabntoneHme mnm
CO MHCTPYKTMPAHU MO OTHOLWEHMWe
Ha 6ezonacHaTa ynotpeba Ha
ypena v pasbmupar onacHoCTUTe,
Npou3TMUaLM OT paboTara ¢ Hero.
He nonyckartite neua na urpast c
ypena. MouncreaHeTo 1 noaapbx-
KQTa OT CTPAHA Ha notpebutens He
Tps6Ba Oa Ce M3BBPLLBAT OT AeLd
6e3 HabnoneHue.

30pSAHOTO YCTPOMCTBO € NOAXOAAILO 3a
paboTa camo B 3ATBOPEHM MOMELLEHMS.

A\ NPEQYNPEXXOEHME!

B Axo kabenbT 30 CBbP3BAHE KbM Mpexara
HO TO3M ypeqn ce nospenu, Toi Tpsbea aa
6bae CMEHEH OT NPOM3BOOMTENS, HErOBATA
cepBuM3HA cNyX6a MKW NKLe ¢ noaxoasiua
KBANMPMKALMS, 30 AA Ce NPEAOTBPATST
€BEHTYANHU ONACHOCTM.

/\ BHUMAHUE!

4 ToBa 3apsAHO YCTPOMCTBO MOXe Ad
30pexna camo cnenxure 6atepum:
PAP 20 A1/PAP 20 A2/PAP 20 A3/
PAP 20 B1/PAP 20 B3/ PAPS 204 A1/
PAPS 208 A1.

4 AkTyaneH cnmcbk Ha CbBMECTUMMTE OKYMY-
naropHu 6arepuu e Hamepure Ha

www.Lidl.de/Akku.



///|PARKSIDE

NMpenu nyckaHero
B eKcnnoarauus

3ape>xaaHe HO AKyMynaTopHus
naker (BX. ¢ur. A)

/\ NOBULLEHO BHUMAHMUE!

> BuHarn u3kntousaite wencena, npeam Ad
M3BAOMTE, PECM. NOCTABUTE AKYMYNATOPHMS
naket € or, pecn. B 3apIAHOTO yCTPOMCTEO.

YKA3AHUE

> [1penopbuMTENHUST AMANA30H HO OKONHATA
TEMNEPATypa Npu M3NON3BAHE C UHCTPYMEHTH
u 6arepun e mexay -5 u 50 °C.

> Hukora He 3apexnaitte akyMynatopHus na-
KeT, ako okonHara Temneparypa e noa 10 °C
unm Han 40 °C. B cnydart Ha NpOABIKUTENHO
CbXPAHEHKE HA MTUTUEBO-MOHHA KYMyNaTOp-
Ha 6aTepus PenoBHO NPOBEPSBAMTE HEMHOTO
HWBO Ha 3apexxaaHe. ONTMMAnHOTO HKBO HA
sapexnare e Mexay 50 % 1 80 %. Knumarst
30 CbXPaHEHWe TpI6BA A € XNA#eH, CyX U €
okonHa temneparypa mexay 0 °Cwn 50 °C.

¢ MMocrasete akymynatophus naket € s 6vp3so-
3apsaaHoTo ycrporictso @B (Bx. dur. A).

4 Bxniouete uencena B KOHTAKTA. KOHTpOJ‘IHMSIT
CBETOOMOM 30 3apPEeXAAHETO @ CBETH YEPBEHO.

¢ 3enenusar KOHTPONEH CBETOAMON 3d 3apexXna-
HETO @ CHUTHANM3MPQA, Y€ NPOoLEeCHT HA 3apexX-
AaHe e 3aBbpLlIeH M AKYMYNATOPHMAT NAKeT e
€ roTOB 3d ekcnnoaraumg.

/\ BHUMAHUE!

¢ Axo YEpPBEHUAT KOHTPOJEH CBETOAMON 3a
3apexnaHeTo @ MUra, aKyMynatopHUaT
naker e € nperpan 1 He MoXe Aa ce sapenu.

4 AKO YepBEHMST M 3eNEHMAT KOHTPONEH CBETO-
nvon 3a sapexaareto @) € murar saeno,
akyMynatoprust naket € e nospeneH.

4 Mexay nBe NOCNEROBATENHM 30PEXAAHMS
M3KIIOYBAMTE 3APSOHOTO YCTPOMCTBO 30 MUHM-
MyM 15 mmHyTn. 3a uenta uskntouete wencena
OT KOHTAKTA.

MocrasaHe/M3BaxkpaHe Ha
aKymynaropHus nakert 8/ot
ypena

MocraBaHe Ha akyMynaTtopHMs naket
¢ Axymynatophust naket @ tps6ea na ce
¢dukcmpa B ypena.

M3saxaaHe Ha aKyMynaTopHMs naker
¢ HatucHere 6yTona 3a aebnokupare @ u
w3sanete akymynatopHus naket €.

Mpoeepka Ha cbcTOAHUETO
Ha akymynaropHara 6arepus

4 30 npoBepKka HA CCTOSHMETO HA AKYMynaTop-
HaTta 6atepus HaTHcHeTe BYTOHA 30 ChCTOSHUE-
To Ha akymynatopHata 6atepus @ (ex. chwo
¢urypa A Ha pasresawara ce cTpanmual.
ChCTOSHMETO, pecn. OCTATBYHATA MOLLHOCT,

Ce MoKQa3BA OT CBETOAMOOHMS MHAMKATOP 3a
akymynatopHata 6atepus @B, kakTo cnensa:
YEPBEH/OPAHXXEB/3EJTEH = makcumanHo
3apexnaHe

YEPBEH/OPAHXXEB = cpenHo 3apexnate
YEPBEH = cnabo 3apexnaHe - 3apenete
akyMynaropa

Pa6ora c ypena

YKA3AHUE

> Ypenst eubpupa no speme Ha paborta.
3aroBa no Bpeme Ha pabora ro octassite
BbPXY CTABMNHA OCHOBA. 30 LENTA HA AON-
HOTA CTPAHA HA YPEend ce HaAMMPAT YeTUPH
onophu kpaueta B.

/\ BHUMAHME!

> YpensT He e Noaxoasi 3a NPOABLIKMUTENHO
m3nonseaxe. M3nonssalite ypena Makcu-
MyM 10 MmHyTH B HenpekbcHAT pexuM. [pu
nperpsBaHe Ha ypena He3abaeHO M3BaneTe
akymynatophus naket €. Myckete otHoBO
YPena B eKCnnoaraums, cnen Kato ce e
oxnaaumn.

¢ VI3BCIJ1€T6 HeO6XO,ElVIMMTe NPUHAONEXHOCTU
OT OTAENEHNETO 3 CbXpAaHEeHnE @
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BkniouBaHe U U3KNIOUBAHE

BkniousaHe Ha ypena (b3pywHata nomna)

L.
i

¢ Tllocrasete npeskntoysaTensa 3a BKJ'IIO‘-IBGHe/
M3KNKO4YBAHE o HO no3mums “= 5= ‘

BkniousaHe Ha ypena (komnpecop) (=)
4 [Moctasete npesknioyBaTens 3a BKOYBAHE/
uskntousare @ Ha nosmums (=1 .

4 YpensT CTAPTMPA, CReq KaTo BKAKOUMTE
oucnnes @ (ex. maea , Oucnneit”).

BkniousaHe Ha cBeToaMoaHata namna

30 ocBeTaBaHe HA paboTHOTO MACTO

4 [Moctasete npeBknioyBaTENS 30 BKNIOYBAHE/
uskntousare @ Ha nosmums ,1“. CeetoamonHrara
NAMNA 30 OCBeTABAHE Ha paboTHoTo MacTo @
cBeTu.

YKA3AHUE

> KomnpecoptT He GyHKLMOHMPA, KOraTo
aucnnest @ e msknioueH.

MskniouBare Ha ypena
4 [Moctasete npesknioyBaTens 3a BkOYBAHE/
umkntousare @ wa nozmums (.

M3kniousaHe Ha ceeTogMogHATa namna

30 ocBeTABAHe Ha PabOTHOTO MACTO

4 Toctasete npesknioYBaATENS 30 BKNIOYBAHE/
uskntousare @ Ha nosuums ,O”.

Oucnnen

4 Hamucrere 6yToHa 3a BKtouBaHe/ U3KIOY-
sare @ ), 30 na skniounte aucnnes @.

¢ Cren nBe cekyHaM ce MOKA3BA TEKYLLIOTO
HOMATAHE HA CBBP3AHMS MPEOMET.

YKA3AHUE

> Korato nHeBMaTMYHMAT MApPKy4 HE e
CBbP3CaH KbM ONpeneneH npenmer, aucnnesat

nokassa @ ,0”.

¢ Ha aucnnes @ moxete na npeskntousare
mexay ,bar”, ,psi” n ,kpa” ¢ Hatuckare Ha
6yToHa 3a skniousane/mkniousaqe @ ().
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YKA3AHUE

> [ucnnest @ v cneposarento komnpecopst
Ce M3KIIOYBAT ABTOMATMYHO Clefl OKOJO
TPUMMHYTHO HEAKTMBHOCT.

> KomnpecopsT He GyHKLMOHMPA, KOTaTo
oucnnest @ e msknouen.

> KoMnpecopsT ce M3KMOUYBA ABTOMATUYHO,
KOraTo ce NOCTMIHE NPEABAPMTENTHO HACTPO-
€HOTO Handraxe.

4 3appbxre HaTMCHAT ByToHA 30 BKNtOUBAHE/ U3-

kntousare @ (18 npogbxeHue Ha 5 cekyHaM,
3a aa wsknioumte amcnnes @.

Hacrpoitika Ha HansraHeTo

4 Hatucrere 6ytona ,+* @ wnu 6ytona ,-" @),
30 10 HOCTPOMTE XENaHOTO HansraHe.

> Ako 3a0bpXMTE HATUCHAT NPOIBIKMTENHO
6ytora ,+* @ unu 6ytona ,-* @, vansra-
HeTo ce npomeHs 6bp3o.

MyckaHe B ekcnnoarauums

Hanomneane/Hanysane “ i~ +
€ MAPKYY HO BEHTUATOPA

4 Cesarnerte KQNAYKATA HA BEHTMNA HA HALY-
BAEMMS APTUKYT.

¢ W3sanete mapkyua Ha komnpecopa (B ot
otnenetuero 3a chxparetme (O.

¢ MoHtmparite Bpb3KaTa HO MAPKyYa HA
komnpecopa (B Ha usxona 3a sv3pyxa @. 3a
LlenTa s 3aBbpTETe MO YACOBHUKOBATA CTPEMKA.

4 Monmmpaiire noaxonsiums anantep @ wnu @
Ha Mapkyua Ha komnpecopa (B.

4 TMocrasete anantepa O unu @ s1s sertuna
HO HOOYBOEMMS APTHKYT.

4 Bkntouete ypena, Kato NOCTABMTE NPEBKIIOY-
BaTens 3a sknousane/uskniousare @ Ha
noaumums e .
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¢ Cnen nocturaHe Ha xenaHmns obem Ha HAMbA-
BAHE M3KMIOYEeTe YPEead, KaTo NocTasuTe npes-
KniouBaTens 3a sktousare/ msknousare @
Ha nosmums ).

OTCTpOHeTe apanrtepa @ mnnn @

4 [loctaeTe OTHOBO KANAYKATA HA BEHTMAA
HQ HOOYBAEMMS APTMKYI.

UznomneaHe/UzcmykBaHe i
€ MAPKYM 3d CIbCTEH Bb3AYX

¢ Caanete Kanaykara HQ BEHTUNA HA HOAYBAEMMS
apTMKyn.

¢ Mssanete mapkyua Ha komnpecopa (B ot
oTaenenuero 3a chxparenme (B,

4 T[locrasete BPB3KATA HO MAPKYYA HA KOMMpe-
copa (B Ha sxona 3a sw3nyxa (B,

¢ Movntupaiite noaxonswms agantep @ wnu @
Ha Mapkyua Ha komnpecopa (B.

¢ TMocrasete anantepa O wnu ® 518 sentuna
HO HOQYBOAEMMS APTMKY.

4 Bkniouete ypena, KaTo NOCTABMTE NPEBKIHOY-
BaTens 3a sknousate/mskniousare @ Ha
nosuums = .

¢ Cnen mbiHO M3NPA3BAHE HA HALYBAEMMS
APTUKYN M3KITIOYETE YPend, Karo nocra-

BMTE MPEBKTIOYBATENS 30 BKIOUBAHE/
M3KNKOYBAHE o HO no3mums |":|

¢ Orcrpanere ananrepa @ wnu ®.

Apanrtep
Anantep @

30 CTGHﬂGpTHM BEHTMNU C B'preI.UeH ﬂMOMepr
Hag 8 mm.

Ananrep ®

3a HapyBAeMM apTUKYNK C pe3BoBM BEHTUN.
M3nyckaHeTo Ha Bb3ayXAa € Bb3IMOXKHO CAMO C
OTBMHTEH BEHTUN M C TO3M QAANTEp.

Hanomneane/HanysaHe =i
4 Bkniouete aucnnes @ (sx. rasa ,Oucnnen”).

¢ Hacrpoiite xenanoto Hansrave (Bx. rasa
,Hacrporika Ha HansraneTo”).

¢ W3sanete nHeematuunma mapkyy () ot otaene-
HueTo 3a chxpaHetme @.

4 [octasete enmH OT BKAIOYEHUTE B OKOM-
nnekToBKATA Ha focTaskata apantepyu €, A
unu @) Ha apanTepa 3a BEHTUNA HA MHEBMO-
unma mapkyy @) (suxre chumkara).

L]

e,

4 Csvpxere ananrepa @), @) v € c npeamera
30 nomnaxe.

4 [Noctasete npesknioyBaTens 30 BKAOYBAHE,/
-
mkntousare @ Ha nosuums (51 .
YpensTt craptmpa.

¢ KOMI'IpeCOP'bT Ce M3KNM4YBa ABTOMATHUYHO Cnen
0OCTUraHe Ha NpenBapmTenHO HACTPOEHOTO
HangraHe.

¢ Wsnwpnaiite anantepa €, @ unu ) or

HAMNOMMNAHKMS NpenMer.

Apanrtep
Ananrep D

Bentunwr Dunlop NO3BONABA NECHO NnoMnaHe
HO BENOCHMNENHM ryMu.

Ananrep @)
Mrnata 30 noMnaHe Ha TOMKM MOXe Ad Ce M3Mon3-
BQ 30 MOMNOHE HA PA3MMYHM TOMKM.

Ananrep D

YHMBEPCANHMAT aaanNTep MOXe A Ce M3NOM3BA
30 NOMMNAHE HO HOAYBAEMM AKOWeLM M ApyTu
nonobHu.
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Monnpvixka, cbxpaHeHue
M NOUNCTBAHE

NPEOYNPEXXOEHME! ONMACHOCT
OT TOKOB Y[ AP! MNpean pabotu no
MOUYMCTBAHETO M3KMIOYETE 3APSAAHOTO
YCTPOMCTBO OT KOHTAKTA.

YKA3AHUE

> [lpenu pabotn no ypeaure ce ysepere, Ye
akyMynatoprust naket € e ussapeH. Tosa
npenoTBPATABA HEBOMHO BKIIOUBAHE.

B AkyMynaTtopHuTe ypenu He ce HyXXaast ot
TEXHMYECKA NoAAPBXKKA.

B Ypenure 1pa6Ba 0a ca BMHAIM YMCTH, CyXM
1 6€3 3aMbPCABAHMS OT MACNO MM CMA3KM.

B He ponyckaiire BbB BLTPELIHOCTTA HA ypeamTe
Ad NONAAAT TEYHOCTM.

B 3a nouncTBaHe Ha KopMycuTe U3Non3BamTe
kbpna. Hukora He usnonssaire GeHsuH, pas-
TBOPMTENM MNK MOUMCTBALLM NPENnapaTi, KOUTo
pa3sKaaT nnactMaca.

B CoxpaHssaiite ypena v NpuHAnNEXHOCTUTE
BMHAIM YUCTK, HEHANPALIEHW U CYXM.

B Axo HaMa na M3nonssare ypeaure 3a no-npo-
AbIKMTENEH Nepuoa OT Bpeme, nsanete
aKyMynatopHute 6aTepum 1 M CbXpaHsBaTe
HO YMCTO, CYXO M 3ALIMTEHO OT NPSKA CNbHYEBA
CBETIMHA MSCTO.

B B cnyyalt HO NPOOBIXMUTENHO CbXPAHEHME HA
NUTMEBO-MOHHA aKyMynatopHa 6arepus pe-
NOBHO NPOBEPABAMTE HEMHOTO HMBO HA 3APEX-
naxe. ONTMMANHOTO HMBO HA 3apeXAaHe e
mexay 50 % u 80 %. OntmmanHusar knnmar
30 CbXPAHEHME € XNALEH U CyX.

B Hukora He peMoHTUpaAliTe NOBPEAeHM aKyMy-
natoptu 6arepum. Beskaksa nopapbxka Ha
akymynarophu 6atepuu Tpa6ea Aa ce U3BLPLL-
BA CAMO OT MPOM3BOAMTENS UM YMTBIHOMOLLE-
HW CEpPBM3M.

YKA3AHUE

> HenocoueHu pesepeHu yactu (Hanp. akymy-
natopHa 6atepus, 3apsSAHO YCTPOMCTBO)
MoXeTe Ia nopbyaTe Ypes ropeLara nmMHms
HO HALWKS CepPBM3.
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NpenasaHe 3a oTnapbum

CuvrnacHo eBpOI‘IelZCKOTO OMpeKT1Ba

2012/19/EU uv3nesnure ot ynotpeba enektpu-
YecKM MHCTPYMeHTH TpabBa Aa ce cbbupar paspern-
HO M AQ Ce NPEeAaBaT 30 PeLUMKIMPaHe CbobpasHo

€KOMOTMUYHMUTE MBUCKBAHMS.
ﬁ edektHu nnum ynotpebem aky-

Bsan  pynatopHu 6atepum Tpabea na ce
peumknmpar cernacto Oupektuea 2006/66/EC.
BbpHete akyMynaropHus naket
W/vnn ypena B npeanaraly Tasu ycnyra cbbupa-
TENEH MyHKT.

Onakoskara e npomsseneHa or eko-
NOTMYHKU MATEPUANM, KOUTO MOTAT id
ce NpenaBarT B MECTHMTE MYHKTOBE 3a1
peumknmMpaHe.

He u3xBbpnsaite enekrpmuecku
MHCTPYMEHTHM 3aeaHo ¢ butosute
otnaasum!

He m3xebpnsiite akyMynatopHu
6arepmu ¢ 6utosmte otnanbum!

OcBenomere ce OT CbOTBETHMTE OBLIMHCKM MM
rPANCKM BNACTM OTHOCHO BB3MOXHOCTUTE 3a Npe-
[ABAHE 30 OTNAABLM HA M3Ne3nM o ynotpeba
eNeKTPUYECKM MHCTPYMEHTM/M3na3Bn OT ynotpeba
QKYMYFQTOPEH NaKeT.

lNpenatite onakoekara 3a oTNAABLM
B CbOTBETCTBME C EKONOTMUHMUTE M3NCK-
BaHums. Bsemete noa sBHUMaHUe obo-

a 3HAYEHMETO BbPXY PA3NMYHMTE ONAKO-
BBYHM MATEPMANM U NPK HEOBXOAMMOCT
cvbuparite pasnenHo. OnakoBbYHMTE MATEPUANH
ca 060o3HaueHM cbe chkpatuenus (a) u umdpm (b)
CbC cnegHoTo 3HayeHue: 1-7: nnactmacy,
20-22: xaptis 1 kaptoH, 80 - 98: koMno3uTHK
maTtepmanu.

®  J1HpopMaLMs OTHOCHO Bb3MOXKHOCTUTE

oX

i

30 NpedaBaHe 30 OTNAABLM HA M3Nes-
nus ot ynotpeba NpoayKT Moxete Ad
NONyYMTE OT BAWATA OBLWMHCKA MK
rPaAcKa ynpaea.
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FfapaHuuns
Yeaxaemu KNMUEHTH,

30 TO31 ypeq nonyyasare 3 ronmMHW rapaHLms ot
natarta Ha nokynkata. B cnydart Ha HecsotBeTCTBME
Ha NpoAyKTa ¢ Rorosopa 3a npoaax6a Bue
MMaTe 3aKOHHO NPABO AA NPEAsBUTE PEKNAMALMS
npen NPoaaBaYa HA NPOMYKTA NPW YCHOBMSTA U B
cpokoserte, onpegenehu B un.112-115* or 3ako-
HQ 30 3awWMTa Ha notpebutenure. Bawure npaea,
NPOM3TMUALLM OT NOCOueHMTe pasnopenby, He

Ce OrpaHMYABAT OT HALATA NO-HONYy NPeAcTaBe-
HQ TbProBCKA FAPAHLMS M HE3ABUCHMMO OT Hes
NPOAABAYLT HO MPOAYKTA OTFOBAPS 30 NIMNCATA HA
CBOTBETCTBME HA NOTPEBMTENCKATA CTOKA € [OTO-
BOPA 30 Nponax6a CbrMacHo 3akoHa 3a 3awmTa
Ha noTpeburenure.

FapaHuMoHHM ycnosus

[ GPAHLMOHHMST CPOK 30MOYBA AA Teye OT [aTaTa
Ha nokynkata. [asete nobpe opuruHantata
kacosa 6enexka. Tom NOKyMeHT e Heobxoamm
KQTO AOKA3ATENcTBO 30 Nokynkata. AKo B pamkmTe
HQ TPM FOQMHM OT [ATATA HA 3aKYMYBAHE HA

TO3M NPOAYKT ce NosBM nedekT Ha MaTepuana
MNM NPOM3BOACTBEH fedekT, NPoayKTsT Wwe 6bae
6€3MNATHO PEMOHTUPAH MMk 3aMEHEH - MO Haww
u3bop. lapaHumMsTa npeanonara B pamkuTe Ha
TPUTOAMLIHMS FAPAHLMOHEH CPOK [A Ce npen-
cTaBaT nedekTHWAT ypen 1 kacosata benexka
(kacoemst 6oH) 1 nMcMeHo na ce 06ACHM B KOKBO
ce CbCTOM AedeKTbT U KOra € Bb3HMKHAM. AKO
nedekTsT e NOKPMT OT HawaTa rapaHums, Bue

Wwe nonyuute o6paTHO PEMOHTUPAHUS UM HOB
nponykt. C peMOHTa MK CMAHATA HA NPOAYKTA
He 3aNOYBA [A TeYe HOB FAPAHLMOHEH CPOK.

3a akymynarophute naketi Ha cepms X 12V u
X 20V Team nonyuasare 3 roguHu rapaxums ot
[QTATA HA 30KYNyBAHE.

FapaHuMOHEH CPOK M 30KOHOBM NpeTeHUMM

npu negpektm

[apaHUMOHHATA ycnyra He yabmKaBa rapaHLMOH-
HWs CPOK. TOBA BAXKM ChLLO M 30 CMEHEHUTE U
PEMOHTUPAHM YACTU. 30 EBEHTYANHO HAMMUYHUTE
nospenu 1 nedekTu ole npm nokynkarta Tpséea
na ce cbobLm BeOHAra cnea PasonakoBAHETO.
EBeHTyanHute peMoHTH cnen U3TMYaHe HA rapak-
LMOHHMS CPOK Ca Cpelly 3annallaHe.

O6xBar Ha rapaHumMsTa

YpensT e NpousBeneH rPUXXIMBO CNOPeN CTPo-
TMTE M3UCKBAHMS 30 KAYECTBO M NOBPOCHBECTHO
M3NMTAH Npeam noctaeka. [apaHumaTa Baxu 3a
AedeKTM Ha MaTepPMana UnM NPSOM3BOACTBEHM
nedekm. fapaHumMaTa He 06XBALA YACTHTE HA
NPOMYKTA, KOUTO NOANEXAT HA HOPMANHO M3HOC-
BAHe, NOPAAM KOETO MOraT Aa 6bOAT PA3MeXaaHM
kato 6BP30 M3HOCBALLM Ce YacTh (Hanpumep dur-
TPM MK NPUCTABKM) MM MOBPEOMTE HA Yy NNMBH
yactu (HanprMep NPeKbCBAYM MK TAKMBA NPOM3-
BELEHM OT CTbKIO). [apaHLMSTA OTNaLNd, aKO ypemsT
€ noBspefeH NOPaAM HeMpPAaBMIHO M3MON3BAHE MMM
B PE3YNTAT HA HEOCHLIECTBIBAHE HA TEXHMUYECKA
noanpwKKa. 3a npasunHara ynotpeba Ha npoay-
KTQ TPS6BA TOUHO AA CE CMA3BAT BCUUKM YKA3AHMS
B YMBTBAHETO 30 0B6CNYXKBAHE.

MpenHasHayeHue 1 neicTBuMs, KOUTO He ce npe-
NOP®BYBAT OT YMBLTBAHETO 30 eKCNNoaTaums 1nu 3a
KOMTO TO Npedynpexanasd, TPS6BA 3AAbIKUTENHO
na ce msbsrsar. MNponykTsT € NpeaHasHaYeH camo
30 YACTHA, O He 3a cTonaxcka ynotpeba. Mpu 3no-
ynotpe6a 1 HENPABMIHO TPETUPAHE, ynoTpeba
HQ CUNA M NPU UHTEPBEHLIMM, KOMTO He Ca M3BBP-
LWEeHM OT KNOHA HA HALWMS OTOPMIUPAH CepBM3,
rapaHumaTa oTnana.

FapaHUMOHHMAT CPOK HE BAXKM NpM

B HOPManHO M3PA3XOABAHE HA KANALMTETA HA
akymynatopHara 6arepms

B npodecronanHa ynotpe6a Ha npoayKkra

| nospexnaHe Mnru NpoMaHa Ha NpoaykKra ot
KNMeHTa

B HecnassaHe Ha pasnopenbute 3a GesonacHoCT
1 MOAOPBXKA, TPELWKM MPU 06CIY>KBAHETO

B nospenu nopanmn npupontu Gencrems
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Mpouenypa npu rapaHumoHeH cnyyait
3a na ce rapantmpa 6bp3a obpabotka Ha Bawms
CNy4aM, CNeNBAMTE CNEAHMUTE YKA3AHMS:

B 3a BcuukM 3aNUTBAHMS noaroteeTe Kacoesarta
6enexka u MJ:leHTMq)MKGLlMOHHVISI HOMep

(IAN 380759_2110) kato nokasatencrso 3a

nokynkara.

B BsemeTe apT1KynH1s Homep oT pabpuunata
Tabenka.

B [Tpu BB3HUKBAHE HQ PYHKLMOHANHK MNK OPYTH
nedeKTM MbPBO Ce CBLPXKETE NOo TenepoHa
MM YpE3 MMEMN C AONYNOCOYEHNS CePBU3EH
otnen. Crien T0Ba LWie NONyYMTE LOMBIHUTENHA
MHbopMaLMa 30 ypexaaHeTo Ha Bawara
peknamaums.

B Cren cbrnacyBaHe € HOLWMS CEPBU3 MOXKETE Ad
M3I‘Ip0TMTe ﬂeq}eKTHMﬂ I'IpOﬂyKT HOA nocovYeHuns
Bu anpec Ha cepsusa 6esnnarho 3a Bac, kato
npunoxwute kacosara benexka (kacosus GoH)
M NOCOYMTE B KOKBO CE€ CbCTOM AedeKTHT U Kora
e Bb3HMKHan. 3a aa ce m3berHar npobnemm
C NPUEMAHETO U [OMBAHUTENHU PA3XOAM,
3a0BIXKMTENHO M3NON3BAMTE CAMO AApeca,
ko#ro Bu e nocouen. Ocurypete usnpaiareto
A He e KATO eKCrpeceH TOBAP MMM KATo Apyr
cneuwuaneH Tosap. Msnparete ypena 3aeaHo
C BCMYKM NPUHALNEXHOCTH, [OCTABEHU NPU
NOKynKata, U ocurypete AOCTATbYHO CUTYPHA
TPAHCNOPTHA OMAKOBKA.

PeMoHTeH cepBu3/U3BBHIAPAHLUMOHHO
obcnyxBsaHe

PeMOHTH M3BBH rapaHLIMSTG MOXETE AA BB3NOXMTE
HO KJIOHO HO HOLMS CEPBM3 CPeLly 3annaaHe.
To# ¢ ynosoncreme we Bu Hanpasu npeasapuren-
Ha kankynaums. Moxem na obpabotsame camo
YPEOM, KOMTO CA [OCTATbYHO OMAKOBAHM W M3MPa-
TEHM C MNATEHM TPAHCMOPTHU PA3XOLM.
BHuumanwme: Msnparete Bawwus ypen Ha kno-

HO HO HOLMS CEPBM3 NOYMCTEH M C YKA3QHME

30 nedekta. Ypeaure, M3NPATEHM C HEMATEHM
TPAHCMOPTHM PA3XOOM - C HANOXEH MAATEX, KATO
€KCMPECeH MM APYr CNeLmnaneH ToBap - He ce
npuemar.

Hue we 13BbPLIMM 6E3MNATHO M3XBBPISHETO HA
usnparernte ot Bac nepektHu ypenm.
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A\ NPEQYNPEXXAEHME!

B Ypenure Tps6Ba na ce peMOHTUPAT OT
CEePBM3 MNK ENEKTPOTEXHUK M CAMO €
opurMHantu pesepsru dactu. C Tosa ce
APAHTMPA 3ana3BaHeTo Ha Be3onacHocTTa
Ha ypena.

B CmsHaTa HA Wencena UM MpexxoBus
kaben TpabBa Aa ce M3BLPLIBA BUHATU OT
NPOM3BOAMTENS HA YPENd MK HEroBus
cepeus. C TOBA ce rapaHTMpa 3aNa3BaHETO
Ha 6e30nacHoCTTa Ha ypeaa.

CepBusHo obcny>kBaHe

Bvnrapus

Ten.: 00800 111 4920
E-mesin:kompernass@lidl.bg

[ IAN 380759_2110 |

BHocuten

Mons, obbpHeTe BHMMAHKWE, Ye CReaBawmsT
aOpec He e anpec Ha cepaMm3a.

MbpBO Cce cBBPXKETE C rOPENOCOYEHMS CEPBM3EH
LIeHTBP.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TEPMAHMS

www.kompernoss.com
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*Yn. 112,

(1) NMpu HecvoTseTCTBUE HA NOTPebuTenckata
cToKka ¢ porosopa 3a npoaax6a norpebure-
NATMMA NPABO AQ NPEAssM PEKNAMaums, KaTo
nomcka oT NPOAABAYA A NPUBEAE CTOKATA
B CbOTBETCTBME C AOTOBOPA 3a npopaxba. B
TO3M cnyuait notpeburenst Moxe Aa M3bupa
MeXAay WM3BBPLUBAHE HAO PEMOHT HA CTOKATA
MNK 30MAHATA I C HOBA, OCBEH OKO TOBA €
HEBB3MOXKHO UMW M3BPAHMAT OT HETO HAYMH 30
obeslyeTeHMe € HeNMPONOPLMOHANEH B CPABHE-
HUWE C apyrms.

(2) Cmsta ce, ye naneH HaumH 3a obesuieTssaHe
Ha noTpebuTens e HeNPOMOPLMOHANEH, AKO
HEroBOTO M3MON3BAHE HANATA PA3XOAM HA
NPOAABAYA, KOUTO B CPABHEHMUE C APYTHS
HOUYMH HO OBe3LeTIBaHe Ca HEPa3yMHM, KATO
ce B3eMQT Npeasma:

1. cToMHocTTa Ha notpebutenckaTta cToka,
QKO HAMALLE NWUMCA HO HECHOTBETCTBUE;

2. 3HAYMMOCTTA HO HECBOTBETCTBMETO;

3. BB3MOXHOCTTA AA Ce NPEAnoXw Ha
notpebutens Apyr HaYMH Ha obesweTssa-
He, KOMTO He € CBBbP3QaH CbC 3HAUYMTENHU
Heynob6cTBa 30 Hero.

Yn. 113.

(1) Korato notpeburenckata croka He cboTeeT-
CTBA HO AOTOBOPA 30 NpoRax6a, NPOAABAYBT
€ AMbXEH AA 9 NPUBELE B CLOTBETCTBME C
[orosopa 3a npopaxba.

(2) MpwmBexnaneTo Ha noTpebutenckata cToka b
CLOTBETCTBME C [OTOBOPA 30 Npoaaxba Tps6-
BQ G CE M3BBPLUM B PAMKMTE HA EAMH Mecel,
CUMTOHO OT NPEeAsBIBAHETO HA PEKNAMALMATA
ot notpebutens.

(3) Cnea m3tnuaneTto Ha cpoka no an. 2 notpebu-
TENST MMA NPABO A PA3BANK AOTOBOPA M A
My 6be Bb3CTAHOBEHA 3ANIATEHATA CYMA MK
[0 MUCKA HOMANSBAHE HA LEHATa Ha noTpebu-
TENCKATA CTOKACHIMACHO un. 114,

(4) NMpuBexpaHeto Ha notpebutenckara cToka
B CbOTBETCTBME C AOTOBOPA 30 Npoaaxba e
6e3nnatHo 3a notpebutens. Tok He ObIXKU pas-
XOM@M 30 eKcneaMpaHe Ha notpeburenckara
CTOKQ MU 30 MOTEPUANM U TPYE, CBbP3AHM C
PEMOHTA 1, 1 He TpI6BA 4O MOHACS 3HAUMUTEN-
HW HeynobcTBa.

(5) NMotpeburenst moxe aa mcka m obeswereHue
30 NPeTbPNeHUTe BCNEACTBME HO HECHOTBET-
CTBMETO BPEAM.

Un. 114.

(1) Mpm HecvotBETCTBIE HA NOTPEbUTENCKATA
CTOKA € AOTOBOPA 30 Npoaax6ad 1 Korato
noTpebUTENsT HE € YAOBNETBOPEH OT PeLiaBa-
HeTo Ha peknamauumsra no un. 113,

TOM MMQ NPABO HA M3BOP MeXAy enHa ot
crenHuTe BBIMOXHOCTM: 1. passanaHe Ha
[OTOBOPA M BB3CTAHOBABAHE HA 3QNNATEHATA
OT HEero CyMa; 2. HOMANSBAHE HA LeHAaTa.

(2) Motpeburenst He Moxe na npeteHaMpa 3a
Bb3CTAHOBABAHE HA 3AMNATEHATA CYMA MM
30 HOMONSBAHE LIEHATA HA CTOKATA, KOFraTo
THProBELBT Ce ChIack Aa 6bae M3BbPLIEHA 30-
MSHQ HO NOTPEBMTENCKATa CTOKA € HOBA MAM
[Q Ce NONPABK CTOKATA B PAMKMTE HA €AWH
MeceL OT NPeasBIBAHE HA PEKNAMALMSTA OT
notpeburens.

(3) TvproewsT € AMbXeEH AQ yAOBNETBOPM MCKAHE
30 Pa3BANSHE HA AOTOBOPA M AQ Bb3CTAHOBM
3annareHaTa ot notpebutens cyma, Korato
cren Kato € yAOBMETBOPUI TPU PEKAAMALMM
Ha NoTpebuTens Ypes M3BbPLIBAHE HA PEMOHT
HO €AHA M ChILA CTOKA, B PAMKMTE HA CPOKA
Ha rapaxumsta no un. 115, e Hanmue cnep-
BALLYA NOSBA HO HECHOTBETCTBME HA CTOKATA C
norosopa 3a npopaxba.

(4) (Mpemunwha an. 3 - OB, 6p. 61 o1 2014 1.,

B cuna ot 25.07.2014 r.) Motpebutenst e
MOXe A0 NPeTeHaMpa 3a passansHe Ha AOro-
BOPQ, QKO HECHLOTBETCTBMETO HA NoTpebuTer-
CKATA CTOKA C AOTOBOPA € HE3HAYMTENHO.

Yn. 115.

(1) Notpebutenst moxe Aa ynpaxHu Npasoto cu
MO TO3M pPa3fen B CPOK O ABE TOAMHM, CUMTO-
HO OT AOCTABSHETO HA NoTpebuTenckara cToka.

(2) Cpokst no an. 1 cnmpa aa Tede npes spemero,
HeoB6XxonMMO 30 MOMPABKATA MK 30MSHATA HA
noTpebUTENCKATA CTOKA MMM 30 NOCTUIAHE HA
CropasyMeHMe Mexay Npoaasaya 1 notpebu-
Tens 30 PelaBaHe Ha cnopa.

(3) YnpaxHssaxeto Ha npasoTo Ha notpebutens
no an. 1 He e 06BBP3AHO C HUKAKDBB APYT CPOK
30 NPeasBIBaHE HA MCK, PA3NMYEH OT CPOKA
noan. 1.
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Opuruuanua AexKknapauusa 3a ¢cboTBeTcTteme

Hue, KOMPERNASS HANDELS GMBH, otrosopHuk 3a nokymentaumsta: -+ Cemu Yrysny, BURGSTR. 21,
44867 BOCHUM, TEPMAHMS, neknaprpame, ye To3M NpoayKT CbOTBETCTBA HA CMEAHUTE CTAHAAPTH,
HOPMATMBHU IOKYMEHTH 1 aupekTman Ha EO:

Iupektmsa otHocHo Mawmnute (2006/42/EC)
Iupekt1Ba 3a cbopbxeHus 30 HUcko Hanpexenue (2014/35/EU, camo 3apaaro)

Oupextea 3a emmcuns Ha wym (2000/14/EC), (2005/88/EC)
Huso Ha 3sykosata mowroct LWA: Fapantupato: 86 dB (A)

EnektpomarnutHa ceemectmocr (2014/30/EU)
[upekTHBa OTHOCHO OrpaHMyeHneTo 3a ynotpebara Ha onpeneneHn onacHM
BELLECTBA B ENEKTPMUECKOTO M enekTpoHHoTo obopyneane (EEO) (2011/65/EU)*

* V13naBAHETO HA Ta3M NEKNAPALMS 30 COTBETCTBME € HA COBCTBEHA OTTOBOPHOCT HA Npowm3soaumTens. [ opeonmcaHmsT
npenmert Ha [eknapaumsta otrosaps Ha pasnopenbute Ha Oupekteara 2011/65/EU wa Esponedickms napnamert
1 Ha Coeta ot 8 toHu 2011 1. oTHOCHO OrpaHMYeHKeTo 3a ynoTpebaTa Ha ONpeneneHn onacHK BEWeCTBa B enek-
TPMUYECKOTO M ENEKTPOHHOTO obopyaBaHe.

Mpuno>xxeHn XapMOHM3UPAHM CTAHAAPTM

EN 1012-1:2010

EN 62841-1:2015

EK9-BE-103:2020

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

ENIEC 63000:2018

Tunoso o60o3HaYeHMe HA MALIMHATA:
20 sonTos akymynatopeH komnpecop 1 sb3aylwHa nomna PKA 20-Li B2

loauHa Ha npowmssoacteo: 02-2022
Cepuer Homep: IAN 380759_2110

Boxym, 01.02.2022 .

.-_.nn.-"".:i_--"-“' C €

Cemu Yrysny
- MeHunxbp Kavectso -

3anaseHo nPABO HA TEXHUYECKM U3MEHEHMS C Lien YyCbBbPLIEHCTBAHE.
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I'Iop'bul(a HA pe3epBHA AKYMYJIATOPpHA 6a'repm|

Moxerte na nopbuare pesepsHa akymynatopHa 6atepms 3a Bawms ypea no MHTEpHeT Ha yeb camt
www.kompernass.com unu no tenegona.

Mopanm orpaHMYEeHOTO KONMYECTBO 3AMAC TO3M APTMKY MOXe Ad Gbie PA3NPOAAaeH B PAMKMTE HA
KPaTKO Bpeme.

YKA3AHUE

> B HAKOM CTPAHM NOPBYKATA HA PE3EPBHM YACTM HE MOXE A CE M3BBLPLIM OHNAMH. B Takse cnyuait
Ce CBbPXETE C ropeLara IMHMS Ha CepBu3a.

Mopvuka no renedpoHa

Bvarapus Ten.: 00800 111 4920

3a na ce rapaHTMpa 6bp3a 06paBOTKA HA BALIATA NOPBYKA, NPH BCAKAKBM 3AMMTBAHMS MMaitTe
roToBHOCT Aa cboblute aptikynHus Homep (IAN 380759_2110) Ha ypena. AptukynHust Homep
e nocoueH Ha pabpuuHaTa TaBenKa MK HA 3AMMABHMS TUCT HA TOBA PLKOBOACTBO.
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EMANA®OPTIZOMENOX
AEPOXYMIMIEZTHX 20 VOLT
KAI TPOMIMA PKA 20-Li B2

Eicaywyn

2ag ouyxaipoupe yia TV ayopd TG véag oag
ouokeung. To TTPoIdY TTou aTmokToaTe eival éva
Tpoidy uynAig moidttag. Or 0dnyieg xprong
armoteNouy TURpa autol Tou TpoiovTog. MNepihap-
Bavouv onpavrikig umobeiéeig yia TNy acdaleia,
M Xpnon kai v anoppiyn. Mpiv amoé m xpnon
Tou Tpoidvtog, e€oikeiwbeire pe dAeg TG uTToSel-
&eig xeipiopol kal aopaeiag. Xpnoipomoieite To
TIPOIOV ATTOKAEIOTIKG OTIWG TEPIYPAdETal KAl YIa
TOUG avadePOPEVOUG TOHEIG XPNONG. 2 TTEPITITWON
mapadoong Tou mPoibvTog O TpiToug, Tapadwore
pali ka1 dha Ta tyypada.

MpofAerrdpevn xprion

H ouokeun evdeikvutal yia To poUoKwHa ENACTIKOV
mTodnAaTWY Kal pouckwTov TaikviSidy, abAnTikdy
adwv kai edov mapaliag pe T xpron Twv ma-
pexdpevey mpooappoytwy. H ouokeur Sev eiva
KaTaANAn yia T Aeitoupyia epyaleiwy memeopé-
vou atpa. Evéeikvural, emiong, yia m pérpnon g
1p¢xouoag mieong. H évdeién micong Sev eiva
BaBuovopnpivn. O oupmeotng Sev evdeikvutal
yia 10 GoUCKWHA EAACTIKWY QUTOKIVATWY.

H ouokeur| Sev mpoopileral yia emayyehpariki
xefon. Kabe M\ xprion 1 peratpor TG cuokeu-
NG Oewpeital pn olpdwvn pe Toug kavoviopolg

ka1 evéxel onpavtikoug kivdlivoug atuxnudrey. Na
BA&Peg amd xprion pn cUpdwvn pe Toug Kavovr-
opoUg, o katackeuaotrg Sev avahapPaver kapia
euBlvn.

YIMNOAEI=H

> O1 06nyieg xpHong mpémel va urdcoovral
mavra Siha oTov cupTieoT kal va eival
S1aB¢oipeg yia To Mpocwikd XelpIopoU.
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Eommhiopog

© AaPr ouokeung

@ MAkpo yia My amacdalion Tg ouatoixiag
CUTCWPEUTOY

© Zuoroiyia cuoowpeuthv*

O Miikrpo «-»

@ Miikrpo evepyoroinong/amevepyomoinong (']
(y1a v 0B6vn)

O Miikrpo «+»

@ Aiakdng evepyoroinong/amevepyotoinang
(&1ak6TITG duonTpa 2 Babpidwy)

@ Aiakdmmg evepyomoinong/amevepyotoinong
(Auxvia epyaciag LED)

@ Auyvia epyaciag LED

O EvSeién 0Bdvng

O O1kn pvraéng

(y1a Tov elkapmTo cwAfva memeopévou aépa)
@ MNpoocappoyiag ParBidag eukapmrou cwhiva
TIEMECPEVOU aépa
® Eikapmrog cwhvag memeopévou aépa
® Baon ompidng
® Eikapmrog cwhjvag puontipa
O Axpodlcio mpooappoyta
® Axpodicio mpooappoyia
O >0vSeon Tou elkapmTou cwAfva puonTpa
@ E&obog atpa ot cuokeun
O Eicodog aépa ot ouokeun
® Oikn pihadng
(y1a Tov elkapmTo cwAfva puontpal
@ Onkn duAaéng (yia Ta adeooudp)
@ M\AkTpO KATACTACNG CUCCWPEEUTGY
@ LED évSeiéng cuccwpeutiv
@ Tayudbopriomg*
D Koxxivo LED ehéyxou dpdptiong
doivo eAéyxou $popTio
@ Mpaoivo LED ehéyxou dpopriong
@ MNpooappoyiag pe BarBida (BarBida
Dunlop/eémptg)
eNova pe pmmihia
@ Behova pie pmik
@ Mpooappoytag yevikig xpRong
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Mapadoréiog :fomhiocpodg
1 Emavadoprilbdpevog agpooupmeotig 20 Volt
Kal TpopTa

p—

Eukaprrog owhiivag memeopévou aépa pe po-
cappoyta pe BarBida

—_

EUkapmrog cwlfvag duonmpa

j—

Mpocappoytag pe BarBida (BarBida Dunlop/
e¢pég)
BarBida pe pmiia (Behdva pe prrihia)

—_ =

MhaoTikdg Mpocappoytag (mpooappoyiag
YEVIKAG Xpnong yia PaPideq eowtepikig
Siapérpou & mep. 8 mm)

Eyxeipidio odnyiov xpriong

—_

Texvikd XapakTnpIoTIKa
Ovopaorikn Tdon 20 V == (ouvexig pelpal)
10,3 bar (150 psi)

Méy. apiBpodg otpodwv 3500 rpm

Méy. mieon

2uvexng Aerroupyia pe
otabepd doprio

Eiog Aerroupyiag

MoodmTa mpowbnong

atpa uonmipa 380 |/min
MoodmTa mpowdnong
aipa OUTTIEDTN 21 |/min

Bapog, xwpig cucToiyia

CUOCWPEUTOY mep. 1,425 kg
Juoowpeutiig PAP 20 A1*
Turmog AIOIOY-IONTQN

Ovopaorikn Tdon 20V === (ouvexig pelpa)
XwpnrikéTTa 2 Ah

Sroixeia 5

TaxudoprioTig cucowpeutwv PLG 20 A1*
EISOAOZ/Input

Ovopaorikn Tdon 230-240V ~, 50 Hz
(evaMaocodpevo pelpal)
Ovopaorikn karavaiwon 65 W

Acddheia (owtepikd) 3,15 A =5

EZOAOZX/Output
OvopaoTikn Tdon 21,5V = (ouveyig pelpa)
3,8A

mep. 35 Nerrd

Ovopaorikd pelpa
Aidpkeia popriong
Kamyopia mpootaciag 11 /8 (§mAr pdvwon)

* O ZYZZQPEYTHS KAl O QOPTIZTHE AEN
MEPINAAMBANONTAI 2TO MAKETO MAPAAOZHX

Kivéuvog Aoyw kautav emdaveiwv!

@ QDopdre mpooTacia yia ™y akon!

.-‘ﬁ“ll Maévo yia xprion ot eowTepiKoU
| xwpoug!

Amayopelerar n ékBezon ot Ppoxn!

Tipny exmroprg Bopufou

O mipgg pérpnong mpoaodiopilovral clpdwva

pe Tig eupwmaikég odnyieg 2000/ 14/EC kai
2005/88/EC. To emimedo Bopufou A-craBpiong
avépxeral ouvhBug:

2180pn nxnTikng mieong

(oto oTabpd xepiom) L, = 70,1 dB (A
ABeBaidmra K,= 3 dB
Jpdwva pe a 2000/14/EC ka1 2005/88/EC:
MerpnOnke To emimedo

NXNTIKAG 10XU0G L, = 83,3 dB(A)
ABeBaidmra Kya = 3,05 dB
Eyyunpévo emimedo

1ox00G AxoU L,,= 86 dB(A)

= Sroixeia otdBung nxnTikAg 1oxU0G

86 L, ocdb
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YIMNOAEI=H

> O1 avadepodpeveg OUVONIKEG TIPEG KpadaopGY
ka1 o avaepopeveg TipEG ekmoptng Bopufou
éxouv perpnBe cupdwva pe pia mpotutm Sia-
Sikaoia eENéyxou kal HTTopoUlyY va XPnoipoTTor-
nBolv yia T clykpion evog nhekTpikol epya-
Aeiou pe éva aAo.

> O1 avadepodpeveg Tipég ekTToptmg kpada-
OHOV KAl Ol aVAPEPOUEVEG TIUEG EKTTONTING
BopUfou pmopouly emiong va xpnoipomoin-
Bolv yia pia apyikn ekTipnon Tou goptiou.

/\ NPOEIAOMOIHZH!

> O exropmiég kpadaopdv kai BopiPou prro-
pel, katd T Sidpkeia TG TPAYHATIKAG XPAONG
TOU NAEKTPIKOU Epyaleiou, va amokAivouy amo
11 avadepdpeveg TIPEG avahoya pe To €idog
KQl TOV TPOTIO TIOU XPNOIHOTIOIEITAI TO NAEKTPI-
KO epyaleio, Kupiwg avaloya e To eidog Tou
repayiou emeéepyaciag.

> [poomaBeite va Siatnpeite v emPdapuvon
ot 600 To Suvatdy xapnotepa emimeda.
Mapadeiypatikd pétpa peiwong g empPapuyv-
ong Aoyw dovioewy gival n xpAon yaviiov
KaTa TN XPNon Tou epyaleiou Kai o Tepiopl-
apoG Tou Xpovou epyaaiag. Mpémer va ouvu-
moAoyilovral O\a Ta pépn Tou KUKAOU £pya-
oiag (yia mapadeiypa, xpovol kard Toug
oTToioug To NAEKTPIKO epyaleio eival amevep-
YOTTOINHEVO Kal XPOVOI KATd TOUG OTToioug
€ival pev evepyorroinuévo, al\a Aeimoupyei

Xwpig dpoprio).
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‘aq FEvikiq umodeidag
8 aodalziag yia nhekTpika
epyalsia

/\ NPOEIAOMOIHZH!

> Aiafdorte 6Xeg Tig umodeieig aodaleiag, Tig
odnyieg, TIG EIKOVEG Kal TA TEXVIKA XAPAKTN-
PIOTIKG TTOU CUVOSEUOUY AUTO TO NAEKTPIKO
epyaleio. Mapaleiyeig kara my mMpnon Twv
TapakdTe odnyiov umopoly va mpokarécouy
niekrporAnéia, Tupkayid kai/f cofapouig
TPAUpATIGHOUG.

Dulaére OXeg Tig unodeieig acdhalsiag kai Tig
odnyieg, yia va propeite va avarpééere of autiq
peEANOVTIKA.

O xpnoipomololpevog ot autég Tig uTodeiéeig
aopaleiag 0pog «HAekTpIkO epyaleio» avadiperal
o¢ N\ekTpIKd epyaleia (pe kaloSio pelparog) Tou
AeIToupyouv pe pelpa Kal o€ NAEKTPIKG epyaheia
(xwpig kahwdio peupatog) mou AeToupyouv pe
CUCOWPEUTH.

1. Aoddaleia otov Xwpo epyaciag

a) Aiarnpsite Tov xwpo epyaociag cag kabapd
kal Gppovrilere va umrdpyer emapkng GuTIopSG.
H akaraoracia kai o1 pn pwticpévor xwpor ep-
yaoiag pmopouyv va odnyrfoouy ot atugnpara.

B) Mnv epyaleote pe To nhekTpikd epyaleio ot
mepiBailov, 6mou umtdpyer kivéuvog ékpnéng,
eudAexra uypa, aépia 1 okoveg. Ta nhekTpika
epyaieia Snpioupyouy omvBipeg, ol omoiol
propoUlv va mpokahécouv avadhedn ot okévn

] oTOUG aTHOUG,.

Kparare Ta maibia kai d\\a aropa pakpid
KaTa T Xpnon Tou NAEKTPIKOU gpyaleiou. e
mepimroon Sidomacng TG TPOooxAG, HITopEi
va XAOETE TOV EAEYXO TOU NAEKTPIKOU €pyaEiou.

Y

g

H\exrtpikr) aodpalaa

a) To Buopa olvdeong Tou nhektpikol epyakeiou
npénel va taipiae oty mipila. To Buopa Sev
emTpémeral va tportorroinOsi pe kavévav TpéTTO.
Mn xpnoiporoigite Buopara mpooappoyiwy
padi pe yawpéva nhektpika epyaheia. Ta Buopa-
Ta Tou Sev xouv TpomroroinBi kai of katdAn-
Neg Tpileg peivouy Tov kivéuvo nhektpomianéiag.
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B) Amodelyere T cwpatiki emadn pe yawpiveg
embaveieg, Omwg owhnveg, OeppavTika oo-
para, goTieg kar yuyeia. Ymdpye auénuévog
kivéuvog Aoyw niektporAnéiag, dtav To cwpa
oag eival YeElwpEvo.

Kparare Ta nhektpika epyaleia pakpid amod
™ Bpoxn n TV vypacia. H Sicicduon vepol
oe tva nhektpikd epyakeio auéavel Tov kivéuvo
nAekrpomAnéiag.

Y

)

Mn xpnoiporoisite To kakwdio olvdeong
AoKOTIQ, TI.X. YIa va peradEPETE TO NAEKTPIKO
gpyaleio, va To KPEPACETE 1 YIA va armOCUV-
Stoere To Puopa and my mpida. Kparare to

kahwdio oluvdeong pakpid amd uynhiq Beppo-

kpaoieg, Aadia, aigunpég akpeg f) Kivolpeva
pipn. Ta $Oappéva 1) pmepdepéva karwdia ouv-
Seong auéavouy Tov kivduvo nhektporAnéiag.

¢) ‘Orav epyaleote pe iva nhekTpikd epyalsio
ot ewtepikd XWPO, XPNOIpOTIOIETE pOVO
kalwdia mpoikTaong, Ta omoia evdeikvuvral
yia ewrepikolg xwpoug. H xprion katdAn-
Nou kahwdiou Tpotktaong yia e€wTepikd xOpo
peiover Tov kivbuvo nhektporiAnéiag.

o) Eav Sev pmopei va amodeuxBei n Aeiroupyia
ToUu NAekTpIKOU epyaleiou ot uypo mepIPai-
Mov, xpnoiporoicite SiakoémTn acdalsiag.

H xpnon Siakdmn acdaleiag peidvel Tov
kivéuvo nhektpominéiag.

3. Aoddalsaia ardopwv

a) Na siote mpooekTIKOi, TPOGEXETE TI KAVETE Kl
Xpnoipotoisite T Aoyikn otav epyaleote pe
éva nAekTpIKO epyaleio. Mn xpnoiporoisire
NAEKTPIKAG Epyaleia, £Qv €I0TE KOUPATHEVOL 1)
UTTO TNV ETTAPEIO VOPKWTIKWY, AAKOOA 1 dap-
pakwv. Eva pévo Aemré ampooediag kard m
XPMon Tou NAekTpIKoU epyaleiou apkei yia va
oénynosi ot ooPapolg Tpaupariopolg.

B) ®opare péoa atopikig mpooTaciag kar mavra
yuahia pootaciag. Orav ¢popdre péoa arop-
KNG TPoaTaciag, OmwG PAoKa yia Tr OKOvr,
avriohioBnTikd umodnpara acpaleiag, kpavog
f| TpocTacia yia Ty akof, avaloya pe To eidog

KQI T XPron Tou NAEKTPIKOU epyaleiou, pelwveral

o kivbuvog Tpaupaniopoy.

y) Amodelyere Tuxov akoloia évapén Aeiroupyi-
ag. BeBaiwveote 611 To nhexTpikd epyaleio éxel
amevepyormoinBsi, mpotol 1o ouvdioere otV
tpododoaia pelparog kai/r Tov cuccwpeu-
M, To onkwoete f To peradépere. Otav perade-
peTe TO NAeKTPIKG epyaleio kal éxeTe To SaxTUNO
otov SiakomTn ) ouvdiere To NAeKTPIKG epyaleio
EVEPYOTIOINUEVO OTNV TTApOXT| PEUPATOG, PTTOPE
va mpokAnBouv atuyfpara.

6

Aropakpuvere epyakeia pUOpiong i pnxavika
KAEIS18, TTPIV EVEPYOTTOIAOETE TO NAEKTPIKO
epyaleio. Eva epyaleio fj khaidi, To omoio Ppi-
OKETAI OF £€Va TTEPICTPEPOHEVO THAHA TOU NAE-
kTpIkoU epyaleiou, prropel va odnynoel ot
TpaupaTiopoUg.
¢) Amodelyere A\avBaopiveg otdoeig Tou ohpa-
106. Opovrilere yia achaln ordon kai Siarn-
peite mavra v 1copporia. Erol, propeite va
ENEYXETE TO NAEKTPIKO epyaleio kaAUTEPA OF i)
QVAPEVOEVEG KATAOTATEIG,.
o1) Qopdre katdAAnho pouxiopsd. Mn dopare pa-
Kp1a pouxa n koopnpara. Kparare ta pakhia
Kal Ta poUXa HAKPIA arrd KIVOUHEVA THRpaTa.
Ta xalapd poulya, Ta KoopApATa 1} Ta Hakpida
HaAAIG prTopoUY va TacTouy amod KIvoUpeva
THRApara.
Edv prropolv va cuvappoloynBolv diara-
&eig avappodnong kai sulloyng okovng,
autig Oa mpémel va ouvdiovral kai va xpnaol-
pomoloUvral owotd. H xprion piag Sidraéng
avappodnong oKOVNG PTTOPEN va HEIVOEI TOUG
kivolvoug amod T oKovn.

4

Mnv umtepekTipdre TOv €EQUTO GAG Kal PNV
ayvotite Toug Kavoveg acdaleiag yia Ta
NAeKTPIKG epyaleia, akopn kai eav éxere eor-
ke1wBsi pe To NhekTPIKO epyaleio perd amd
ouxvi XPAon. ATpdoEkTeg evipyeleg pTopouv
va oényfoouy péca ot kAdopara tou Seutepo-
Merrou ot coPapolg TpaupaTiopoug.

n
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{) Xpnoiportroicite To NAEKTPIKS epyaheio, Ta

4. Xprjon kai XeIpICHOG TOU

nNAsKTPIKOU tpyalsiou

Mnv kararoveite To nAekTpIKO epyaleio. Xpn-
CIHOTTOIEITE YIQ TNV EPYACia 0ag TO QVTioTOIXO
NAekTPIKO epyaleio. Me o katdMnho nhektpr-

k6 epyaleio epyaleote kaNiTepa Kal acparéoTe-

pa oto S0btv medio amddoong.

Mn xpnoiporroicite nAekTpIKA epyaleia, TWV
omoiwv o diakoéTTNG éxel urrooTe BAGPN. Eva
nAekTpIKS epyaleio, To omoio Sev pmopei mhéov
va evepyoroinOsi f) va amevepyorroinBei, sival
emkivouvo Kal TTPETTEl va emMIoKEUaoTE.

Aroouvédiere To Buopa amd Ty npila kai/n
QTTOHAKPUVETE TOV ATTOOTIWHEVO CUCCWPEUTH,
mpiv Sielayere pubpiceig ot ouokeun, TpIv
alaéere pipn Twv epyaleiav xpriong f mpiv
amoBnkeloere To NAekTPIKG epyaleio. Autd
T0 pérpo acdaieiag epmodiler Tn pn nOeAnpévn
€KKIVOTN TOU NAEKTPIKOU EPYaAEioU.

6) Duldoosete Ta nhekTpIKa epyaleia mou Sev

Xpnoipotoiolvral pakpid amd maidia. Mnv
ETITPETIETE VA XPOIPOTIOIOUV TO NAEKTPIKO
epyaleio aropa, Ta omoia Sev éxouv e€oikel-
wBei pali Tou 1} Sev éxouv SiaPdoer autig Tig
odnyieg. Ta nhekTpikd epyaheia eivar emkivou-
va, &Tav Xpnoiporolouvral amd atopa Xwpig
eumepia.

Dpovrilere Ta nhekTpika epyaleia Kal Ta gp-
yaleia xpriong pe mpoooxn. EAéyxere eav ta
KivoUpeva pépn Aeiroupyoulv owotd kai Sev
HayKGVoUY, £av KATToIa pEPN £XOUV OTTACEI 1)
mapoucialouyv tétoia BAaPn mou Oa pmopou-
o€ va EMNPEATE! TN AEITOUPYia TOU NAEKTPIKOU
epyaheiou. Ta e€apthpara mou éKouv UTTOOTEI
BAaBn mpémer va emokeuaovrar piv amd
XPNomn Tou nAekTpikou epyaleiou. [Molka amd
Ta aruxfpara ogeilovral oty Kakr cuvtipnon
TOV NAEKTPIKWY EQYANEIWY.

o) Aiatnpeite Ta epyaleia KOTTAG aixpunPEa Kai Ka-

Oapd. Ta epyaleia koG, Twv omoiwv N dpo-
v1ida Exel ekTeNeOTEl pe TpooOXN Kal Ta omoia
S1aBttouv aigunpig akpég KoTAG, paykovouy
NIyOTEPO Kal Eival EUKONOTEPA OTOV XEIPIOHO.
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e&aptipara, Ta epyakeia xpnong, kKAm., olp-
dwva pe autig Tig 0dnyieg. AapPavere umoyn
TG ouvBrkeg epyaoiag kar TR pog Siedayw-
yn evépyeia. H xpron nhektpikov epyaleiov yia
Siapoperikég and Tig mpoPAemopeves xpRoeig
prTopel va odnynoel ot emkivouveg KaTaoTaoEG.
O1 xeipoafig kai o1 embaveieg autwy mpémel
va sivar oteyvig, kaBapig, xwpig Aadia kai
ypaoa. O1 ohioBnpig AaPig kar emaveieg Sev
EMTPEMOUV TOV acdalr XEIPIOPO Kal éAeyXO TOU
NAekTpIkoU epyaleiou oe ampoPAerteg KaTaoTa-
oelG.

Xprjon ka1 X&IpIop6¢ TOoU errava-
dopmi{dpevou spyalsiou

Doprilere Toug oucowpEUTiG povo pe dopTr-
OTEG TTOU TIPOTEIVEI O KATAOKEUAOTNG. 2€ TTEPI-
TITWOT XPHONG $opPTIOTOV KATAANAWY YIa Ou-
YKEKPIPEVO TUTIO GUGCWPEUTLYV pe SiadopeTikolg
ouoowpeuTig, UTTAPXE Kivduvog TTupkayIdg.
Xpnoiporoigite povo toug mpoPAemépevoug
CUCOWPEUTEG OTA NAEKTPIKA epyaleia. 2e
TIEPITTWOT XPAONG SIaPOPETIKOY CUCCWPEUTOY,
evbiyeral va mpokAnBolv tpaupatiopoi kai
TupKayia.

‘Orav Sev xpnoiporroisital 0 CUGCWPEUTAG,
mpémel va puldooeral pakpid amé cuvde-
Mpeg, vopiopara, kKAeidid, kapdid, Pideg f
aA\a pikpa peralNikd avTikeipeva, Ta orroia
Oa prropoloav va mpokahiécouv yeblpwon
Twv emadav. Tuxov Ppayukikwpa petaél
TWV EMAdGWY TOU CUCCWPEUTH) HTTOPE VA EXE WG
emakdhoubo eykalpara ) Tupkayid.

Ze mepimTwon eodalpivng xpHong, evdixeral
va e&iNBel uypd amd Tov cucowpeuTh. Amo-
devyere v emadn pe To uypo. Ze TepiTTTWON
Tuxaiag emadng, Eemhivere pe vepo. Eav 1o
uypo iNBel o emadr pe Ta pama, {nmore
1atpikiy BorBeia. To ekpiov uypd Twv cucow-
PEUTLYV pTTopEl va TTpokaléoel SeppaTikolq
epediopolg N eykatpara.
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¢) Mn xpnoipomoisite kaTeoTpappEvOUG 1) TPO-
morroinpévoug oucowpeutég. O1 kareoTpap-
HEVOI I) TPOTTOTIOINHEVOI CUCOWPEUTEG EXOUV
ampoPAentn cupmiepipopd kal evdixetal va
mpokalicouv dwTd, tkpnén A TpaupaTicpoug.

o1) Mnv ekBirere Toug cuoowpeutiq ot Punia f
uynAég Oeppokpaoieg. H dpumd f Oeppokpaci-
€6 ave Twv 130°C (265°F) pmopei va odnyry-
oouv ot tkpnén.

) Tnpeite OAeg TiG 0Snyieg oxeTiKa pe T POp-
Tion kai pn Gpopriere TOTE TOV CUCCWPEUTH
| To emavapopnildpevo epyaleio ektdG TOU
eupoug Oeppokpaciav mou avaypadera
otig odnyieg xpriong. AavBaopivn ¢podption
N $OpTIoN €KTOG TOU EMTPEMOpPEVOU EUPOUG
Beppokpaciag pmopei va mpokahéoe {npid
oTov cucowpeuTh kai va auéhoel Tov kivduvo
TTUPKAYIAG.

MPOXOXH! KINAYNOX EKPH=HZX! Mn
doprilere moté pn emavadopni{opeveg
pmarapieg.

—
7
’ 51 ,
| | =" | MpooTarevere TOV OUCOW-

peuth) a6 uynhig Oeppokpacieg, kabog kar m.x.
amé ouvex nhiakn aktivoPolia, dumid, vepd kai
vypaoia. Ydiorarar kivbuvog ékpnéng.

6. Zé¢pPig

a) To nhekTpikd epyalcio oag mpémel va emoKeu-
aleral amokAeIoTIKG amd KaTapTIoHEVO Kal
e&a16iKeupévo TTPOOWTTIKG Kal HOVO pe YVRAoIa
avralakrikd. Kara autd rov tpdmo, diampei-
a1 | aopaAeia Tou NAEKTPIKOU epyaleiou.

B

Mn ouvtnpeite TOTé CUCOCWPEUTEG TTOU £XOUV
urtootei BAaPn. Omoiadnmore epyacia ou-
vIfpnong cucowpeuthy mpéme va dieldyeral
aTmoKAEIoTIKG a6 Tov kataokeuaoTh f e€ouaio-
Sompiva onpeia eurmpétnong mehatov.

Yrnod:idsiq aodpalsiag aidikig yia Tn
OUOKEUN)

B Aut n ouokeun} Sev emTpémeral va xpnoipo-

moieital amd maidid, kabog kar améd dropa pe
meplopiopiveg pualkig, aicOnnpiakig f vonTi-
KEG IKaVOTNTEG 1) ENNEIY EpTTEIPIAG KAl YVWOE-
wv. Ta maibid dev emrpémerar va maiouy pe
ouokeur). O kabapiopodg kar n cuviipnon amd
Tov xpnot Sev emmpémeral va Siedyovral
amd naidia.

MpooTarelere T cuokeur amd T Bpoxn kar TRy
uypaoia.

Armrodelyete T xprion Tou cupmeoTr ot Oeppo-
kpaoieg katw Twv +5°C.

Moté pnv apryvere Tov cupmmeotr va Aeimroupyei
XWPIG emThpnoN.

Mpoocoyxn! Xpnoipomoieite Tov cuprieoTr) povo
yia ouvropo xpdvo. Mia pakpd, adidkormn Aer-
Toupyia yia mave amd 10 errrd umepBeppaiver
T OUOKeUIN). ATTEVEPYOTTOINOTE APECWG Tr OU-
okeun kar adrote T va kpuwaoe yia 10 Aerrd.

Kivéuvog tpaupariopot! Mn dpouckovere Ta
QVTIKEIHEVA TTOU TTPETTEI VA GOUCKWOOUV HE
atpa pe peyaltepn amd Ty pofAemopevn yia
autd Tieon. Mmopei va okdoouv kal va odnyr)-
oouv ot Tpaupatiopoug f/kar ulikég {npitg.
Mnv umtepBaivere To emTpemdpevo ebpog 1oxU-
oG Tou oupieoTr). Mn pouokavere EaaTika
poptnywy, TpakTep 1) GAAa peyala eAacTika.
Mnv emeéepydleote uNika, Ta oroia eivar evde-
Xopévwg A Ba pmopoloav va sival ebdhekta n)
EKPNKTIKA.

Moté pn xpnoipomoieite T cuokeur) yia GAlo
oKOTTO.
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B H ouokeun mpémer va eivar mavra kaBaph,
oTeyvh kai eAelBepn amd Aadia A Aimog.

B Tia rov kaBapiopd TG cuokeung, pn xenor-
potroieite moté Pevdivn | dNa eupAekta uypal
ATpoi TTou aTmopévouV OTr GUOKEUN HTTOPEL Va
avadieyolv amd omvOnpeg kal va mpokaké-
oouv ikpnén TG cuokeung.

B Na ciote mpooekikoil e kapia mepimmwon
Hn XpPnolpoToIeiTe TN cuokeur, otav Sev eloTe
ouykevipwpevol 1} Sev aioBaveote kahd.

B Amo¢uyere Ta peyaha poprtia oto clotnpa
OCWANVOOEWY XPNOIHOTIOIOVTAG EUKANTITEG OUV-
Stoeig elkapmTwy cwAivey yia va amopuyete
Toakiopara.

B Suviordral o1 ebkapmTol cwAfveg Tpododoaoiag
va eivar epodiacpévol pe kaAdSio achakeiag,
m.x. B. Ba mpéme va eivar e€omhiopévo pe oup-
pardoyoivo.

Aoimiég urrodsidaig aodalsiag

B Mn xpnoiporoisite kateoTpappévoug fy Tpo-
mrorroinpévoug ouoowpeutég. O1 ehartwpartikoi
] TPOTIOTTOINUEVOI CUGOWPEUTEG EvOEXETal va
éxouv ampoPAentn cupmepipopd Kal va TpoKa-
Moouv Tupkayid, tkpnén A Tpaupatiopols.

B Mny eBérere Toug cuoowpeuTi of GwTA fy
uynAég Oeppokpaaieg. H pund f Oeppokpacieg
ave Tav 130°C (265°F) pmopsi va odnyrnoouy
ot tkpnén.

B Tnpeite O\eg TIG 0dnyieg oxeTika pe T Gop-
Tion kai pn doprilete MOTE TOV CUCCWPEUTH
i} o emavadopni{dpevo epyaleio kTG TOU
gupoug Beppokpaciwv Tou avaypaderar oTig
odnyieg xprions. Adbog dpodpTion R ddpTIon
ektdG TOU emTpemOpevou Beppokpaciakol
€UPOUG PTTOPEI VA KATAOTPEWE TOV CUCCWPEUTN
kai va auénoel Tov kivbuvo mupkayidg.
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Yrod:ilzaig aodalsiag yia popriorig
Kal puonThpEg

B AuTr) n CuOKeur EMITPETTETAl Va XPN-

olpotoieital amd maidid ave Twv
8 e10v, kabwg kal amd dropa pe
TTEPIOPIOHEVEG PUOIKEG, aloBnTnpI-
QKEG 1) VONTIKEG IKAVOTNTEG 1) EANEI-
YEIG aTTO Amoyn epTeIpiag Kal yva-
otwy, epooov emPAémovral f) €xouv
evnuepwOei avadopikd pe Ty aoda-
A} XPron TNG CUCKEUNG Kal KaTavo-
oUv Toug mBavoug kivéuvoug. Ta
naidid Sev emrpémeral va mailouv
pe T ouokeun}. O kaBapiopdg kai
n ouvTApnon amd Tov xprRotn dev
emrpémeral va dieéayovral amd
maidid xwpig emiPieyn.
O ¢opriotig eival katdAnlog yia
AerToupyia pOVO Ot €CWTEPIKOUG XWPOUG.
A\ NPOEIAOMOIHEH!

B Edv to kahdio tpododoaiag Tng cuokeung
urrootei BAGPN, mpémel va avrikataoTabei
ammod ToV KATaoKeUaoTh f To Tunpa e&umnpémn:
ong mehatov 1y dva avriotoixa e&eidikeupévo
daropo, wote va anmodeuxBoly Tuxov kivduvol.

/A NPOXOXH!

4 Autdg o dpopriotng evdeikvutal yia T
$dpTion pdvo Twv akdloubwy pratapiov:
PAP 20 A1/PAP 20 A2/PAP 20 A3/
PAP 20 B1/PAP 20 B3/PAPS 204 A1/
PAPS 208 Al.

4 Mmopeite va Bpeite Ty 1péouca oupPardm-
Ta CUCCWPEUTOY oTNY NhekTpovikh SielBuvon

www.Lidl.de/Akku.
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Mpiv amté T Oéon ot Aaitoupyia

Doprion cuoTolxiag CUCOWPEUTWV
(BX. Eix. A)

/\ NPOXOXH!

> Anoouvdiere mavra 1o Blopa amd my mpila,
TPV adaipéaere T cucTolyia cuccwpeuthy @
amé Tov popriot 1 mpIv Ty TomobeTroeTe.

YMOAEI=H

> To mpoteivopevo elpog Beppokpaciag mepl-
BaMovrog yia T xprion epyaAeioy kar pra-
Tapioy kupaiverar petaéu -5 kar 50°C.

> T[lott pn doprilere T cucTOIKia CUCCWPEUTOY,
o1av n Oeppokpacia mepiBdiovrog PBpiokeral
kate Twv 10°C i ave twv 40°C. Eav amarrei-
a1 amobnkeuon evdg cuaowpeuth Aibiou-16-
VIV yIa peyaho xpovikd Sidotnua, mpémel va
ENEYXETAl TAKTIKA N KATAoTaon GOPTIoTNG Tou.
H 16avikn katdotaon ddpriong kupaiverar pe-
100 50 kar 80%. AmoBnkelere To mpoidy oe
Spooepd kai énpd pépog pe T Beppokpacia
mepIBaMovrog va kupaiverar peraél 0°C kai
50°C.

4 TomoBerore ™ ouoToiyia cucowpeutov €@
otov Tayudoptioy € (BA. Eik. A).

4 Suvbiore To Puopa omy mpila. To LED
eMéyyou @ avaPer pe kOKKIVO XpLHAL.

¢ To mpdoivo LED ehéyyou @ onuarodorsi o
n Siadikacia dopTIoNg Exel ohokAnpwBsi kai
n oucTolyia cuccwpeuthy € givar éroipn yia

xpron.
/\ NPOXOXH!

4 Eav avaBooPrvel o kokkivo LED ehéyyou €D,
n oucTolyia cucowpeuthy € éxer umepBep-
pavBsi kai Sev eivar Suvati n ddption Tng.

4 Ed&v avaPoofrvouv Tautdxpova 1o kdkKIvo
ka1 To mpaoivo LED ehéyxou D €, n cuctor-
Xia oucowpeuthv € éxer umootei PAAPN.

¢ Amevepyoroleite Tov GopTIOTN yia TOUAGXIOTOV
15 herrrdr peraét Siadoyikov Siadikaciov
$dpriong. Na va yivel autd, amoouvdiote To
Buopa.

TormoOérnon/Amopakpuvon
ouoTolXiag cuoowpPEsuTWYV otn/and
TN OUOKEUTN)

TomoBirnon g ouoToixiag cuoowpeuTLY
4 H oucroiyia cucowpeutov € mpémer va
KOUMTIWOEI OTr| OUOKEUT).

Adaipeon g cuoTolxiag CUCCWPEUTRY
4 Tiéore To M\AkTPO yia Ty anacpakion @ kar
adaipiote ™ cucToixia cucowpeutey €.

'EAeyX0G KATAOTAONG CUCOWPEUTWV

4 Tia tov eé\eyxo TG kardoTaong $opTIong TV
CUOCOWPEUTWY, TTIECTE TO TTANKTPO KATACTAONG
oucowpeutdy @ (BA. emiong eikdva A oty
avadimiolpevn oehida). H katdoraon A n
urroheimdpevn 1oxUG mpoPdAhetar oto LED
évdeéng ouoowpeutay @ wg e&ng:
KOKKINO/TTOPTOKAAI/MPAZINO =
peyiotn $opTion
KOKKINO/TMOPTOKAAI = pérpia dpopTion
KOKKINO = abuvapn dprion - dpopriote

TOV CUGOWPEUTH

Xeipiopog

YIMNOAEI=H

> H ouokeuny Soveitar kard ) Aeitoupyia. TNa
TOV AOYO QUTO, TTPETTEI VA TNV OKOUHTIATE OF
oraBepr) Baon kard T Aemoupyia. Ty kdtw
TTAEUPA TG CUOKEUNG UTTAPXOUV YIa TOV
okomd auto Téooepig Baoeig ompiéng .

/\ NPOXOXH!

> H ouokeun Sev evdeikvural yia Siapkh xph-
o). XpnOIUOTIOIEITE Tr) GUOKEUT TO HEYIOTO Yid
10 Nerrré o1 S1apkn Aerroupyia. 2e mepino-
on umepBéppavong TG ouokeung, adaipioTe
apéowg T oucTolyia cucowpeuthy €. Ofote
TAAI G€ AEITOUPYIaA T GUOKEUN OTAV KPUWGEL.

¢ Adaiptote Ta amapaitra aecoudp amd ™

Brkn puragng .
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Evepyomoinon kai anevepyomoinon

Evepyormoinon ouokeung (aepavrhia) “i=

¢ Otote Tov SiakdmTn evepyoroinong/amevepyo-
moinong @ om Oéon e .

Evepyomoinon ouokeung (oupmeorng) (= =

¢ Otote Tov SiakdmT evepyotoinong/amevepyo-
moinong @ ot Béon (=1 .

4 H ouokeun &ekivae polig evepyormoinoete Tnv

évdeién 0Bovng @ (BA. Kedpdhaio «Evdeién
0B6vng»).

Evepyoroinon Auxviag epyaaiag LED

¢ Otote Tov SiakdTT evepyotoinong/amevepyo-
moinong @ ot Oéon «I». H Auyvia epyaciag
LED @ avaPer.

YMNOAEI=H

> O oupmieotng Sev Aermoupyei otav n évdeén
006vng @ cival avevepyn.

ArmevepyoTroinorn cuoKeung

¢ Otote Tov SiakoémT evepyotoinong/amevepyo-
roinong @ om O¢on .

Anevepyotroinon Auyviag epyaociag LED

4 Otore Tov SiakoTT evepyoToinong/amevepyo-
moinong @ om Bton «O».

‘Evdaién 00dvng

4 Mi¢ote To MANKTPO evepyotroinong/amevep-
yorroinong @ i), yia va evepyoroifoere Ty

évéeién obovng @.

¢ Mera amd Suo SeutepodhenTa, mpoPdieral n

Tpéxouoa mieon Tou cuvSedepivou avTikelpévou.

YIMNOAEI=H

> Edv o elkapmtog cwAfvag TEMmeoPEVOU agpa
Sev eival ouvdedepivog o Eva CUYKEKPIPEVO
avrikeipevo, n évaén 0Bovng @ mpoPae
tva «O».

¢ Sy évdeaén obovng @ pmopeite va emAé&ere

peral «bars, «psi» kar <kpay, mardvrag 1o MR-

KTpO evepyomoinong/amevepyormoinong @ ().
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YIMNOAEI=H

> H évdeén 0bovng @ kai pali o oupmieotig
QTIEVEPYOTTOIOUVTAl QUTOATA HETA ATTO TTEP.
Tpia Aertd adpaveiag.
> O oupmieotiig Sev heimoupyei dtav n évéeén
006vng @ civar avevepyn.
> O oupEoTNG ATTEVEPYOTTOIEITAI QUTOHATA,
otav emmeuxOei N mpokaBopiopévn mieon.
¢ Kpamote To mAfkTpo evepyomoinong/arme-
vepyoroinong @ [ mampévo yia 5 Seutepd-
\erTa, yia va amevepyomoinoete Ty évoeadn

0Bovng @.
PUOpion Tn¢ mizong

4 Marote To Mo «+» @ 1) To MAKTPO «» @
yia va puBpicere Ty emBupn mieon.

XZYMBOYAH

> ‘Orav kpardre matnpévo 1o mAAKTEo «+» @ 1)
1o m\kTpo «-» @ yia apker Gpa, n meon
aMalel ypryopa.

Oion oz Aaitoupyia

Dolvokwpa - 4 pe Tov eUKaApNTO

owlfjva puontipa

¢ Adaiptore To mopa ParPidag Tou douckwtou
TTPOIOVTOG,.

4 Byd\re Tov elkapmro cwhiva puonmpa B €
améd m 0dkn duraéng @.

¢ TomoBerAote ™ olvdeon Tou eUKapTITOU CWAR-
va ¢puonmpa @ omy é€odo atpa . MNa Tov
okomd autd, yupiote 1 SeéiboTpoda.

4 TomoBerrote Tov avrioToiyo mpocappoyéa O
A B orov elkapmto cwhjva dpuonmpa @.

4 TomoBerrote Tov mpooappoyéa @ f @ om
BaABida Tou pouckwTtol mpoidvTog.

4 Evepyomoifote T cuokeun, Bétovtag Tov §iako-

T evepyotroinong/amevepyotoinong (7 Xo
ton e

PKA 20-Li B2
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¢ MONig emreuxOsi o emBupnTdg dykog mMAfpw-
ONG, ATTEVEPYOTTOINOTE TN CUCKEUT, AdrjvovTag
e\elBepo Tov Siakdmm evepyoroinong/amevep-
yorroinang @ om Bton ).

¢ Aropakplvere T1Opa Tov mpocappoyia @ i @.

4 TomoBerfote méAi To mopa BarBidag Tou pou-
OKWTOU TTPOIOVTOG,.

Avtinon/Avappodpnon i 4 pe Tov

eUKANTITO CWANVA TIEMECHEVOU aépa

¢ Adaiptore To mopa ParPidag Tou douckwtou
TTPOIGVTOG,.

¢ Bydhre oV gikapmmo cwhva uonTpa ®
t&0 and m Ofkn dpurang ®.

¢ QBAote ™ olvbeon Tou elkapTTou CWARVa
duonmipa B omv cicodo aipa @.

4 TomoBerrote Tov avrioToiyo mpocappoyéa O
A ® orov elkapmTo cwhiva dpuonmpa @.

¢ TomoBerrote Tov mpooappoyéa @ f @ om
BaABida Tou pouckwTtol mpoidvTog.

4 Evepyomoinote ) ouokeur, Bérovrag Tov Siako-

™M evepyomoinong/amevepyomoinong @ orn
Oton -

4 MONig abedos mApwG To doucKwTd TTPOIGY,
QTIEVEPYOTTOINOTE TN CUOKEUT adrvovTag eeu-
Bepo Tov Siakoémm evepyomoinong/amevepyo-
roinong @ om O¢on 1.

¢ Aropakplvere TOpa Tov mpocappoyia @ i @.

Mpoocappoys:ig

Mpocappoyiag O
la oravrap ParBideq pe eowtepikn Sidperpo amd
8 mm.

Mpocappoyiag B

MNa $ouckwtd mpoidvra pe Pidwth BarBida. To
&epolokwpa eivar Suvard povo pe Eefidwpivn
BaABida kai pe autdv Tov Mpooappoyta.

Dolvokwpa = =

4 Evepyomoinore Ty évéeén obovng @ (BA.
Kedpahaio «Evdein 00dvng»).

¢ PuBpiote v emBupn mieon (BA. Keddhaio
«PUBpIon TG TMiEong»).

4 Bydhte Tov elkapmTo cwANva memMiETPEVOU
aépa (P ¢€w amd m BAkn duraéng ©.

¢ 2uvdiote odiyTa Evav amod Toug TTApPeXOHEVOUG
mpocappoyeic €, @ i @ orov mpocappioyia
pe ParBida elkapmTou cwAfva memEecpévou
aépa O (BX. eixdva).

L]

e,

4 Suvdiore Tov mpooappoyia 3, @ f @ pe 1o
avrikeipevo ou Ba pouckwoeTe.

4 Otote Tov Siakdmm evepyotoinong/amevep-
yotoinong @ omn O¢on (53 . H cuokeun
Eexivael.

¢ O oupmieoTig amevepyoToieiTal QuTOPATa pETA
mv emiteuén g mpopubiopivng meons.

¢ TpaPnére Tov mpooappoyia €, @ i @ amo

TO GOUCKWTO QVTIKEIPEVO.

Mpoocappoys:ig

Mpooappoytag @
H BaABida Dunlop Sieukobver v mAfpwon
eAaoTikoV TTodNAATRV.

Mpocappoytag @

H Behéva pe pmihia prropei va xpnoipormosital
yia 1o polokwpa S1adopeTiKOY pmTaloy.
Mpocappoyiag @

O mpooappoytag yeviking xpnong pmopei va
XPNoipoTToIEiTal yia Ty MAPWwon GoUcKWTOV
OTPWHATWY Kal TTapdpoIV e180V.
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Zuvrpnon, arnoBnksuon kai
MPOEIAONOIHXH! KINAYNOX
A HAEKTPOMAHZIAZ! Mpiv and g
Tov doprio amd Ty mpila.
YMOAEI=H
o1 n oucToiyia cucowpeutay @ éxer adaipe-
Oci. Erol, amotpémeral n pn nOeAnuévn evepyo-

ka@apiopodg
epyaoitg kabapiopou, amoouvdiere
> [piv amd epyaoieg oG ouokeutg, PePfarwbeire
moinon.

B O emavadopri{dpeveg ouokeuég Sev amaimoly
ouvtnpenon.

B O cuokeuig mpémel va eival mavra kabapig,
oTeyveg kai ehelBepeg amd Aadia i ypdoa.

B Aev emmpémeral va eiI0XwpoUV uypd OTO E0WTEPH-
KO TWV CUCKEUQV.

B Tia rov kaBapiopd twy mepiPAnpdrey, xpnoipo-
Troleite éva mmavi. Moté pn xpnoiporoieire Pev-
Civn, SiaduTikd pioa f) kaBapioTikd, Ta omoia
SiaBpovouy To mAacTikd.

B AnoBnkelere T ouokeur| kai Ta eaptipara
mavra kabapd, xwpig okdvn kal oteyva.

B Edv Sev mpodkermal va pnoIHOTTION|OETe Tig
OUOKEUEG yIa peyaho xpovikd Sidotnpa, aro-
HAKPUVETE TOUG CUCOWPEUTEG Kal amoBnkeloTe
TG o€ évav kabapd, oteyvd xwpo pakpid amd
ameuBeiag nhiak aktivoBolia.

B Edv amarteitar amoBrkeuon evdg cucowpeuth
NMBiou-16vTLY yia peydho xpovikd Sidompa,
TTPETTEl VA EAEYXETAI TAKTIKA 1) KATAGOTAON
$opriong tou. H 1davikn katdoTaon $opTiong
kupaiverar petaét 50% kar 80%. To evdebery-
pévo KNipa amoBrkeuong sival oe Spooepd kai
oTEYVO XWPO.

B Mny mpofaivere moté ot epyacieg cuvApnong
O€ CUCCWPEUTEG TToU £xouv ummooTel PAGPN.
Omoladnmore epyacia cuvTApnong oucow-
peutov mpémel va Sieédyerar amokAeloTikG amod
Tov katackeuaoth 1} eouciodotnuéva onpeia
eutinpétong meAaToy.

78 GR | €Y

YIMNOAEI=H

> Mrmopeite va mapayyeilete Ta pn avapepope-
va QVTaANGKTIKA (TT.X. CUCOWPEUTHG, dopTr-
omg) péow TG MAedwvikig ypappis ctppic.
néppIyn
@ H ocuokeuacia amotekeitar amd pihika
%@ mpog 1o mepIBANOV UAIKA, Ta oToia
ﬁ Spdwva pe Ty eupwaikn odnyia
2012/19/EU, 1a xpnoipomoinpéva

HTTOPEITE VO aTTOPPIYETE HECW TWV TOTTI-
NAEKTPIKA epyaleia TTPEMEl va CUNAEyOVTAl XWPIOTA

KQV Onpeiov avakuKAQoNG.

Mnyv amoppirtere Ta NAeKTPIKG
gpyaleia oTa oikiaka armoppipparal

Kal Va avakukAQVOvTal He TpOTTo GIAIKO TTPOG TO

mepiBaNov.
ﬁ O1 ehattwparikoi 1} xpnoigomoinuévol

Lsan  GuoowpeuTiq PEMEl va avakukAGvo-
vial cUpdwva pe v odnyia 2006/66/EC.
Emotpédere ) cuoToikia cucowpeuthy f/kal T
OUOKEUN HEOW TWV TTPOOHEPOPEVWY EYKATAOTACEWY
ouloyng.

Mnv armoppimTere TOUG CUCCWPEUTEG
oTa oIKIaka amoppipparal

MNa 1ig SuvatdéTTeg aMOPPIYPNG TWV NAEKTPIKOY
epyaleiwv/oUCTOIXIOV CUGCWPEUTOV HETA TO TENOG
Tou kUkhou g Toug, evpepwBeite amd v apud-
Sia urnpeoia g kovdTNTAG 1) TG TOANG Oag.

AroppirTere T cuoKeuaoia pe TPOTO
PIAIKS TTpog To epIBaNhov. AdPere
uTtoyn T ofpavon ota didgopa uNika
a ouokeuaaiag Kai, epdoov amaiteiral,
Eexwplore Ta. Ta ukikd ouokeuaciag pépouv ofy-
pavon pe ouvropoypadieg (a) kar yndia (b) pe v
e€ng onpacia: 1-7: Miaotika, 20-22: Xapri kal
XapTovi, 80-98: TuvOerika ukika.
® [ia g duvardmreg amoéppPIYng Tou
0 TTPOIOVTOG HETA TO TENOG TOU KUKAOU
@ﬂ {wnig Tou, ameuBuvBsite oty appddia
utinpecia g KkoIvoTNTag N G MOANG
0ag.

PKA 20-Li B2
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Eyyunon mg

Kompernass Handels GmbH
Adibnipn mehdmiooa, alidtipe meAam,

H rmapoloa cuokeun Siabirel 3 xpdvia eyylnon
amd TV nuepopnvia ayopds. 2y mepITTeon
eNelyewv oTo TTPoidy xete vopikd Sikaibpara
€VAVTI TOU TIWANTF TOU TTPOIOVTOG. AuTd Ta VOPIKG
Sikaiopara Sev mepiopiovral pEcw TG KaTWTEPW
avadepopevng eyyunong.

MpoiimoBioeig eyyinong

H mepiodog eyyunong &exiva v nuepopnvia ayo-
pdg. Oudooere Ty anoddeén ayopdg. Amarreiral
WG amodeikTIkd ayopds.

Edv, eviog tpiov etwv amd my nuepopnvia ayopdg,
mapatnenBei kamolo opdApa ulikol 1 kataokeung
oto Tpoidy, Ba emokeudooupe 1) Ba avrikataoTr-
ooupe (katomv kpiong pag) To poidy dwpedv N
Oa cag emoTpadei To Mocd ayopdg. H mapouoa
gyyunon mpoimoBirel 6T n eAaTTRUATIKN CUOKEUT
kai n amddeén ayopdg Ba umoBAnBoly pali pe
pia ouvropn meplypadr avapopikd pe 1o ol
Bpiokerar n éNeyn kai moTe mapatpefOnke, eviog
NG TMEPIGOOU TWV TPIWY ETOV.

Edv 1o ehattopa kaAumTerar amod Ty eyyunon pag,
Oa NaPere To emokeuaopévo A éva vio Tpoidy.

H avrikardoraon Tou mpoidvrog ouvemdyeral,
olpdwva pe ov NOMO3Z 2251/1994, avaviw-
on Tou xpovou eyyunong. MNa mv Kumpo 1oyver:

H emokeun f n avrikardoraon Tou mpoidvrog b¢
ouvermdyeral avavewor Tou Xpovou eyyunong.

la 11g ouoToliyieg cuoowpeutwy g cepag X 12V
kal X 20 V Team mapéyerar eyyunon 3 etov amo
TNV NHEPOpNVia ayopdg.

Mepiodog eyylnong kai vopikég amarmoeig
Aoyw eAeipewv

O xpovog eyyunong Sev maparteiverar pécw TG Ta-

POXNG eyylunong. Autd ioxle kai yia eéaptuara,
Ta omoia éxouv avrikatactabel kar emokeuaoTei.
Evexdpeveg n6n umdpyouoeg {nuitg kar eNkeiyeig
KQTA TNV ayopd TTPETEl va yvwaoToTolouvTal apé-
owg perd v amoouckeuaoia. Merd T Afén Tou
XpoOvou gyylnong, Tuxov epdavi{opeveg emokeuig
XPEWvovTal.

Edpog eyylnong
H ouokeun kataokeudoTtnke cUPPWVA HE AUOTNPEG
odnyieg moidTag Kal eNéyxOnke TpooekTIkd TTPIV
amo TNV AmooToMT).
H eyylunon 1oxUer yia opaipara ulikou f ka-
raokeung. H mapoloa eyylnon Sev kakimel
e£apTiparta Tou TTPOIGVTOG TTOU UTTOKEIVTAl OF
duacioloyikr $¥Oopd kal, wg ek TouTou, Bewpolvral
avahooipa eéapmpara f) {npitg ot elOpaucta
eéapmipara, m.x. SiakdmTeg f yudhiva eaptipara.
H mapoloa eyylnon akupoverar edv mpokAnOei
{nui& oto mpoidy, edv Sev yiveral cwoTh xpHon N
ouvripnon. Na pia cwotr xprion Tou mMEoidvTog
Tipémel va Tnpoulvral emakpiBag o avadepdpeveg
urrodeieig oTig odnyieg xeipiopol. Zkomoi XpHong
Kal XEIPIOPOl TTou Sev oUVICTOVTAI 1) YIa TOUG OTTOol-
oug umpyel mpoeidotoinon Tpémel amapaitTa va
amogevyovral.
To mpoidy mpoopilerar pdvo yia 1ISIwTIKA kai O
YIQ ETTAYYEAHATIKT XPNON. 2€ TIEPITITWOT) KAKNG HE-
Taxeipiong kar akatdAMnAng xpnong, xpnong Piag
ka1 mapepPaotwy, ol onoieg dev Sie&nyOnoav amd
10 eéouciodotnpévo pag TpApa otpPig, n eyyinon
Taver va 1ox Vel
H eyyinon Sev 1oVl oTig mapakatw
TEPITITWOEIG,
B ot ducioloyiki eacBivnon g xwpnTikoTATAG
CUCOWPEUTN
B e nepimTRoN emayyeAHATIKAG XPONG TOu
TpoidVTOg
B o mepinwon {npidg r) Tpotomoinong Tou
TTPOIOGVTOG aTTd TOV TTEAATN
B o mepinTwon pn TPnong Tev mpodiaypadhy
acdaeiag kai cuvtipnong, kabog kar
odalpdrev xeipiopol

B ot mepinmoon {npiov Aoyw ducikov davopivev
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Aiadikaoia ot mepinrwon eyylnong

Na mv e€acddhion yphyopns emeéepyaciag Tou

{nmpatdg oag, Tpeite Tig akdloubeg umrodeiéeig:

B [a O)eg TiG epWTNOEIG £XETE ETOIUN TNV QTTO-
Seién ayopdg kai Tov KwdIKS TPoidvTog
(IAN) 380759_2110 wg anédeién yia my

ayopad.

B a tov kwbikS Tpoidvtog, avarpiéte oty mva-

kida TUTToU OTO TTPOIbY, OE pIa ETIKETA OTO TTPO-
idv, oto e€wdullo Tav odnyiby xphong (kaTtw
apIoTepA) 1} Ot €va AUTOKOANTO OTNV TTHOW )
KATW TTAEUPA TOU TTPOTOVTOG.

B Eav mpokuyouv oddlpara Aeiroupyiag 1 deg

eEMEIYEIG, EMIKOIVOVAOTE KAt apynV HE TO AKO-

NouBo avapepopevo Tunpa oipPig TNAEPwWVI-

Ka | pg E-Mail.

B ‘Eva mpoidv mou Bswptital ehatrwpatiké pro-
PEITE VO TO ATTOOTEINETE ATEAQOG OTNV avadepo-
pevn SielBuvon Tou otpPig emouvanovag
v anddeién ayopdg (amddeaén Tapeiou) kai
avadépovrag mou Ppioketar n ENNeyn kar mote
epdaviornke.

E&1E | 2™V iotooekida

= | www.lidlservice.com pmopsire va
TTPAYHATOTIOINCETE AN TWV TTAPO-
viev i ey odnyiwv xphong, Bi-
VTEO TTPOIOVTWY KAl AOYIGHIKOU.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Me autdv Tov kwbikd QR peraBaivere ameuBeiag om

oehida e€utmpémong Lidl (www.lidl-service.com)
ka1 eloayayovTag Tov kwdikd TTPoidvTog

(IAN) 380759_2110 pmopeire va avoiéere Tig
avrioTtoixeg odnylieg xpRong.
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B AvaO:rere TV emoKeur) TWV CUCKEUQY 0ag
oty urinpeoia oépPig A oc €aidikeupévo
NAekTPOAOYO Kal povo pe yviioia avraiia-
kTika. Erol, Siaopahileral n acpdheia g
GUOKEUNG.

B H aM\ayn tou Buoparog f Tou kahwdiou
Siktiou mpémel va Sieayeral mavra and
TOV KATAOKEUAOTI) TNG CUOKEUNG f) armo To
tpnpa edunnpétnong meharwy Tou. Ero,
Siaodalileral n acddleia TG CUOKEUNG.

ZipPig
StpPig ENAaSa

Tel.: 00800 490826606
E-Mail: kompernass@lidl.gr

(e 3¢pPig Kimpog
Tel.: 8009 4241
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

[ IAN 380759_2110 |

Eilcaywyiag

H akdAoubn SiebBuvon Sev civar SiedBuvon
otpPig. Emkoivwviote, kat’ apxhy, pe v avade-
popevn utnpeoia otpPig.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TEPMANIA

www.kompernoss.com
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MNpwréTUrn dAwon cuppdpdpwong

Epeig, n KOMPERNASS HANDELS GMBH, umelBuvog tekpnpiooewy: kipiog Semi Uguzlu, BURGSTR. 21,
44867 BOCHUM, TEPMANIA, dn\dvoupe 814 tg mapouaong &1 To mapody mpoidy mhnpoi Ta akdiouba
Tpo6TUTIA, Ta KavovioTikd yypada kai Tig odnyieg Tg EK:

Oédnyia mepi pnxavaey (2006/42/EC)

Odnyia mepi Xapnhrg Taong EK (2014/35/EU, pdvo yia tov popriom)

Oényia yia exmropmiég BopuPou (2000/14/EC), (2005/88/EC)

31d0un nxnTikAg 1oxvog LWA: Eyyunuévn: 86 dB (A)

H\ekrpopayvntikiy oupBardtnra (2014/30/EU)

Obnyia RoHS (oxeTikd pe Tov TepIopIopd XPHONG CUYKEKPIPEVQY

emkivouvwy ouciwv otov NAekTpikd kar nhektpovikd e€omhiopd) (2011/65/EU)*

* O karaokeuaoTg dépel amokAeioTikr) ublvn yia 1 obvraén autig g Shlwong cuppdpdwong. To avrikeipevo
6 dhAwong mou meprypdderal mapamave mAnpoi Tig mpodiaypadig g odnyiag 2011/65/EU tou Eupwmaikot
KoivoPouNiou kai Tou ZupBouliou g 8ng louviou 2011 oxerikd pe Tov TEPIOPIOPS XPAONG CUYKEKPIPEVWY ETTIKIV-
Suvev UNIKOV OF NAEKTPIKEG KAl NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG,.

Edappoopéva evappoviopéva mpoétutta
EN 1012-1:2010

EN 62841-1:2015

EK9-BE-103:2020

ENIEC 55014-1:2021

ENIEC 55014-2:2021

EN [EC 63000:2018

Ovopaocia titT0U TOU pPNXAVApATOG
Emavadopnildpevog agpooupmeotig 20 Volt kai tpépma PKA 20-Li B2

‘Eroq karaokeung: 02-2022
Ab&wv apiBudg: IAN 380759_2110

Bochum, 01.02.2022

.-_.p-""’:i_--"-“' C €

Semi Uguzlu
- AieuBuvtig moidmTag -
Me v emdUiaén texvikov alaydy utd Ty évvola Tng ouvexoug avamruéng.
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MNapayyslia avrallakTikoU cucowpEuTH

Edv emBupeite va mapayyeikere dvav avial\akTikd cucowpeuth yia T cuckeur| oag, avatpéte oty
nAektpovikny SielBuvon www.kompernass.com 1 kakéoTe pag otoug Siabéaipoug TAedwvikolg apiBpolg.
Abyw mepiopiopévng Siabeoipdmrag, To mpoidy evdixeral va e€avindei perd amd clvropo xpovikd
Sidompa.

YMNOAEI=H

> H mapayyehia aviaaktikov Sev pmopei va Sie€axOei nhektpovikd ot opiopéveg XWpEG. Ze auth Ty
TEPITITWOT, EMKOIVQVIOTE pe TNV TNAePVIKY ypappn otpPig.
Tnedwvikr mapayyselia
StpPig ENada Tel.: 00800 490826606
(YD stpPic Kimpog Tel.: 8009 4241

Na va diacdakiore n yprRyopn emeéepyacia g mapayyehiag oag yia omolodfmote aitnua, éxete elkaipo
Tov kwbIkd mpoidvrog (AN 380759_2110) g cuokeung. MNa tov kwikd mpoidvrog, avarpéére oy
mvakida Timou f oty TN oeAida Twv odnyiLy.
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20-VOLT-AKKU-KOMPRESSOR
UND -LUFTPUMPE PKA 20-Li B2

Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf lhres neuen
Gerdtes. Sie haben sich damit fir ein hochwertiges
Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung ist
Teil dieses Produkts. Sie enthdlt wichtige Hinweise
fir Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen
Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen
Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benut-
zen Sie das Produkt nur wie beschrieben und fir
die angegebenen Einsatzbereiche. Héndigen Sie
alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an
Dritte mit aus.

BestimmungsgemdBer Gebrauch

Das Geréit ist zum Aufpumpen von Fahrradreifen
und aufblasbaren Spiel-, Sport- und Strandartikeln
unter Verwendung der mitgelieferten Adapter ge-
eignet. Das Geréit ist nicht geeignet zum Betrieb
von Druckluftwerkzeugen. Es ist auch geeignet fir
das Messen des aktuellen Druckes. Die Druck-
anzeige ist nicht geeicht. Der Kompressor ist fir
das Befiillen von Autoreifen nicht geeignet.

Das Gerdt ist nicht fir den gewerblichen Einsatz
bestimmt. Jede andere Verwendung oder Verén-
derung des Gerétes gilt als nicht bestimmungsge-
mé&f und birgt erhebliche Unfallgefahren. Fir aus
bestimmungswidriger Verwendung entstandene
Schdden ibernimmt der Hersteller keine Haftung.

> Die Bedienungsanleitung muss stéindig in
unmittelbarer Néhe des Kompressors aufbe-
wahrt werden und dem Bedienpersonal zur
Verfiigung stehen.
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Ausstattung

@ Gerdtegriff

@ Taste zur Entriegelung des Akku-Packs
© Akku-Pack*

O Taste , -

@ EIN-/AUSTaste (/1 (fir das Display)
0O Taste ,+"

@ EIN-/AUS-Schalter (2 Stufen Gebléseschalter)
@ EIN-/AUS-Schalter (LED-Arbeitsleuchte)
@ LED-Arbeitsleuchte

O Display-Anzeige

© Aufbewahrungsfach (fir den Druckluftschlauch)
@ Druckluftschlauch-Ventiladapter

@ Druckluftschlauch

® StandfuB

® Geblaseschlauch

O Adapterdise

® Adapterdise

(D Anschluss des Geblaseschlauches

® Luftauslass am Gerét

D Lufteinlass am Gerdt

O Aufbewahrungsfach (fir den Geblaseschlauch)
@ Aufbewahrungsfach (fir das Zubehér)
@ Taste-Akkuzustand

@ Akku-Display-LED

@ Schnell Ladegerat*

@D Rote Ladekontroll-LED

D Grine Ladekontroll-LED

@ Ventiladapter (Dunlop-/Blitzventil)

@ Ballnadel

@ Universaladapter
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Lieferumfang

1 20-Volt-Akku-Kompressor und -Luftpumpe
1 Druckluftschlauch mit Ventiladapter

1 Geblaseschlauch

1 Ventiladapter (Dunlop-/Blitzventil)

1 Ballventil (Ballnadel)

1 Kunststoff-Adapter (Universaladapter
fir Ventile mit Innen<2 von ca. 8 mm)

1 Bedienungsanleitung

Technische Daten

Bemessungsspannung 20 V == (Gleichstrom)

Max. Druck 10,3 bar (150 psi)

Max. Drehzahl 3500 U/min

Betriebsart Daverbetrieb bei
konstanter Belastung

Luftférdermenge

Geblase 380 |/min

Luftférdermenge

Kompressor 21 |/min

Gewicht, ohne

Akku-Pack ca. 1,425 kg

Akku PAP 20 AT*

Typ LITHIUM-IONEN

Bemessungsspannung 20 V === (Gleichstrom)

Kapazitét 2 Ah

Zellen 5

Akku-Schnellladegerét PLG 20 A1*

EINGANG/Input
Bemessungsspannung 230-240V ~, 50 Hz
(Wechselstrom)

Bemessungsoufnahme 65 W
Sicherung (innen) 3,15 A =5

AUSGANG/Output
Bemessungsspannung 21,5 V == (Gleichstrom)

Bemessungsstrom 3,8A
Ladedauer ca. 35 min

Schutzklasse Il /1@ (Doppelisolierung)

* AKKU UND LADEGERAT SIND NICHT IM
LIEFERUMFANG ENTHALTEN

Gefdhrdung durch heile
Oberfléchen!

Gehérschutz tragen!

"I Nur fir den Gebrauch in

Innenrédumen!

Nicht dem Regen aussetzen!

Geréduschemissionswert

Die Messwerte wurden gemdf3 den europdischen
Richtlinien 2000/14/EG und 2005/88/EG
ermittelt. Der A-bewertete Gerduschpegel ist
typischerweise wie folgt:

%,
=

Schalldruckpegel

(am Bedienerplatz) L, = 70,1 dB (A)
Unsicherheit K,= 3 dB
Gemaf3 2000/14/EG und 2005/88/EG:
Schallleistungspegel gemessen L, = 83,3 dB (A)
Unsicherheit K= 3,05 dB

Schallleistungspegel garantiert L,, = 86 dB (A)

H Angabe des Schallleistungspegels
Bl ,,in cb.
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[T ;) Allgemeine

> Die angegebenen Schwingungsgesamtwerte
und die angegebenen Ger&uschemissions-
werte sind nach einem genormten Prijfver-
fahren gemessen worden und kénnen zum
Vergleich eines Elektrowerkzeugs mit einem
anderen verwendet werden.

> Die angegebenen Schwingungsgesamtwerte
und die angegebenen Geréuschemissions-
werte kdnnen auch zu einer vorldufigen Ein-
schatzung der Belastung verwendet werden.

/\ WARNUNG!

> Die Schwingungs- und Geréuschemissionen
kénnen wahrend der tatséchlichen Benutzung
des Elektrowerkzeugs von den Angabewerten
abweichen, abhéngig von der Art und Weise,
in der das Elektrowerkzeug verwendet wird,
insbesondere, welche Art von Werkstiick be-
arbeitet wird.

> Versuchen Sie die Belastung so gering wie
méglich zu halten. Beispielhafte MaBnahmen
zur Verringerung der Vibrationsbelastung
sind das Tragen von Handschuhen beim Ge-
brauch des Werkzeugs und die Begrenzung
der Arbeitszeit. Dabei sind alle Anteile des
Betriebszyklus zu beriicksichtigen (beispiels-
weise Zeiten, in denen das Elektrowerkzeug
abgeschaltet ist, und solche, in denen es
zwar eingeschaltet ist, aber ohne Belastung
lauft).
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8/ Sicherheitshinweise fir
Elektrowerkzeuge

/\ WARNUNG!

> Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, Anwei-
sungen, Bebilderungen und technischen
Daten, mit denen dieses Elektrowerkzeug
versehen ist. Versdumnisse bei der Einhaltung
der nachfolgenden Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fir die Zukunft auf.

Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff
.Elektrowerkzeug” bezieht sich auf netzbetriebene
Elektrowerkzeuge (mit Netzleitung) und auf akku-
betriebene Elekirowerkzeuge (ohne Netzleitung).

1. Arbeitsplatzsicherheit

a) Halten Sie Ihren Arbeitsbereich sauber und
gut beleuchtet. Unordnung und unbeleuchtete
Arbeitsbereiche kénnen zu Unfdllen fishren.

b) Arbeiten Sie mit dem Elekirowerkzeug nicht
in explosionsgefdhrdeter Umgebung, in der
sich brennbare Flissigkeiten, Gase oder
Stéube befinden. Elekirowerkzeuge erzeugen
Funken, die den Staub oder die Démpfe ent-
ziinden kénnen.

c) Halten Sie Kinder und andere Personen
wdhrend der Benutzung des Elektrowerk-
zeugs fern. Bei Ablenkung kénnen Sie die
Kontrolle iber das Elektrowerkzeug verlieren.

2. Elektrische Sicherheit

a) Der Anschlussstecker des Elektrowerkzeugs
muss in die Steckdose passen. Der Stecker
darf in keiner Weise veréndert werden. Ver-
wenden Sie keine Adapterstecker gemeinsam
mit schutzgeerdeten Elektrowerkzeugen. Un-
verdnderte Stecker und passende Steckdosen
verringern das Risiko eines elektrischen Schlages.
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b) Vermeiden Sie Kérperkontakt mit geerdeten

C

d

e

f

a

b

Oberfléchen wie von Rohren, Heizungen,
Herden und Kishlschrénken. Es besteht ein
erhdhtes Risiko durch elekirischen Schlag, wenn
Ihr Kérper geerdet ist.

Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen oder
Ndsse fern. Das Eindringen von Wasser in ein

Elektrowerkzeug erhsht das Risiko eines elekiri-
schen Schlages.

Zweckentfremden Sie die Anschlussleitung
nicht, um das Elektrowerkzeug zu tragen,
aufzuhéngen oder um den Stecker aus der
Steckdose zu ziehen. Halten Sie die Anschluss-
leitung fern von Hitze, Ol, scharfen Kanten
oder sich bewegenden Teilen. Beschadigte
oder verwickelte Anschlussleitungen erhdhen das
Risiko eines elektrischen Schlages.

Wenn Sie mit einem Elekirowerkzeug im Freien
arbeiten, verwenden Sie nur Verléngerungs-
leitungen, die auch fir den Auf3enbereich
geeignet sind. Die Anwendung einer fir den
AuBenbereich geeigneten Verléngerungsleitung
verringert das Risiko eines elekirischen Schlages.

Wenn der Betrieb des Elekirowerkzeugs in
feuchter Umgebung nicht vermeidbar ist, ver-
wenden Sie einen Fehlerstromschutzschalter.
Der Einsatz eines Fehlerstromschutzschalters ver-
mindert das Risiko eines elekirischen Schlages.

Sicherheit von Personen

Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf,
was Sie tun, und gehen Sie mit Vernunft

an die Arbeit mit einem Elekirowerkzeug.
Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, wenn
Sie mide sind oder unter dem Einfluss von
Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen.
Ein Moment der Unachtsamkeit beim Gebrauch
des Elektrowerkzeugs kann zu ernsthaften Ver-
letzungen fihren.

Tragen Sie personliche Schutzausriistung und
immer eine Schutzbrille. Das Tragen persénlicher
Schutzausriistung, wie Staubmaske, rutschfeste
Sicherheitsschuhe, Schutzhelm oder Gehérschutz,
je nach Art und Einsatz des Elekirowerkzeugs,
verringert das Risiko von Verletzungen.

c) Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetrieb-

d

e

9

h

a

nahme. Vergewissern Sie sich, dass das Elek-
trowerkzeug ausgeschaltet ist, bevor Sie es
an die Stromversorgung und/oder den Akku
anschlieBen, es aufnehmen oder tragen.
Wenn Sie beim Tragen des Elektrowerkzeugs
den Finger am Schalter haben oder das Elektro-
werkzeug eingeschaltet an die Stromversorgung
anschlieBen, kann dies zu Unféllen fiihren.

Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder
Schraubenschliissel, bevor Sie das Elektro-
werkzeug einschalten. Ein Werkzeug oder
Schlisssel, der sich in einem drehenden Teil
des Elektrowerkzeugs befindet, kann zu Ver-
letzungen fihren.

Vermeiden Sie eine abnormale Kérper-
haltung. Sorgen Sie fir einen sicheren Stand
und halten Sie jederzeit das Gleichgewicht.
Dadurch kénnen Sie das Elektrowerkzeug in
unerwarteten Situationen besser kontrollieren.

Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie
keine weite Kleidung oder Schmuck. Halten
Sie Haare und Kleidung fern von sich be-
wegenden Teilen. Lockere Kleidung, Schmuck
oder lange Haare kénnen von sich bewegen-
den Teilen erfasst werden.

Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrich-
tungen montiert werden kénnen, sind diese
anzuschlieBen und richtig zu verwenden.
Die Verwendung einer Staubabsaugung kann
Geféhrdungen durch Staub verringern.

Wiegen Sie sich nicht in falscher Sicherheit
und setzen Sie sich nicht Gber die Sicherheits-
regeln fir Elektrowerkzeuge hinweg, auch
wenn Sie nach vielfachem Gebrauch mit
dem Elektrowerkzeug vertraut sind. Achtloses
Handeln kann binnen Sekundenbruchteilen zu
schweren Verletzungen fishren.

Verwendung und Behandlung
des Elekirowerkzeugs

Uberlasten Sie das Elektrowerkzeug nicht.
Verwenden Sie fir lhre Arbeit das dafir be-
stimmte Elekirowerkzeug. Mit dem passenden
Elektrowerkzeug arbeiten Sie besser und sicherer
im angegebenen Leistungsbereich.
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b) Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen
Schalter defekt ist. Ein Elektrowerkzeug, das
sich nicht mehr ein- oder ausschalten Idsst, ist
gefdhrlich und muss repariert werden.

Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose
und/oder entfernen Sie den abnehmbaren
Akku, bevor Sie Geréteeinstellungen vor-
nehmen, Einsatzwerkzeugteile wechseln oder
das Elektrowerkzeug weglegen. Diese Vor-
sichtsmaBnahme verhindert den unbeabsichtig-
ten Start des Elektrowerkzeugs.

Bewahren Sie unbenutzte Elekirowerkzeuge
aufBerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Lassen Sie keine Personen das Elekirowerk-
zeug benutzen, die mit diesem nicht vertraut
sind oder diese Anweisungen nicht gelesen
haben. Elekirowerkzeuge sind gefdhrlich, wenn
sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.

Pflegen Sie Elekirowerkzeuge und Einsatz-
werkzeug mit Sorgfalt. Kontrollieren Sie, ob
bewegliche Teile einwandfrei funktionieren
und nicht klemmen, ob Teile gebrochen oder
so beschddigt sind, dass die Funktion des
Elektrowerkzeugs beeintréchtigt ist. Lassen
Sie beschéadigte Teile vor dem Einsatz des
Elekirowerkzeuges reparieren. Viele Unfélle
haben ihre Ursache in schlecht gewarteten
Elektrowerkzeugen.

Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und
sauber. Sorgfdltig gepflegte Schneidwerkzeuge
mit scharfen Schneidkanten verklemmen sich
weniger und sind leichter zu fihren.

Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Einsatz-
werkzeug, Einsatzwerkzeuge usw. entspre-
chend diesen Anweisungen. Beriicksichtigen
Sie dabei die Arbeitsbedingungen und die
auszufishrende Tétigkeit. Der Gebrauch von
Elektrowerkzeugen fir andere als die vorge-
sehenen Anwendungen kann zu geféhrlichen
Situationen fihren.

Halten Sie Griffe und Griffflachen trocken,
sauber und frei von Ol und Fett. Rutschige
Griffe und Griffflachen erlauben keine sichere
Bedienung und Kontrolle des Elektrowerkzeugs
in unvorhergesehenen Situationen.
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5. Verwendung und Behandlung

des Akkuwerkzeugs

a) Laden Sie die Akkus nur mit Ladegeréten auf,

die vom Hersteller empfohlen werden. Durch
ein Ladegerdt, das fir eine bestimmte Art von
Akkus geeignet ist, besteht Brandgefahr, wenn
es mit anderen Akkus verwendet wird.

Verwenden Sie nur die dafiir vorgesehenen
Akkus in den Elekirowerkzeugen. Der Ge-
brauch von anderen Akkus kann zu Verletzun-
gen und Brandgefahr fihren.

Halten Sie den nicht benutzten Akku fern von
Biroklammern, Miinzen, Schliisseln, Négeln,
Schrauben oder anderen kleinen Metall-
gegenstéinden, die eine Uberbriickung der
Kontakte verursachen kénnten. Ein Kurzschluss
zwischen den Akkukontakten kann Verbrennun-
gen oder Feuer zur Folge haben.

Bei falscher Anwendung kann Fliissigkeit aus
dem Akku austreten. Vermeiden Sie den Kon-
takt damit. Bei zufélligem Kontakt mit Wasser
abspilen. Wenn die Flissigkeit in die Augen
kommt, nehmen Sie zusdtzlich drztliche Hilfe
in Anspruch. Austretende Akkuflissigkeit kann
zu Hautreizungen oder Verbrennungen fihren.

Benutzen Sie keinen besch&digten oder ver-
dnderten Akku. Beschddigte oder verénderte
Akkus kénnen sich unvorhersehbar verhalten
und zu Feuer, Explosion oder Verletzungsgefahr
fihren.

Setzen Sie einen Akku keinem Feuer oder zu
hohen Temperaturen aus. Feuer oder Tempe-
raturen Gber 130 °C (265°F) kdnnen eine
Explosion hervorrufen.

Befolgen Sie alle Anweisungen zum Laden
und laden Sie den Akku oder das Akkuwerk-
zeug niemals auBBerhalb des in der Betriebs-
anleitung angegebenen Temperaturbereichs.
Falsches Laden oder Laden auBerhalb des
zugelassenen Temperaturbereichs kann den
Akku zerstdren und die Brandgefahr erhdhen.
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VORSICHT! EXPLOSIONSGEFAHR!
Laden Sie nicht aufladbare Batterien
niemals auf.

1-"’" % %f Schiitzen Sie den Akku

vor Hitze, z. B. auch vor davernder Sonnen-
einstrahlung, Feuer, Wasser und Feuchtigkeit.
Es besteht Explosionsgefahr.

6. Service

a) Lassen Sie |hr Elektrowerkzeug nur von qua-
lifiziertem Fachpersonal und nur mit Original-
Ersatzteilen reparieren. Damit wird sicherge-
stellt, dass die Sicherheit des Elektrowerkzeugs
erhalten bleibt.

b) Warten Sie niemals beschadigte Akkus.
Samtliche Wartung von Akkus sollte nur durch
den Hersteller oder bevollmdachtigte Kunden-
dienststellen erfolgen.

Geratespezifische
Sicherheitshinweise

B Dieses Gerdt kann nicht von Kindern sowie
von Personen mit verringerten physischen,
sensorischen oder mentalen Féhigkeiten oder
Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt
werden. Kinder dirfen nicht mit dem Geréit
spielen. Reinigung und Benutzerwartung
dirfen nicht von Kindern durchgefihrt werden.

B Schitzen Sie das Gerdt vor Regen und Feuch-
tigkeit.

B Vermeiden Sie den Einsatz des Kompressors
bei Temperaturen unter +5 °C.

B Lassen Sie den Kompressor nie unbeaufsichtigt
arbeiten.

B Vorsicht! Betreiben Sie den Kompressor nur fir
kurze Zeit. Ein langer, ununterbrochener Betrieb
von mehr als 10 Min. Gberhitzt das Gerét.
Schalten Sie das Gerét sofort aus und lassen
Sie es min. 10 Min. abkihlen.

B Verletzungsgefahr! Lassen Sie die aufzupum-
penden Gegenstéinde nicht Gber den fiir sie
vorgesehenen Druck aufpumpen. Diese kénnen
platzen und zu Verletzungen und/oder mate-
riellen Schéden fihren.

B Uberschreiten Sie nicht den zulgssigen Leistungs-
bereich des Kompressors. Pumpen Sie keine
LKW-, Traktor- oder sonstige gro3e Reifen auf.

B Bearbeiten Sie keine Materialien, die potentiell
leicht entflammbar oder explosiv sind oder sein
kénnten.

B Verwenden Sie das Gerdt niemals zweckent-
fremdet.

B Das Gerdat muss stets sauber, trocken und frei
von Ol oder Schmierfetten sein.

B Verwenden Sie zur Reinigung des Gerdtes
niemals Benzin oder andere entflammbare
Flissigkeiten! Im Gerét verbliebene Démpfe
kénnen durch Funken entziindet werden und
zur Explosion des Gerdtes fihren.

B Seien Sie aufmerksam! Benutzen Sie das Gerdit
in keinem Fall, wenn Sie unkonzentriert sind
oder sich unwohl fihlen.

B Verweiden Sie starke Belastungen auf das
Leitungssystem, indem Sie flexible Schlauch-
anschlisse verwenden ,um Knickstellen zu
vermeiden.

B Es ist empfohlen, dass Zufihrschlguche bei
Driicken iber 7 bar mit einem Sicherheitskabel,
z. B. einem Drahtseil ausgestattet werden soll-
ten.

Erweiterte Sicherheitshinweise

B Benutzen Sie keinen beschédigten oder ver-
&nderten Akku. Beschddigte oder verénderte
Akkus kénnen sich unvorhersehbar verhalten
und zu Feuer, Explosion oder Verletzungsgefahr
fihren.

B Setzen Sie einen Akku keinem Feuer oder
zu hohen Temperaturen aus. Feuer oder Tem-
peraturen iber 130 °C (265 °F) kdnnen eine
Explosion hervorrufen.

B Befolgen Sie alle Anweisungen zum Laden
und laden Sie den Akku oder das Akkuwerk-
zeug niemals auBBerhalb des in der Betriebs-
anleitung angegebenen Temperaturbereichs.
Falsches Laden oder Laden aufBerhalb des
zugelassenen Temperaturbereichs kann den
Akku zerstdren und die Brandgefahr erhdhen.
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Sicherheitshinweise fir Ladegerdte Vor der Inbetriebnahme

und Geblase
Akku-Pack laden (sieche Abb. A)

B Dieses Gerdt kann von Kindern ab

.. . VORSICHT!

8 Jahren und dariiber sowie von A

P . . hysi > Ziehen Sie immer den Netzstecker, bevor
ersonen mif verringerten physi- Sie den Akku-Pack € aus dem Ladegerat

schen, sensorischen oder mentalen nehmen bzw. einsetzen.

F('jhigkeiten oder Mongel an Erfc:h- M

rung und Wissen benutzt werden
9 ! > Der empfohlene Umgebungstemperaturbe-

reich fir die Verwendung mit Werkzeugen
lich des sicheren Gebrauchs des und Batterien liegt zwischen -5 und 50 °C.
Ger('jfes Unferwiesen Wurden Und > Laden Sie den Akku-Pack nie, wenn die Um-
gebungstemperatur unterhalb 10 °C oder
oberhalb 40 °C liegt. Soll ein Lithium-lonen-
verstehen. Kinder dirfen nicht mit Akku léingere Zeit gelagert werden, muss

dem Ger(‘jf Spielen' Reinigung Und regelméBig der Ladezustand kontrolliert

.. . werden. Der optimale Ladezustand liegt
Benutzer-Wartung durfen nicht von zwischen 50 und 80%. Das Lagerungsklima

wenn sie beaufsichtigt oder beziig-

die daraus resultierenden Gefahren

Kindern ohne Beoufsichﬁgung durch- soll kil und trocken sein in einer Umge-
geﬁjhrt werden. bungstemperatur zwischen 0 °C und 50 °C.
Das Ladegerat st nur fir den ¢ Sizcken ?ie den. ikku—zicll\ﬂ in das Schnell-
Betrieb im Innenbereich geeignet. Ladegeréit @8 (siche Abb. A).
A . 4 Stecken Sie den Netzstecker in die Steckdose.
WARNUNG! Die Kontroll-LED @ leuchtet rot.
u Werln die Netz..cr?schlljlssleltung t.ileses 4 Die grine Kontroll-LED € signalisiert lhnen,
Gerdtes beschadigt wird, muss sie durch
. . dass der Ladevorgang abgeschlossen und der
den Hersteller oder seinen Kundendienst . bl
N . Akku-Pack @ einsatzbereit ist.
oder eine &hnlich qualifizierte Person ersetzt
werden, um Gefdhrdungen zu vermeiden. /\ ACHTUNG!
A ACHTUNG! 4 Sollte die rote Kontroll-LED @ blinken, dann

ist der Akku-Pack @ tberhitzt und kann nicht
¢ Dieses Ladegerdt kann nur die folgenden aufgeladen werden.

Batterien laden: PAP 20 A1/PAP 20 A2/ . .

4 Sollte die rote und griine Kontrol-LED D B
G 20 A 210 B/ 2000 gemeinsam blinken, dann ist der Akku-
PAPS 204 A1/PAPS 208 Al. Pack @ defekt

4 Eine aktuelle Liste der Akkukompatibilitét

finden Sie unter www.Lidl.de/Akku. 4 Schalten Sie das Ladegerdt zwischen aufein-

anderfolgenden Ladevorgéngen fir mindestens
15 Minuten ab. Ziehen Sie dazu den Netz-
stecker.
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Akku-Pack in das Gerat
einsetzen/entnehmen

Akku-Pack einsetzen
¢ Lassen Sie den Akku-Pack €@ in das Gerét

einrasten.

Akku-Pack entnehmen

4 Driicken Sie die Taste zur Entriegelung @
und entnehmen Sie den Akku-Pack .

Akkuzustand prifen

4 Driicken Sie zum Priifen des Akkuzustands
die Taste Akkuzustand € (siehe auch
Abbildung A auf der Ausklappseite).
Der Zustand bzw. die Restleistung wird in der
Akku-Display-LED € wie folgt angezeigt:
ROT/ORANGE/GRUN = maximale Ladung
ROT/ORANGE = mittlere Ladung
ROT = schwache Ladung - Akku aufladen

Bedienung

> Das Gerdit vibriert wéhrend des Betriebs.
Stellen Sie es deshalb wahrend des Betriebs
auf einen festen Untergrund. An der Unter-
seite des Gerdites befinden sich hierfiir vier

StandfiBBe .

/\ ACHTUNG!

> Das Gerdt ist nicht fir den Dauvereinsatz
geeignet. Das Gerét maximal 10 Minuten im
Dauerbetrieb verwenden. Bei Uberhitzung
des Gerdtes, Akku-Pack @ sofort entnehmen.
Nehmen Sie das Gerdt wieder in Betrieb,
wenn es abgekihlt ist.

4 Entnehmen Sie das benétigte Zubehdr aus

dem Aufbewahrungsfach €.

PKA 20-Li B2

Ein- und ausschalten

Gerdiit (Luftpumpe) einschalten ==

4 Stellen Sie den EIN-/AUS-Schalter @ auf
die Position 5= .

Gerét (Kompressor) einschalten (=) =

4 Stellen Sie den EIN-/AUS-Schalter @ auf
die Position (=) [

4 Das Gerdt startet, sobald Sie die Display-
Anzeige @ einschalten (siehe Kapitel ,Display-
Anzeige”).

LED-Arbeitsleuchte einschalten

4 Stellen Sie den EIN-/AUS-Schalter @ auf

die Position ,|”. Die LED-Arbeitsleuchte @
leuchtet.

> Der Kompressor funktioniert nicht, wenn die
Display-Anzeige @ aus ist.
Gerdét ausschalten

4 Stellen Sie den EIN-/AUS-Schalter @ auf
die Position 1.

LED-Arbeitsleuchte ausschalten

4 Stellen Sie den EIN-/AUS-Schalter @ auf
die Position ,O".
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Display-Anzeige
¢ Betdtigen Sie die EIN-/AUS-Taste @ (", um
die Display-Anzeige @ einzuschalten.

¢ Nach zwei Sekunden wird der aktuelle Druck
des angeschlossenen Gegenstands angezeigt.

> Wenn der Druckluft-Schlauch nicht an einem
bestimmten Gegenstand angeschlossen ist,
zeigt die Display-Anzeige @ eine ,0".

¢ In der Display-Anzeige @ konnen Sie zwischen
Jbar”, ,psi” und ,kpa” wechseln, durch Be-

tatigen der EIN-/AUS-Taste @ 1.

> Die Display-Anzeige @ und somit der Kom-
pressor schalten sich nach ca. drei-miniitiger
Inaktivitdt automatisch aus.

> Der Kompressor funktioniert nicht, wenn die
Display-Anzeige @ aus ist.

> Der Kompressor schaltet automatisch ab, wenn
der voreingestellte Druck erreicht wurde.

4 Halten Sie die EIN-/AUS-Taste @ 1"} 5 Sekun-
den lang gedriickt, um die Display-Anzeige @
auszuschalten.
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Einstellung des Druckes

¢ Betdtigen Sie die Taste ,+" @ oder die
Taste ,-“ @ um den gewinschten Druck ein-
zustellen.

TIPP

> Wenn Sie die Taste,+” @ oder die
Taste ,, -, @ lang gedriickt halten, éndert
sich der Druck schnell.

Inbetriebnahme

Aufpumpen/Aufblasen i
mit Gebldseschlauch

4 Nehmen Sie die Ventilkappe des Aufblas-
artikels ab.

4 Nehmen Sie den Geblaseschlauch @ aus dem
Aufbewahrungsfach @ heraus.

¢ Montieren Sie den Anschluss des Gebldse-
schlauches B auf den Luftauslass (.

Drehen Sie ihn dazu im Uhrzeigersinn fest.

4 Montieren Sie den passenden Adapter @
oder (® auf den Geblaseschlauch @®.

4 Stecken Sie den Adapter @ oder (® in das
Ventil des Aufblasartikels.

¢ Schalten Sie das Gerét ein, indem Sie den
EIN-/AUS-Schalter @ ouf die Position == o

stellen.

4 Wenn das gewiinschte Fiillvolumen erreicht
ist, schalten Sie das Gerdt ab indem Sie den

EIN-/AUS-Schalter @ auf die Position £_J

stellen.
4 Entfernen Sie nun den Adapter @ oder ®.

4 Sefzen Sie die Ventilkappe des Aufblasartikels
wieder auf.
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Abpumpen/Absaugen == 4
mit Druckluftschlauch
4 Nehmen Sie die Ventilkappe des Aufblas-

artikels ab.

¢ Nehmen Sie den Geblaseschlauch ® aus
dem Aufbewahrungsfach ® heraus.

4 Schieben Sie den Anschluss des Geblase-
schlauches O auf den Lufteinlass @ .

4 Montieren Sie den passenden Adapter @
oder B auf den Geblaseschlauch @®.

¢ Stecken Sie den Adapter @ oder ® in das
Ventil des Aufblasartikels.

4 Schalten Sie das Gerdét ein, indem Sie den
EIN-/AUS-Schalter @ auf die Position 5=

stellen.

4 Wenn der Aufblasartikel vollstéindig geleert
ist, schalten Sie das Gerdt ab indem Sie den
EIN-/AUS-Schalter @ auf die Position ]
stellen.

4 Entfernen Sie nun den Adapter @ oder (®.

Adapter
Adapter @

Fiir Standardventile mit einem Innendurchmesser
ab 8 mm.

Adapter B

Fur Aufblasartikel mit Schraubventil. Das Entlijften
ist nur mit abgeschraubtem Ventil und mit diesem
Adapter méglich.

Aufpumpen/Aufblasen =

4 Schalten Sie die Display-Anzeige @ ein
(siehe Kapitel ,Display-Anzeige”).

¢ Stellen Sie den gewiinschten Druck ein

(siehe Kapitel ,Einstellung des Druckes”).

4 Nehmen Sie den Druckluftschlauch @ aus
dem Aufbewahrungsfach @ heraus.

4 Stecken Sie einen der mitgelieferten
Adapter D), @D oder @ an den Druckluft-
schlauch-Ventiladapter (D) fest (siehe Ab-
bildung).

L]

e,

4 Verbinden Sie den Adapter €, @) oder € mit

dem aufzupumpenden Gegenstand.

4 Stellen Sie den EIN-/AUS-Schalter @ auf die
Position (=) . Das Gerdt startet.

4 Der Kompressor schaltet sich automatisch nach
Erreichen des voreingestellten Druckes ab.

¢ Ziehen Sie den Adapter ), @ oder @ aus

dem aufgepumpten Gegenstand heraus.

Adapter
Adapter D

Das Dunlopventil, erméglicht ein einfaches Befiillen
von Fahrradreifen.

Adapter @
Die Ballnadel kann zum Aufpumpen von unter-
schiedlichen Ballen verwendet werden.

Adapter D
Der Universaladapter kann zum Befillen von
Luftmatratzen und &hnlichem verwendet werden.
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Wartung, Lagerung
WARNUNG! STROMSCHLAG-
A GEFAHR! Ziehen Sie vor Reinigungs-
Steckdose.
richten, vergewissern Sie sich, dass der Akku-
Pack @ entnommen wurde. Dies verhindert

und Reinigung
arbeiten das Ladegerét aus der
> Bevor Sie Arbeiten an den Gerdten ver-
das ungewollte Einschalten.

B Die Akku-Gerdte sind wartungsfrei.

M Die Gerdte missen stets sauber, trocken und frei
von Ol oder Schmierfetten sein.

B Es dirfen keine Flissigkeiten in das Innere der
Gerdte gelangen.

B Verwenden Sie zum Reinigen der Gehéduse ein
Tuch. Verwenden Sie niemals Benzin, Lésungs-
mittel oder Reiniger, die Kunststoff angreifen.

B Lagern Sie die Gerdt und Zubehérteile stets
sauber, staubfrei und trocken.

B Sollten Sie die Gerdte léngere Zeit nicht be-
nutzen, entnehmen Sie die Akkus und lagern
Sie sie an einem sauberen, trockenen Ort ohne
direkte Sonneneinstrahlung.

B Soll ein Lithium-lonen-Akku léngere Zeit gela-
gert werden, muss regelméBig der Ladezustand
kontrolliert werden. Der optimale Ladezustand
liegt zwischen 50 und 80%. Das optimale Lage-
rungsklima ist kithl und trocken.

B Warten Sie niemals beschadigte Akkus. Sémt-
liche Wartung von Akkus sollte nur durch den
Hersteller oder bevollméchtigte Kundendienst-
stellen erfolgen.

> Nicht aufgefihrte Ersatzteile (wie z. B. Akku,
Ladegerdt) kdnnen Sie iiber unsere Service-
Hotline bestellen.
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Entsorgung

(Y

&y

Die Verpackung besteht aus umwelt-
freundlichen Materialien, die Sie iber
die &rilichen Recyclingstellen entsorgen
kénnen.

Werfen Sie Elekirowerkzeuge
nicht in den Hausmiill!

Geméf Europdischer Richtlinie

2012/19/EU miissen verbrauchte
Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt und einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugefihrt
werden.

Werfen Sie Akkus nicht

in den Hausmll!

Defekte oder verbrauchte Akkus
missen gemdf Richtlinie 2006/66/EG
recycelt werden. Geben Sie Akku-Pack und/oder
das Gerét Uber die angebotenen Sammeleinrich-
tungen zuriick.

1]

Uber Entsorgungsméglichkeiten fir ausgediente
Elektrowerkzeuge/Akku-Pack informieren Sie sich
bitte bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Entsorgen Sie die Verpackung umwelt-

gerecht. Beachten Sie die Kennzeich-

nung auf den verschiedenen Verpack-

a ungsmaterialien und trennen Sie diese
gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmateri-
alien sind gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und
Ziffern (b) mit folgender Bedeutung: 1-7: Kunststoffe,
20-22: Papier und Pappe, 80-98: Verbundstoffe.
ﬁ. Méglichkeiten zur Entsorgung des aus-

- gedienten Produkts erfahren Sie bei
@n lhrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.
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Garantie der
KompernaB3 Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab
Kaufdatum. Im Falle von Méngeln dieses Produkts
stehen lhnen gegen den Verké&ufer des Produkts
gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte
werden durch unsere im Folgenden dargestellte
Garantie nicht eingeschrénkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte
bewahren Sie den Kassenbon gut auf. Dieser wird
als Nachweis fiir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum
dieses Produkts ein Material- oder Fabrikationsfeh-
ler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer
Wahl - fir Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der
Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleistung setzt vo-
raus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte
Gerdt und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt
und schriftlich kurz beschrieben wird, worin der
Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist,
erhalten Sie das reparierte oder ein neues Produkt
zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Sie erhalten auf die Akku-Packs der X12V und
X20V Team Serie 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum.

Garantiezeit und gesetzliche
Méngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung
nicht verléngert. Dies gilt auch fir ersetzte und
reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vor-
handene Schéden und Méngel missen sofort nach
dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind
kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien
sorgfdltig produziert und vor Auslieferung gewissen-
haft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrika-
tionsfehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf
Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt
sind und daher als VerschleiBteile angesehen wer-
den kénnen oder fiir Beschddigungen an zerbrech-
lichen Teilen, z. B. Schalter oder Teile, die aus Glas
gefertigt sind.

Diese Garantie verfdllt, wenn das Produkt bescha-
digt, nicht sachgemé&f benutzt oder gewartet wurde.
Fir eine sachgemdfe Benutzung des Produkts

sind alle in der Bedienungsanleitung aufgefihrten
Anweisungen genau einzuhalten. Verwendungs-
zwecke und Handlungen, von denen in der
Bedienungsanleitung abgeraten oder vor denen
gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht

fir den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei
missbréuchlicher und unsachgeméfBer Behandlung,
Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht
von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.

Garantiezeit gilt nicht bei
B normaler Abnutzung der Akkukapazitat
B gewerblichen Gebrauch des Produktes

B Beschddigung oder Verdnderung des Produktes
durch den Kunden

B Missachtung der Sicherheits- und Wartungs-
vorschriften, Bedienungsfehler

B Schaden durch Elementarereignisse
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Abwicklung im Garantiefall /\ WARNUNG!
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens :

zu gewdbhrleisten, folgen Sie bitte den folgenden B Lassen Sie lhre Geréte von der Service-

stelle oder einer Elektrofachkraft und nur

Hinweisen:
] o mit Original-Ersatzteilen reparieren. Damit
B Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
und die Artikelnummer (IAN) 380759_2110 Gerétes erhalten bleibt.

als Nachweis fir den Kauf bereit. B Lassen Sie den Austausch des Steckers

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Ty- oder der Netzleitung immer vom Hersteller
penschild am Produkt, einer Gravur am Produkt, des Gerdtes oder seinem Kundendienst
dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten ausfishren. Damit wird sichergestellt, dass
links) oder dem Aufkleber auf der Rick- oder die Sicherheit des Gerdtes erhalten bleibt.

Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méangel Service

auftreten, kontaktieren Sie zundchst die nachfol- .
gend benannte Serviceabteilung telefonisch Service Deutschland )
Tel.: 0800 5435 111 (Kostenfrei

oder per E-Mail. dem ci. Festetz/Maobilfunknez]
B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann o .e.m esne e
. E-Mail: kompernass@lidl.de
unter Beifigung des Kaufbelegs (Kassenbon) . .
und der Angabe, worin der Mangel besteht und Service Osterreich
Tel.: 0820 201 222

wann er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die

lhnen mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden. E-Mail: kompernass@lidl.at
(CH) Service Schweiz
Auf www.lidl-service.com kdnnen Sie Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min.,
diese und viele weitere Handbicher, Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
Produktvideos und Installationssoft- E-Mail: kompernass@lidl.ch

ware herunterladen.

[ IAN 380759_2110 |

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die
Lidl-Service-Seite (www.lidl-service.com) und kén- |mp°r|.eur
nen mittels der Eingabe der Artikelnummer (IAN)

380759_2110 Ihre Bedienungsanleitung &ffnen. Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift

keine Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie zundchst
die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernass.com
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Original-Konformitétserklarung

Wir, KOMPERNASS HANDELS GMBH, Dokumentenverantwortlicher: Herr Semi Uguzlu,
BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, DEUTSCHLAND, erkléren hiermit, dass dieses Produkt mit den

folgenden Normen, normativen Dokumenten und EG-Richtlinien Gbereinstimmt:
Maschinenrichtlinie (2006/42/EG)
EG-Niedersapnnungsrichtlinie (2014/35/EU, nur Ladegerdt)

Richtlinie fir Gerduschemission (2000/14/EG), (2005/88/EG)
Schallleistungspegel LWA: Garantiert: 86 dB (A)

Elektromagnetische Vertraglichkeit (2014,/30/EU)
RoHS Richtlinie (2011/65/EU)*

* Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitéitserklérung tréigt der Hersteller. Der oben
beschriebene Gegenstand der Erklérung erfiillt die Vorschriften der Richtlinie 2011/65/EU des Européischen
Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschréinkung der Verwendung bestimmter geféhrlicher Stoffe
in Elektro- und Elektronikgerdten.

Angewandte harmonisierte Normen
EN 1012-1:2010

EN 62841-1:2015

EK9-BE-103:2020

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 63000:2018

Typbezeichnung der Maschine: 20-Volt-Akku-Kompressor und -Luftpumpe PKA 20-Li B2
Herstellungsjahr: 02-2022
Seriennummer: IAN 380759_2110

Bochum, 01.02.2022

ot c €

Semi Uguzlu
- Qualitdtsmanager -

Technische Anderungen im Sinne der Weiterentwicklung sind vorbehalten.
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Ersatz-Akku Bestellung

Wenn Sie einen Ersatz-Akku fir Ihr Gerét bestellen mdchten, so kénnen Sie dies entweder
bequem im Internet unter www.kompernass.com oder telefonisch abwickeln.

Dieser Artikel kann aufgrund begrenzter Vorratsmenge nach kurzer Zeit ausverkauft sein.

> Die Bestellung von Ersatzteilen kann in einigen Léndern nicht online vorgenommen werden.
Kontaktieren Sie in diesem Fall bitte die Service-Hotline.

Telefonische Bestellung

Service Deutschland Tel.: 0800 5435 111 (Kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
Service Osterreich Tel.: 0820 201 222

@ Service Schweiz Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)

Um eine schnelle Bearbeitung lhrer Bestellung zu gewdhrleisten, halten Sie bitte fir alle Anfragen die
Artikelnummer (IAN 380759_2110) des Gerdites bereit. Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte
dem Typenschild oder dem Titelblatt dieser Anleitung.
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